
Na temelju ļlana 60. stava (1) Zakona o 
porezu na dobit ("Sluģbene novine Federacije 
BiH", broj 15/16), federalni ministar financija-
federalni ministar finansija donosi 
  

PRAVILNIK  
 

O PRIMJENI ZAKONA O POREZU NA 
DOBIT  

 
 

I. OSNOVNE ODREDBE  
 

Ļlan 1.  
(Predmet Pravilnika) 

 
(1) Ovim Pravilnikom se ureĽuje utvrĽivanje 
porezne osnovice, procedure utvrĽivanja i 
naplate poreza, procedure za ostvarivanje 
prava na porezne poticaje, oblik, sadrģaj, 
naļine i rokove dostavljanja obrazaca poreznih 
prijava i druga pitanja od znaļaja za primjenu 
Zakona o porezu na dobit (u daljnjem tekstu: 
Zakon).  
 
(2) Sastavni dio ovoga Pravilnika su obrasci: 
Porezna bilans(Obrazac PB 800-A), Porezna 
bilans(Obrazac PB 800-B), Prijava poreza na 
dobit za gospodarska druġtva (Obrazac PP 
801), Prijava poreza na dobit za podruģnicu 
RS ili BD za kanton (Obrazac PP- 802), Prijava 
poreza na dobit za poslovnu jedinicu 
nerezidenta (Obrazac PP-803), Prijava poreza 
na dobit za djelimiļno izuzete osobe (Obrazac 
PP-804), Konsolidirana porezna bilansi prijava 
poreza na dobit (Obrazac PP-805), Prijava 
dobiti podruģnice u RS ili BD (Obrazac PE-
806), Prijava dobiti poslovne jedinice izvan 
Bosne i Hercegovine (Obrazac PE-807), Plan 
investiranja (Obrazac PI-808), Pregled 
nastalih, neiskoriġtenih i iskoriġtenih poreznih 
gubitaka (Obrazac PG-809), Prijava porezne 
olakġice po osnovi investiranja u proizvodnu 
opremu (Obrazac PP-810), Prijava porezne 
olakġice po osnovi investiranja u stalna 
sredstva (Obrazac PP-811), Prijava porezne 
olakġice po osnovi novog zapoġljavanja 
(Obrazac PP-812), Izjava o obraļunatom 
porezu na isplaĺene dividende/udjele (Obrazac 
ID-813), Prijava poreznog kredita izvan Bosne i 
Hercegovine po osnovi prihoda (Obrazac PK-
814), Prijava poreza po odbitku po osnovi 
dividende (Obrazac POD-815), Prijava poreza 
po odbitku po osnovi kamate (Obrazac POD-
816), Prijava poreza po odbitku po osnovi 
autorske naknade (Obrazac POD-817), Prijava 
poreza po odbitku po osnovi ostalih prihoda 
(Obrazac POD-818), Prijava poreza po odbitku 
po osnovi imovine i prava (Obrazac POD-819) 
i Izjava pravne osobe u svrhu oslobaĽanja 

plaĺanja poreza po odbitku na izvoru (Obrazac 
OP-820).  
 

Ļlan 2.  
(Priroda poreza) 

 
Porez na dobit predstavlja izravni porez koji se 
prikuplja od pravnih osoba odnosno dijelova 
pravnih osoba saglasno odredbama Zakona u 
svim sluļajevima iz kojih je proiziġla oporeziva 
dobit odnosno prihod.  
 

Ļlan 3.  
(Rodno znaļenje) 

 
Izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku, a imaju 
rodno znaļenje koriste se neutralno i odnose 
se jednako i za muġki i za ģenski rod.  
 

Ļlan 4.  
(Definicije) 

 
U smislu ovoga Pravilnika primjenjuju se 
pojmovi definirani ļlankom 2. Zakona kao i 
sljedeĺi pojmovi:  
a) pojam "osoba" znaļi svaka fiziļka ili pravna 
osoba;  
b) pojam "pravni subjektivitet" obuhvaĺa 
prava i obveze osoba koje se stjeļu upisom u 
odgovarajuĺi registar kod nadleģnih organa;  
c) pojam "naļelo izvora" znaļi da drģava 
izvora ima prioritetno pravo da oporezuje 
imovinu koja se nalazi na njenom teritoriju 
odnosno dohodak ili prihod koji je na njenom 
teritoriju ostvaren.  
d) pojam "nepokretna imovina" ukljuļuje 
imovinu koja ne moģe promijeniti svoj poloģaj u 
prostoru, kao ġto su zgrade, zemljiġte, i sl.  
e) pojam "neograniļena porezna obveza" 
ukljuļuje pravo drģave rezidentnosti da 
oporezuje prihod odnosno dobiti neovisno o 
teritoriju na kojem je taj prihod odnosno dobit 
ostvarena.  
f) pojam "ograniļena porezna obveza" 
ukljuļuje pravo drģave na ļijem teritoriju je 
ostvaren prihod odnosno dobit da oporezuje taj 
prihod odnosno dobit.  
g) pojam "tie-breaker" ukljuļuje set pravila kod 
odreĽivanja rezidentnosti.  
 
II. UTVRņIVANJE POREZNE OSNOVICE A. 
Porezni obveznik  
 

Ļlan 5.  
(Neograniļeni porezni obveznik) 

 
(1) Privredno druġtvo i sve druge pravne osobe 
koje su osnovane saglasno odredbama 
propisa koja ureĽuju gospodarska druġtva, 
koja imaju sjediġte ili mjesto stvarne uprave i 



nadzor poslovanja na teritoriju Federacije 
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
Federacija), predstavljaju poreznog obveznika 
iz ļlana 3. stav (1) Zakona. Dobit koju je ova 
osoba ostvarila, neovisno o trģiġtu na kojem je 
ostvarila prihode, podlijeģe neograniļenoj 
poreznoj obvezi.  
 
(2) Osoba bez pravnog subjektiviteta, koja ima 
sjediġte ili mjesto stvarne uprave i nadzora 
poslovanja na teritoriju Federacije, a ļija dobit 
odnosno dohodak nije oporeziva prema 
odredbama propisa koji ureĽuju porez na 
dohodak, ukljuļujuĺi udruģivanje osoba, 
smatraju se poreznim obveznikom iz ļlana 3. 
stav (1) Zakona.  
 
(3) Poreznim obveznikom smatra se i matiļno 
privredno druġtvo i njegova ovisna druġtva koja 
su meĽusobno povezana putem ugovora u 
skladu s odredbama propisa koji ureĽuje 
gospodarska druġtva odnosno putem kapitala 
u skladu s ļlankom 41. Zakona, a ļije se 
mjesto stvarne uprave i nadzor poslovanja 
nalazi na teritoriju Federacije.  
 
(4) Porezni obveznik je i druga pravno osoba 
koja nije obuhvaĺena ļlankom 4. Zakona, a 
obavlja trģiġnu djelatnost na teritoriju 
Federacije s ciljem stjecanja dobiti, bez obzira 
na djelatnost ili njezin pravni subjektivitet.  
 

Ļlan 6.  
(Ograniļeni porezni obveznik) 

 
(1) Podruģnica pravne osobe iz Republike 
Srpske ili Brļko Distrikta Bosne i Hercegovine 
(u daljnjem tekstu: Brļko Distrikt), a koja 
posluje na teritoriju Federacije putem stalnog 
mjesta poslovanja, porezni obveznik je poreza 
na dobit, za dobit koju je ona ostvarila 
poslovanjem na teritoriju Federacije.  
 
(2) Poslovna jedinica nerezidenta prema ļlanu 
6. Zakona je porezni obveznik, ukoliko se 
mjesto stvarne uprave i nadzora poslovanja 
nalazi na teritoriju Federacije, samo za dobit 
koju je ona ostvarila poslovanjem na teritoriju 
Federacije.  
 
(3) Nerezident koji obavlja povremenu 
djelatnost na teritoriju Federacije je porezni 
obveznik za ostvareni prihod od rezidenta 
Federacije.  
 
(4) Porezni obveznik je i pravna osoba iz ļlana 
4. stav (1) taļka c) Zakona koja je osnovana 
saglasno propisima iz ļlana 7. stava (2) taļka 
a) i stava (3) ovoga Pravilnika, a koja obavlja 

trģiġnu djelatnost radi stjecanja dobiti, na naļin 
ureĽen ovim Pravilnikom.  
 

Ļlan 7.  
(Osobe koje ne podlijeģu porezu na dobit) 

 
(1) Organi uprave na drģavnoj, federalnoj i 
kantonalnoj razini odnosno na razini lokalne 
jedinice samouprave ureĽeni saglasno 
propisima koji ureĽuju organizaciju organa 
uprave, nisu porezni obveznici prema ļlanu 4. 
stav (1) taļka b) Zakona. 
  
(2) Pravne osobe koje ne podlijeģu porezu na 
dobit iz ļlana 4. stav (1) taļka c) Zakona su 
ustanove, zavodi, vjerske zajednice, politiļke 
stranke, sindikati, komore, udruge, fondacije, 
zaklade, turistiļke zajednice, sportska druġtva i 
savezi, ukoliko ispunjavaju, kumulativno, 
sljedeĺe uslove:  
a) da su osnovane prema propisima koji 
ureĽuju:  
- udruge i fondacije u Bosni i Hercegovini i u 
Federaciji;  
- slobodu vjere i pravni poloģaj crkvi i vjerskih 
zajednica u Bosni i Hercegovini;  
- politiļke organizacije u Bosni i Hercegovini;  
- turistiļke zajednice u Federaciji i Bosni i 
Hercegovini;  
- ustanove u Bosni i Hercegovini i  
- sport u Bosni i Hercegovini.  
b) da su registrirane za obavljanje iskljuļivo 
neprofitne djelatnosti u Federaciji i  
c) da ostvaruju samo prihode iz ļlana 8. ovoga 
Pravilnika.  
 
(3) Pod pravnim osobama kojima je posebnim 
propisima povjereno obavljanje upravnih 
poslova iz nadleģnosti organa uprave smatraju 
se pravne osobe kojima je povjereno javno 
ovlaġtenje federalnim ili kantonalnim zakonom 
za poslove iz nadleģnosti federalnog ili 
kantonalnog organa uprave odnosno odlukom 
gradskog ili opĺinskog vijeĺa za upravne 
poslove iz nadleģnosti lokalne samouprave 
grada odnosno opĺine.  
 
(4) Pravne osobe iz stava (3) ovoga ļlana ne 
podlijeģu obraļunu i plaĺanju poreza na dobit, 
na dobit koja je ostvarena po osnovi prihoda iz 
ļlana 8. ovoga Pravilnika.  
 

Ļlan 8.  
(Prihodi koji ne ulaze u poreznu osnovicu) 

 
(1) Prihodi koji ne ulaze u oporezivu osnovicu 
pravnih osoba iz ļlana 4. stava (1) taļka c) 
Zakona su:  
a) prihodi iz obraļuna ili javnih fondova drģave, 
Federacije, kantona i jedinica lokalne 



samouprave  
b) prihodi po osnovi sponzorstva ili donacija u 
novcu ili naturi  
c) naknade  
d) ļlanarine  
e) prihodi od prodaje ili prijenosa dobara, osim 
dobara koja se koriste ili su se koristila za 
obavljanje trģiġne djelatnosti.  
 
(2) Pod naknadama iz stava (1) taļka c) ovoga 
ļlana, smatraju se novļani primici koji 
predstavljaju izvore financiranja pravnih osoba 
iz ļlana 7. stava (3) ovoga Pravilnika, a koje su 
propisane posebnim zakonima.  
 
(3) Pod ļlanarinama iz stava (1) taļka d) 
ovoga ļlana smatraju se novļani primici koji se 
plaĺaju na ime prijema odnosno ostanka u toj 
pravnoj osobi iz ļlana 7. stav (2) ovoga 
Pravilnika.  
 
(4) Pod prihodima po osnovi sponzorstva iz 
stava (1) taļka b) ovoga ļlana smatraju se svi 
novļani primici koje pravna osoba stekne kroz 
potpore za organiziranje i odrģavanje 
manifestacija i drugih sliļnih dogaĽaja ili 
projekata, sa ili bez protuusluge u vidu 
reklamiranja imena, djelatnosti, proizvoda i 
usluga sponzora.  
 
(5) Pod dobrima u smislu stava (1) taļka e) 
ovoga ļlana smatraju se pokretna i nepokretna 
imovina, prava, vrijednosni papiri, udjeli, zalihe, 
sitni inventar i sl.  
 

Ļlan 9.  
(OdreĽivanje poreznog obveznika) 

 
(1) Kod odreĽivanje je li pravno lice iz ļlana 6. 
stava (4) ovoga Pravilnika porezni obveznik 
saglasno ļlanu 4. stav (2) Zakona, cijeni se je 
li cilj obavljanja djelatnosti stjecanje prihoda, 
dohotka, dobiti ili drugih ekonomsko 
procjenjivih koristi, bez obzira na djelatnost i/ili 
njezin pravni subjektivitet.  
 
(2) Obavljanje djelatnost radi stjecanja prihoda, 
dohotka, dobiti ili drugih ekonomsko 
procjenjivih koristi se odreĽuje na temelju 
djelatnosti koju stvarno obavlja, rezultata 
poslovanja i postupanja s ostvarenim 
rezultatom, neovisno o aktima o osnivanju i 
poslovanju, kao i od registrirane djelatnosti.  
 
(3) Neovisno o tome ima li odreĽena osoba u 
svojim aktima o osnivanju za cilj ostvarivanje 
dobiti ili ostvarivanje prihoda radi financiranja 
svoje djelatnosti, a prihode stjeļe razmjenom 
dobara i usluga na trģiġtu, smatra se da ona 
obavlja djelatnost na naļin i uz uslove pod 

kojima tu djelatnost obavljaju i gospodarska 
druġtva koja su osnovana radi stjecanja dobiti.  
 
(4) Ukoliko pravna osoba iz ļlana 6. stav (4) 
ovoga Pravilnika, obavlja iskljuļivo trģiġnu 
djelatnost i ne ostvaruje prihode iz ļlana 8. 
ovoga Pravilnika, smatra se poreznim 
obveznikom iz ļlana 5. stav (1) ovog 
Pravilnika.  
 

Ļlan 10.  
(Trģiġna djelatnost) 

 
(1) Trģiġnom djelatnoġĺu, u smislu ovoga 
Pravilnika, smatra se svako udruģivanje osoba 
ili imovine, sa ili bez pravnog subjektiviteta, 
koje trģiġnu aktivnost obavljaju samostalno i 
trajno, prodajom proizvoda i/ili pruģanjem 
usluga na trģiġtu u Bosni i Hercegovini ili na 
inozemnom trģiġtu. 
  
(2) Trģiġnom aktivnoġĺu u smislu stava (1) 
ovoga ļlana smatra se razmjena dobara i 
usluga na trģiġtu radi ostvarivanja prihoda, 
dohotka, dobiti ili drugih ekonomskih 
procjenjivih koristi.  
 
(3) Trģiġnom djelatnoġĺu smatra se i aktivnost 
upravljanja imovinom odnosno aktivnost kod 
koje se koristi imovina, kao ġto je ulaganje 
kapitala u svrhe ostvarivanja kamate ili 
iznajmljivanje ili zakup imovine i sl.  
 

Ļlan 11.  
(Stalno mjesto poslovanja) 

 
(1) Stalno mjesto poslovanja smatra se bilo 
koje fiksno mjesto poslovanja preko kojeg se 
obavlja trģiġna djelatnost u cijelosti ili 
djelimiļno.  
 
(2) Stalno mjesto poslovanja iz stava (1) ovoga 
ļlana ukljuļuje:  
a) sjediġte uprave, podruģnicu, ured, tvornicu, 
radionicu, rudnik, izvor nafte ili plina, 
kamenolom ili drugo mjesto iskoriġtavanja 
prirodnih resursa koje se nalazi na teritoriju 
Federacije  
b) gradiliġte, instalaterski ili montaģni projekti, 
ukoliko traju, ili njihov rad ili aktivnost, dulje od 
ġest mjeseci  
c) pruģanje usluga, ukljuļujuĺi i savjetodavne 
usluge, od strane pravne osobe preko 
zaposlenih ili druge osoba koju je u tu svrhu 
angaģirala pravna osoba, ukoliko se djelatnost 
odnosi na isti ili povezani projekt u Federaciji u 
razdoblju ili razdobljima koji ukupno traju dulje 
od tri mjeseca u bilo kojem 
dvanaestomjeseļnom razdoblju.  



 
(3) Ako iste pravne osobe ili viġe osoba ispuni 
uvjet iz ļlana 6. stav (3) Zakona na jednom i s 
njim povezanim projektom ili poslom, te stekne 
status stalnog mjesta poslovanja, a uporedo 
radi i na drugim nepovezanim projektima, ali 
kraĺe razdoblje od propisanog u ļlanu 6. stav 
(3) Zakona, poslovna jedinica nerezidenta je 
obveznik poreza na dobit i za sve druge 
projekte.  
 
(4) U sluļajevima podizvoĽaļa, smatra se da 
podizvoĽaļ ima stalno mjesto poslovanja ako 
obavlja aktivnost u istom vremenskom 
razdoblju kao ġto je navedeno u stavu (2) 
taļka b) ovoga ļlana.  
 
(5) Aktivnosti koordinacije i nadzora povezane 
sa stalnim mjestom poslovanja iz stava (2) 
taļka b) i stava (4) ovoga ļlana, kao i 
instalacije, platforme, buġne platforme ili 
brodovi koji se koriste za eksploataciju 
prirodnih resursa, ļine takoĽer stalno mjesto 
poslovanja.  
 
(6) U svrhu izraļuna razdoblja iz stava (2) 
taļka b) i stava (4) ovoga ļlana, kod 
graĽevinskih, instalaterskih ili montaģnih 
projekata, razdoblje se obraļunava za svaki 
projekt posebno, od poļetka aktivnosti, 
ukljuļujuĺi aktivnosti pripreme, i privremeni 
prekidi. Ļinjenica da su radovi vrġeni od 
razliļitih osoba i podizvoĽaļa nisu znaļajni.  
 
(7) Razdoblje od tri mjeseca iz stava (2) taļka 
c) ovoga ļlana smatra se kontinuirano 
razdoblje u kojem jedan mjesec slijedi drugi, 
pri ļemu se prekidi do sedam dana ne 
smatraju prekidom kontinuiteta. Vremenski 
kontinuitet od tri mjeseca zaredom raļuna se u 
vremenskom trajanju nekog projekta ili posla, 
neovisno o broju sudionika u projektu.  
 
(8) Stalno mjesto poslovanja takoĽer se smatra 
da postoji kada osoba, koja nije nezavisni 
agent u smislu stava (9) ovoga ļlana, i djeluje 
na teritoriju Federacije u ime pravne osobe, 
posjeduje i koristi ovlasti te pravne osobe i 
potpisuje ugovore koji obvezuju tu pravnu 
osobu, u okviru poslovanja te pravne osobe.  
 
(9) Ne smatra se da pravna osoba ima stalno 
mjesto poslovanja na teritoriju Federacije samo 
na temelju ļinjenice da svoje poslovanje 
obavlja preko brokera-posrednika ili drugog 
nezavisnog agenta, sve dok takav posrednik 
djeluje u okviru svog redovnog poslovanja i 
snosi rizik poslovanja.  
 
(10) Ne smatra se poslovnom jedinicom 

nerezidenta iz ļlana 6. stava (4) Zakona 
obavljanje poslova osoba upuĺenih iz 
inozemstva, koji su obveznici poreza na 
dohodak prema propisima koji ureĽuju 
oporezivanje fiziļkih osoba.  
 

Ļlan 12.  
(Prijava stalnog mjesta poslovanja) 

 
(1) Poslovna jedinica nerezidenta iz ļlana 6. 
Zakona, duģna je u roku od osam dana od 
dana poļetka obavljanja djelatnosti prijaviti se 
nadleģnoj jedinici Porezne uprave Federacije 
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
Porezna uprava).  
 
(2) Nerezidentne pravne osobe, koja prema 
ļlanu 6. Zakona nemaju stalno mjesto 
poslovanja, duģni su, ukoliko doĽe do 
promjene, radi utvrĽivanja poreznih obveza 
postupiti prema stavu (1) ovoga ļlana.  
 
(3) Poslovna jedinica iz ļlana 6. Zakona, ļiju 
djelatnost na temelju ļlana 35. Zakona, 
Federacija nema pravo oporezivati, duģna je 
postupiti prema st. (1) i (2) ovoga ļlana.  
 
(4) Nerezidentne pravne osobe iz st. (1) i (2) 
ovoga ļlana dostavljaju Poreznoj upravi, nakon 
isteka kalendarske godine, a najkasnije u roku 
propisanom za predaju prijave poreza na dobit, 
pisanu izjavu o naļinu obavljanja djelatnosti 
koja sadrģi opis aktivnosti i djelatnosti koje se 
obavljaju u Federaciji.  
 
(5) Rezidente pravne osobe duģne su pismeno 
obavijestiti Poreznu upravu o uspostavljanju 
poslovne suradnje s nerezidentim pravnim 
osobama, samo u sluļaju da nerezidentna 
pravna osoba ima poslovnu jedinicu saglasno 
ļlanu 6. Zakona.  
 

Ļlan 13.  
(Rezident) 

 
Za potrebe Zakona, gospodarska druġtva i 
druge osobe ļije sjediġte ili mjesto stvarne 
uprave jeste na teritoriju Federacije, smatraju 
se rezidentima Federacije.  
 

Ļlan 14.  
(Mjesto stvarne uprave) 

 
(1) Mjesto stvarne uprave i nadzora poslovanja 
znaļi svako mjesto gdje se donose strateġke i 
kljuļne odluke u upravljanju odnosno mjesto 
odakle se stvarno upravlja i kontrolira 
poslovanje pravne osobe, kao i mjesto gdje se 
donose poslovne odluke, a koje su neophodne 
za upravljanje poslovanjem pravne osobe u 



cijelini.  
 
(2) Prilikom odreĽivanja mjesta stvarne uprave 
i nadzora poslovanja koristi se "tie-breaker" 
pravilo odnosno smjernice u skladu s ļlankom 
35. Zakona.  
 
(3) Ukoliko se mjesto stvarne uprave ne moģe 
odrediti prema stavu (1) ovoga ļlana, mjesto 
stvarne uprave i nadzora poslovanja pravne 
osobe u Federaciji, smatra se:  
a) sjediġte pravne osobe koja poslovnim 
aktivnostima ostvaruje prihod izvan Federacije 
manji od 50% od ukupnog prihoda i  
1) viġe od 50% ukupne imovine se nalazi u 
Federaciji, ili  
2) viġe od 50% od ukupnog broja zaposlenih 
smjeġteni su u Federaciji ili imaju prebivaliġte u 
Federaciji;  
b) sjediġte gdje se nalazi viġa uprava i njeni 
zaposleni koji pruģaju podrġku ili, ako se oni 
nalaze na viġe od jednog mjesta, mjesto gdje 
se primarno ili preteģno nalaze. Ukoliko 
sjediġte pravne osobe nije isto kao i mjesto 
gdje se nalazi veĺina njegovih zaposlenika, 
onda je mjesto gdje se njegov odbor obiļno 
sastaje.  
 
(4) Pod pojmom "viġa uprava" iz stava (3) 
taļka b) ovoga ļlana smatra se osoba koja 
generalno odgovara za razvoj i formuliranje 
kljuļnih strategija i politika pravne osobe i koja 
osigurava odnosno nadgleda implementaciju 
tih strategija na redovnoj i kontinuiranoj osnovi.  
 

Ļlan 15.  
(Nerezident) 

 
(1) Nerezidentom se smatra pravna osoba ļije 
je sjediġte izvan granica Bosne i Hercegovine 
i/ili ļije se mjesto stvarne uprave i nadzora 
poslovanja nalazi izvan granica Bosne i 
Hercegovine.  
 
(2) U sluļaju da nerezident iz stava (1) ovoga 
ļlana postane rezident iz ļlana 13. ovoga 
Pravilnika, i obrnuto, primjenjuje se ļlan 35. 
Zakona.  
 
B. Porezna osnovica  
 

Ļlan 16.  
(Porezna osnovica) 

 
(1) Porezna osnovica poreznih obveznika 
formira se usklaĽivanjem poslovnog rezultata 
koji se iskazuje u financijskom izvjeġtaju na 
naļin ureĽen raļunovodstvenim propisima, za 
porezno nepriznate rashode te prihode koji se 
izuzimaju od oporezivanja, i za kapitalne 

dobitke/gubitke iskazane saglasno ļlanu 24. 
Zakona, u okviru jednog poreznog razdoblja.  
 
(2) Poslovni rezultat koji je predmet 
usklaĽivanja iz stava (1) ovoga ļlana, formira 
se saglasno MeĽunarodnim raļunovodstvenim 
standardima i MeĽunarodnim standardima 
financijskog izvjeġtavanja (u daljnjem tekstu: 
MRS/MSFI), ukoliko ovim Pravilnikom nije 
drugaļije propisano. 
  
(3) Porezno priznati rashodi i prihodi se 
iskazuju u skladu sa MRS/MSFI, ukoliko ovim 
Pravilnikom nije drugaļije propisano. Osim 
prihoda i rashoda kod poslovne jedinice 
nerezidenta, ukoliko se prihodi ili rashodi 
iskazuju suprotno MRS/MSFI predstavljaju 
porezno nepriznate stavke u poreznoj bilanci.  
 
(4) Porezno priznati rashodi smatraju se 
rashodi u kojima nije sadrģan porez na dodanu 
vrijednost, neovisno o raļunovodstvenoj politici 
koja se primjenjuje, a koji se moģe odbiti 
prema propisima o porezu na dodanu 
vrijednost.  
 
(5) Prihodi i rashodi za koje se vrġi 
usklaĽivanje poslovnog rezultata, moraju biti 
iskazani u tom poslovnom rezultatu, u 
iznosima koji su iskazani u poslovnim knjigama 
na temelju kojih se formira rezultat, osim u 
sluļaju da je drugaļije propisano Zakonom i 
ovim Pravilnikom.  
 
(6) Porezna osnovica usklaĽuje se i za 
porezne gubitke iskazane saglasno ļlanu 25. 
Zakona i za porezne poticaje iskazane u 
skladu s ļl. 36. i 37. Zakona.  
 
(7) Na usklaĽenu poreznu osnovicu vrġi se 
obraļun poreza na dobit na naļin iz ļlana 7. 
stava (4) Zakona.  
 

Ļlan 17.  
(Dokumentiranost rashoda) 

 
(1) Dokumentiranost rashoda, u smislu ļlana 
7. stav (5) Zakona, cijeni se na naļin da 
transakcije odnosno poslovni dogaĽaji trebaju 
biti iskazani u knjigovodstvenoj ispravi iz koje 
se nedvosmisleno moģe utvrditi mjesto i 
vrijeme njezina sastavljanja i materijalni 
sadrģaj, ġto ukazuje da potpuno i istinito 
odraģava nastali poslovni dogaĽaj odnosno 
transakciju.  
 
(2) Knjigovodstvene isprave, u porezne svrhe, 
trebaju biti relevantne za potrebe donoġenja 
ekonomskih odluka korisnika, kao i pouzdane, 
u smislu da vjerno prikazuju novļane tokove, 



odraģavaju ekonomsku suġtinu transakcija, 
drugih dogaĽaja i okolnosti, a ne samo 
propisanu formu.  
 
(3) Kod dokumentiranosti rashoda bitno je 
sagledati dostupne knjigovodstvene isprave i 
evidencije posebno, i sve zajedno, kao i na 
temelju rezultata cjelokupne transakcije.  
 

Ļlan 18.  
(Konzistentnost porezne osnovice) 

 
(1) Porezna osnovica se formira primjenjujuĺi 
naļela: zakonitosti, materijalne znaļajnosti i 
opreznosti, s ciljem odraģavanja konzistentnog 
naļina iz ļlana 7. stava (7) Zakona. 
  
(2) Naļelo zakonitosti u formiranju porezne 
osnovice odraģava se kroz dosljednu primjenu 
odredbi Zakona i ovoga Pravilnika.  
 
(3) Informacija ili podatak smatra se 
materijalno znaļajnom, ukoliko bi njen 
izostanak ili pogreġno iskazivanje pojedinaļno 
ili zajedno, utjecali na visinu porezne osnovice, 
uslijed izmjena raļunovodstvenih politika i 
ispravaka nastalih greġki saglasno MRS/MSFI, 
uzimajuĺi u obzir veliļinu i vrste onoga ġto je 
izmjenjeno, izostavljeno ili pogreġno prikazano, 
a ġto se prosuĽuje u postojeĺim okolnostima. 
Odluļujuĺi faktor moģe biti veliļina ili vrsta 
stavke, ili njihova kombinacija. 
  
(4) Naļelo opreznosti zahtijeva dosljednu 
primjenu MRS/MSFI u formiranju porezne 
osnovice s aspekta usporedivosti, a posebno 
namjernog precjenjivanja ili potcjenjivanja 
stavki koje utjeļu na visinu porezne osnovice.  
 
(5) Porezni obveznik treba biti dosljedan u 
izboru i primjeni raļunovodstvenih politika na 
sliļne transakcije, dogaĽaje i okolnosti, osim 
ako neki MRS/MSFI ili odredba propisa 
posebno zahtijeva ili dopuġta kategorizaciju 
stavki za koje mogu biti prikladne razliļite 
politike.  
 

Ļlan 19.  
(Svrha ostvarivanja dobiti i naļelo paģnje 

dobrog gospodarstvenika) 
 
(1) Svi rashodi koji su nastali na teret poreznog 
obveznika, a  
a) koji se ne mogu povezati s prihodima 
(sadaġnjim ili buduĺim) kroz suļeljavanje, 
izravno ili neizravno, izuzev rashoda iz ļlana 
12. Zakona; ili  
b) koji sluģe za privatne svrhe vlasnika ili 
zaposlenika, a nisu obuhvaĺeni ļlankom 11. 
stav (1) Zakona; ili  

c) koji predstavljaju rashode koji se plaĺaju za 
drugu pravnu osobu su porezno nepriznati 
rashodi, saglasno ļlanu 7. stav (9) Zakona.  
 
(2) Naļelna paģnja dobrog gospodarstvenika, 
u smislu Zakona, podrazumijeva stvaranje 
rashoda u svrhu stjecanja buduĺih prihoda, 
bez obzira da li ĺe se oni realizirati ili ne, 
uslijed utjecaja privrednih kretanja. Rashodi 
koji su nastali na ovakav naļin, kao ġto su 
troġkovi sajma, troġkovi marketinga, 
oglaġavanja, reklame, istraģivanja i sliļni 
troġkovi, predstavljaju porezno priznate 
rashode.  
 
(3) Ugovaranje poslova koji djeluju suprotno 
svrsi ostvarivanja dobiti poreznog obveznika, a 
koji za posljedicu imaju rashode koji su veĺi od 
prihoda, porezno priznati rashodi smatraju se 
samo rashodi u visini realiziranog prihoda. U 
smislu ovog stava poslovi suprotni svrsi 
ostvarivanja dobiti jesu sluļajevi ugovaranja 
damping cijena.  
 
(4) Svjesno ugovaranje ġtetnih poslova, a koji 
su suprotni svrsi ostvarivanja dobiti poreznog 
obveznika, smatraju se poslovi kod kojih 
porezni obveznik ima veĺe rashode nego ġto bi 
imao da je poslovao u skladu sa stavkom (2) 
ovoga ļlana, takvi rashodi smatraju se porezno 
nepriznatim rashodima u visini koja se odredi 
prema odredbama ļl. 44., 45. i 46. Zakona.  
 
(5) Damping cijena u smislu stava (3) ovoga 
ļlana smatra se cijena koja je manja od cijene 
koġtanja.  
 
(6) Odredbe stava (3) ovoga ļlana ne odnose 
se na prodaju stalnih sredstava koja su 
koriġtena u poslovne svrhe od strane poreznog 
obveznika.  
 

Ļlan 20.  
(Porezna osnovica podruģnice ili poslovne 

jedinice) 
 

(1) Kod utvrĽivanja dobiti podruģnice pravnog 
lica iz Republike Srpske ili Brļko Distrikta i 
poslovne jedinice nerezidenta, dobit 
podruģnice odnosno poslovne jedinice mora 
odgovarati onoj dobiti koju bi ostvarila 
podruģnica odnosno poslovna jedinica kada bi 
bila samostalna i nezavisna pravna osoba koja 
obavlja istu ili sliļnu djelatnost pod istim ili 
sliļnim uslovima, te kada bi obavljala 
djelatnost potpuno samostalno s pravnom 
osobom ļija je poslovna jedinica.  
 
(2) Kod utvrĽivanja prihoda podruģnice 
odnosno poslovne jedinice u smislu stava (1) 



ovoga ļlana, uzimaju se u obzir funkcije koje 
izvrġava, sredstva koja upotrebljava i rizike 
koje preuzima pravna osoba kroz podruģnicu 
odnosno poslovnu jedinicu i druge dijelove 
pravne osobe.  
 
(3) Kod utvĽivanja rashoda podruģnice 
odnosno poslovne jedinice u smislu stava (1) 
ovoga ļlana, uzimaju su u obzir rashodi koji se 
izravno mogu pripisati podruģnici odnosno 
poslovnoj jedinici i troġkovi iz ļlana 22. ovoga 
Pravilnika.  
 

Ļlan 21.  
(Porezna osnovica uvjetno izuzetih pravnih 

osoba) 
 
(1) Kod utvrĽivanja dobiti pravnih osoba iz 
ļlana 4. stav (2) Zakona, uzimaju se svi 
prihodi, osim prihoda iz ļlana 8. ovog 
Pravilnika, i svi rashodi koji se izravno mogu 
povezati s ciljem stjecanja tih prihoda.  
 
(2) Kod utvrĽivanja dobiti iz stava (1) ovoga 
ļlana, ne uzimaju se rashodi koji bi nastali, bez 
obzira na realiziranje oporezivog prihoda. Za 
ostale rashode primjenjuje se ļlan 20. stav (3) 
ovoga Pravilnika.  
 

Ļlan 22.  
(Opĺi i administrativni troġkovi) 

 
(1) Opĺi i administrativni troġkovi koji se 
izravno mogu pripisati poslovanju pravnih 
osoba iz ļlana 3. st. (2) i (3) i ļlana 4. stava (2) 
Zakona, jesu ukupni iznosi izravnih troġkova, i 
iznosi izravnih troġkova rasporeĽeni 
koriġtenjem alokacijskih kljuļeva.  
 
(2) Izravni troġkovi, u smislu stava (1) ovoga 
ļlana, ukljuļuju troġkove kod kojih se nesporno 
moģe alocirati mjesto nastanka, ukljuļujuĺi, a 
ne limitirajuĺi se na obveze prema fiziļkim 
osobama po osnovi prihoda od nesamostalne i 
samostalne djelatnost, zakup i/ili amortizacija 
pokretne i nepokretne imovine, reģije i sl.  
 
(3) Neizravni troġkovi, u smislu stava (1) ovoga 
ļlana, ukljuļuju troġkove koji su nuģni za 
odvijanje osnovnih radnih procesa, a koji se 
izravno ne mogu pripisati dijelovima pravne 
osobe, ukljuļujuĺi, a ne limitirajuĺi se: na 
troġkove usluga raļunovodstva i revizije, 
pravne usluge, usluge istraģivanja i razvoja, 
marketinga, oglaġavanja i sl.  
 
(4) Neizravnim troġkovima ne smatraju se, u 
smislu stava (3) ovoga ļlana, troġkovi 
upravljanja, nadziranja i funkcija povezanih s 
generalnim nadziranjem tih aktivnosti.  

(5) Troġkovima marketinga i oglaġavanja 
smatraju se troġkovi nastali vezano za javno 
priopĺavanje, kataloge, sajmove, troġkove 
nagradnih igara saglasno propisima o 
prireĽivanju nagradnih i sliļnih igara, te ostali 
troġkovi koji nastaju u vezi s promocijom 
imena, proizvoda ili usluga poreznog 
obveznika.  
 

Ļlan 23.  
(Alokacijski kljuļevi) 

 
Porezni obveznik, ovisno o ļinjenicama i 
okolnostima svakog pojedinaļnog sluļaja, 
odreĽuje alokacijske kljuļeve koji mogu biti:  
a) zasnovani na upotrijebljenoj/koriġtenoj 
imovini, a posebno u sluļajevima kada se 
iskazuje snaģna korelacija izmeĽu imovine i 
stvaranja vrijednosti,  
b) zasnovani na troġkovima, a posebno u 
sluļajevima kada je jasna korelacija izmeĽu 
troġka i stvaranja vrijednosti,  
c) vremensko razdoblje, npr. vrijeme 
provedeno od strane zaposlenih u izvrġavanju 
zadatka,  
d) koliļina ili opseg odnosno jedinice koje se 
proizvode ili se prodaju,  
e) broj zaposlenih,  
f) koliļina prostora koji se koristi i sl.  
 

Ļlan 24.  
(Raspored prihoda poslovne jedinice 

nerezidenta) 
 

(1) Prihodi poslovne jedinice iz ļlana 6. 
Zakona smatraju se da su ostvareni u 
sljedeĺim sluļajevima:  
a) prihod od usluga se smatra da je realiziran 
kada nastanu pripadajuĺi troġkovi koji se veģu 
za izvrġenje te usluge ili kada je usluga 
izvrġena, osim u sluļaju kada je izvrġenje 
usluge sukcesivno i u tijeku, u tom sluļaju ĺe 
se prihod prikazati proporcionalno realizaciji, 
ovisno ġto je ranije;  
b) prihod iz viġegodiġnjih aktivnosti dijeli se 
prema razdoblju kojem pripada uzimajuĺi u 
obzir proizvodni ciklus ili kod graĽevine vrijeme 
izgradnje;  
c) prihod od prodaje proizvoda i roba smatra 
se da je realiziran kada je prodaja izvrġena, na 
dan fakturiranja ili na datum prijenosa 
vlasniġtva, ovisno ġto je ranije.  
 
(2) Prihodi povezani s aktivnostima koji se 
veģu za proizvodni ciklus ili razdoblje 
izgradnje, a ukoliko te aktivnosti prelaze iz 
jednog u drugo porezno razdoblje, odreĽuje se 
primjenom:  
a) kriterija postotak zavrġenosti posla ili  
b) kriterija stupanj zavrġenosti posla.  



(3) Upotreba kriterija iz stava (2) taļka a) 
ovoga ļlana obvezna je:  
a) kada je djelimiļno fakturirana cijena za 
izvrġene aktivnosti na graĽevini, i ako takve 
aktivnosti nisu dostigle odreĽeni stupanj 
zavrġenosti koji odgovara fakturiranom iznosu i  
b) kada se aktivnosti izvrġavaju za svoj raļun i 
prodaju u dijelovima, zavrġavaju i dostavljaju 
ponuĽaļu, iako cjelokupni iznos troġkova nije 
poznat.  
(4) U smislu stupnja zavrġenosti posla iz stava 
(2) taļka b) ovoga ļlana, posao se smatra 
zavrġenim ako je stupanj do kojeg je posao 
zavrġenosti jednak ili veĺi od 95% i ako je 
cijena odreĽena ugovorom ili prodajom i 
unaprijed je poznata.  
 
(5) Stupanj zavrġenosti posla se odreĽuje na 
temelju odreĽivanja veze izmeĽu ukupnih 
troġkova koji su veĺ nastali i inkorporirani u 
poslu i ukupnih procijenjenih troġkova tog 
posla.  
 
(6) Dio prihoda koji korespondira s 
pripadajuĺim troġkovima iz ovoga ļlana se 
ukljuļuje u oporezivu dobit.  
 
(7) Porezni obveznik koji je ukljuļen u 
viġegodiġnje poslove ĺe usvojiti kriterije 
odreĽivanja prihoda po osnovi rada na 
jedinstven naļin i odrģavat ĺe prihvaĺenu 
metodu obraļuna prihoda i rashoda, dok se 
posao ne zavrġi.  
 

Ļlan 25.  
(Porez na dobit) 

 
Porez na dobit se obraļunava na:  
 
a) poreznu osnovicu poreznog obveznika iz 
ļlana 5. i ļlana 6. st. (1), (2) i (4) ovoga 
Pravilnika;  
 
b) bruto prihod poreznog obveznika iz ļlana 6. 
stava (3) ovoga Pravilnika;  
 
C. UsklaĽivanje poreznih stavki  
 

Ļlan 26.  
(Porezno nepriznati rashodi) 

 
(1) Zatezna kamata i troġkovi postupka 
prinudne naplate, u smislu ļlana 9. stav (1) 
taļka a) Zakona, smatraju se svi troġkovi po 
osnovi porezne obveze koji su nastali uslijed 
kaġnjenja plaĺanja duga javnih prihoda prema 
drģavnim, entitetskim i kantonalnim propisima. 
Troġkovi postupka prinudne naplate ukljuļuju i 
troġkove nastale u vezi s prinudnom naplatom, 
kao ġto su troġkovi ļuvanja, naknada, pristojbi i 

sl.  
 
(2) Porezno nepriznatim rashodima u smislu 
ļlana 9. stava (1) taļka b) Zakona smatraju se 
naknade i nagrade odvjetnika, struļnjaka, 
savjetnika, konzultanata, vjeġtaka i drugih 
struļnih osoba, koji su angaģirani u sudskim 
sporovima oko javnih prihoda, ukoliko su takvi 
rashodi suprotni rashodima iz ļlana 11. 
Zakona.  
 
(3) Naknade i pristojbe koji su javni prihodi, a 
koje je obveznik duģan plaĺati vezano za 
sudske sporove oko javnih prihoda, 
predstavljaju porezno priznat rashod saglasno 
ļlanu 7. stav (6) Zakona.  
 
(4) Novļane kazne na ime prekrġaja koje izriļe 
bilo koji organ vlasti u Bosni i Hercegovini, bilo 
da su izreļene pravnoj ili fiziļkoj osobi, 
predstavljaju porezno nepriznat rashod, ukoliko 
su takvi rashodi suprotni rashodima iz ļlana 
11. Zakona.  
 
(5) Pod izdacima politiļkim strankama, u 
smislu ļlana 9. stava (1) taļka f) Zakona, 
smatraju se svi izdaci prema politiļkim 
strankama, njenim organima ili ļlanovima u 
vidu sponzorstva u smislu ļlana 8. stav (4) 
ovoga Pravilnika, donacija ili drugih vrsti 
izdataka.  
 
(6) Zatezne kamate, penali i ugovorne kazne u 
smislu ļlana 9. stav (1) taļka l) Zakona, 
smatraju se svi troġkovi koje snosi porezni 
obveznik, a koji su nastali kao posljedica 
neispunjenja obveza prema duģnicima 
(vjerovnicima) - povezanim osobama, neovisno 
da li je kamatu zaraļunao rezident ili 
nerezident.  
 
(7) Rashodi koji se ne mogu povezati s 
ostvarivanjem dobiti ili se ne mogu povezati s 
naļelom poslovanja paģnje dobrog 
gospodarstvenika u smislu ļlana 9. stava (1) 
taļka i) Zakona predstavljaju porezno 
nepriznate rashode u smislu ļlana 19. ovoga 
Pravilnika.  
 
(8) Raspodjela dobiti i svaka raspodjela iz 
kapitala u smislu ļlana 9. stava (1) taļka g) 
Zakona kojoj je osnova ostvareni po slovni 
rezultat, a koja predstavlja stavu rashoda koji 
su iskazani u skladu s ļlankom 8. Zakona, 
predstavlja porezno nepriznat rashod. Isplata 
dobiti vlasnicima (dividenda) nije rashod u 
smislu ovoga stava.  
 
(9) Iznimno od stava (8) ovoga ļlana, ukoliko 
raspodjela dobiti kojoj je osnova ostvareni 



poslovni rezultat ima tretman troġkova plaĺe u 
smislu ļlana 11. Zakona i ļlana 29. ovoga 
Pravilnika, tako nastali rashodi smatraju se 
porezno priznatim rashodima.  
 

Ļlan 27.  
(Porezi kao porezno nepriznati rashodi) 

 
(1) Porez na dobit kojeg je porezni obveznik iz 
ļlana 3. st. (1), (2) i (3) i ļlana 4. stav (2) 
Zakona obraļunao i platio po propisima u 
Bosni i Hercegovini, ili koji je obustavljen od 
realiziranog prihoda ili dobiti iz inozemstva u 
skladu s ļlankom 35. Zakona, predstavljaju 
porezno nepriznate rashode.  
 
(2) Porez na dobit koji je raspodijeljen od 
strane pravne osobe na podruģnice odnosno 
poslovne jedinice predstavlja porezno 
nepriznat rashod.  
 
(3) Porez po odbitku kojeg prema ļl. 38. i 39. 
Zakona, porezni obveznik - isplatitelj nije 
obustavio od prihoda nerezidenta, a imao je 
pravo u skladu s odredbama ļlana 35. Zakona, 
te ga je izmirio na svoj teret, predstavlja 
porezno nepriznat rashod u cjelokupnom 
iznosu.  
 
(4) Porez po odbitku koji je porezni obveznik 
obraļunao i platio na svoj teret, a s drģavom 
primatelja prihoda ne postoji Ugovor o 
izbjegavanju dvostrukog oporezivanja, tako 
obraļunat i plaĺen porez po odbitku 
predstavlja porezno priznat rashod.  
 
(5) Poreze, u bilo kojem obliku, koje je porezni 
obveznik platio u inozemstvu, a koje nije bio u 
obvezi platiti saglasno ļlanu 35. Zakona, 
predstavljaju porezno nepriznate rashode.  
 
(6) Porez na dodanu vrijednost koji nije odbitni 
saglasno propisima poreza na dodanu 
vrijednost, predstavlja porezno priznat rashod 
u skladu s ļlankom 7. stav (6) Zakona.  
 

Ļlan 28.  
(Manjak zaliha) 

 
(1) Manjak zaliha nastao kao posljedica kala, 
rastura, kvara ili loma, kao i viġe sile (poplave, 
poģara, zemljotres, kraĽa), ne smatraju se 
rashodom u smislu ļlana 9. stav (1) taļka i) 
Zakona.  
 
(2) Visina porezno priznatog rashoda iz stava 
(1) ovoga ļlana jednaka je visini rashoda koji 
se utvrĽuje na naļin propisan odredbama 
propisa koji ureĽuju porez na dodanu 
vrijednost.  

(3) Manjkovi zaliha koji nastaju kao posljedica 
ljudskog faktora, odnosno za koje se treba 
teretiti osoba, predstavljaju porezno nepriznat 
rashod.  
 
(4) Rashodi zaliha koji se smatraju vlastitom 
potroġnjom u vanposlovne svrhe poreznog 
obveznika predstavljaju porezno nepriznat 
rashod.  
 
(5) Odredbe ovoga ļlana koje se odnose na 
zalihe primjenjuju se i na imovinu poreznog 
obveznika.  
 
(6) Rashodi nastali suprotno odredbama ovog 
ļlana, smatraju se porezno nepriznatim 
rashodima u smislu ļlana 9. stav (1) taļka i) 
Zakona.  
 

Ļlan 29.  
(Plaĺe i naknade) 

 
(1) Troġkovi na ime plaĺa koji ukljuļuju neto 
isplate, porez na dohodak od nesamostalne 
djelatnosti, te pripadajuĺe obvezne doprinose 
(doprinosa za mirovinsko i invalidsko 
osiguranje, doprinos za zdravstveno 
osiguranje, doprinos na osiguranje od 
nezaposlenosti) koje poslodavac obraļunava 
saglasno propisima u Bosni i Hercegovini, 
predstavljaju porezno priznate rashode.  
 
(2) Porezno priznati rashodi ukljuļuju i isplate 
treĺim osobama koje nisu u radnom odnosu, 
po osnovi ugovornog obavljanja privremenog i 
povremenog rada bez zasnivanja radnog 
odnosa, ukoliko je na iste izvrġen obraļun 
poreza na dohodak i pripadajuĺih obveznih 
doprinosa saglasno propisima u Bosni i 
Hercegovini.  
 
(3) Naknade koje poslodavac isplaĺuje 
zaposlenicima koji su u radnom odnosu, a koje 
su osloboĽene plaĺanja poreza na dohodak, 
predstavljaju porezno priznat rashod.  
 
(4) Naknade koje porezni obveznik isplaĺuje 
osobama koje nisu u radnom odnosu, a na 
koje nisu obraļunati porezi i pripadajuĺi 
doprinosi, predstavljaju porezno nepriznat 
rashod, osim rashoda iz ļlana 11. stav (4) 
Zakona i ļlana 31. stav (3) ovoga Pravilnika.  
 
(5) Troġkovi plaĺa koji ukljuļuju neto isplate i 
poreze koje porezni obveznik iz ļlana 3. stava 
(1) Zakona plaĺa saglasno propisima drģave u 
kojoj ima poslovnu jedinicu, predstavljaju 
porezno priznate rashode ukoliko su ukljuļeni 
u poslovni rezultat poreznog obveznika. Ostali 
troġkovi plaĺa smatraju se porezno nepriznatim 



rashodima.  
 
(6) Troġkovi poreza i pripadajuĺih obveznih 
doprinosa koje porezni obveznik iz ļlana 3. 
stava (3) Zakona plaĺa saglasno propisima 
drģave iz koje je, za svoje zaposlenike, 
smatraju se porezno nepriznatim rashodima. 
Troġkovi neto plaĺa, poreza i pripadajuĺih 
doprinosa koje porezni obveznik iz ļlana 3. 
stava (3) Zakona plaĺa saglasno propisima u 
Bosni i Hercegovini smatraju se porezno 
priznatim rashodom.  
 
(7) Rashodi nastali suprotno odredbama ovoga 
ļlana, smatraju se porezno nepriznatim 
rashodima.  
 

Ļlan 30.  
(Troġkovi stipendije) 

 
(1) Troġkovi stipendije predstavljaju porezno 
priznate rashode ukoliko su kumulativno 
ispunjeni sljedeĺi uslovi:  
a) stipendije se daju uļenicima i studentima 
koji su na redovnom ġkolovanju u Bosni i 
Hercegovini  
b) stipendije se daju uļenicima i studentima 
koja nisu povezane osobe u smislu ļlana 44. 
stav (3) Zakona  
c) pojedinaļni iznos stipendije ne prelazi iznos 
koji ne podlijeģe oporezivanju prema propisima 
o porezu na dohodak. Ukoliko iznos stipendije 
prelazi neoporezivi iznos, samo se razlika 
smatra porezno nepriznatim rashodom.  
 
(2) Troġkovi stipendije ukljuļuju plaĺanje 
ġkolarine.  
 

Ļlan 31.  
(Reprezentacija i sponzorstvo) 

 
(1) Rashodi na ime ugoġĺavanja poslovnih 
partnera koji su povezani s obavljanjem 
djelatnosti ili uspostavljanjem poslovne 
suradnje predstavljaju porezno priznate 
rashode u skladu s ļlankom 12. stav (1) 
Zakona, ukljuļujuĺi, a ne limitirajuĺi se na 
troġkove smjeġtaja, hrane i piĺa, sporta, 
rekreacije i razonode, zakupa automobila, i sl., 
koji nastaju iskljuļivo kod ugoġĺavanja 
poslovnih partnera, a koji su iskazani u skladu 
s ļlankom 19. ovoga Pravilnika.  
 
(2) Pokloni u pojedinaļnoj vrijednosti veĺoj od 
20,00 KM ne smatraju se reprezentacijom, te 
se ne ukljuļuju u ukupan rashod reprezentacije 
prilikom obraļuna porezno priznatog rashoda 
reprezentacije.  
 
(3) Isplate fiziļkim osobama koje su umjetnici, 

zabavljaļi ili profesionalni sportisti predstavljaju 
porezno priznate rashode na ime sponzorstva 
ukoliko se isplaĺuju s protuuslugom 
reklamiranja imena, djelatnosti, proizvoda i 
usluga sponzora.  
 
(4) Rashodi na ime reprezentacije i 
sponzorstva smatraju se porezno nepriznatim 
rashodom ukoliko su nastali u odnosima s 
pravnim osobama koje su povezane osobe u 
smislu ļlana 44. stav (3) Zakona.  
 
(5) U odreĽivanju pojma zabavljaļi iz stava (3) 
ovoga ļlana koriste se odredbe ļlana 35. 
Zakona.  
 

Ļlan 32.  
(Donacija) 

 
(1) Donacije dane za humanitarne, kulturne, 
obrazovne, znanstvene i sportske svrhe koje 
porezni obveznik isplaĺuje iz svojih sredstava, 
pravnim osobama iz ļlana 4. Zakona odnosno 
fiziļkim osobama koje nemaju drugih primanja, 
predstavljaju porezno priznat rashod do visine 
od 3% ukupnog prihoda u poreznom razdoblju.  
 
(2) Humanitarna, kulturna, obrazovna, 
znanstvena i sportska svrha odreĽuje se u 
skladu s odredbama posebnog propisa.  
 
(3) Donacija uļinjena prema drģavnim, 
entitetskim i kantonalnim organima uprave, 
ukljuļujuĺi i jedinice lokalne samouprave, 
smatra se donacijom u humanitarne svrhe u 
skladu s ļlankom 12. stav (3) Zakona.  
 
(4) Rashodi na ime donacije smatraju se 
porezno nepriznatim rashodom ukoliko su 
nastali u odnosima s pravnim osobama koje su 
povezane osobe u smislu ļlana 44. stav (3) 
Zakona.  
 

Ļlan 33.  
(Porezno priznata rezerviranja) 

 
(1) Poreznom obvezniku koji ima obvezu, po 
osnovi zakona i podzakonskih propisa, da 
osigura zaġtitu ģivotne sredine, a uzimajuĺi u 
obzir djelatnost koju obavlja, priznaju se nastali 
rashodi na ime rezerviranja na naļin propisan 
ļlankom 13. stav (2) Zakona.  
 
(2) Poreznom obvezniku iz stava (1) ovoga 
ļlana, koji vrġi rezerviranja u skladu sa 
MRS/MSFI za zaġtitu ģivotne sredine na teret 
rashoda, ukljuļujuĺi, a ne limitirajuĺi se na:  
a) rashode na ime sanacija, remedijacija 
zemljiġta i podzemnih voda  



b) rashoda na ime oļuvanja i unapreĽivanje 
prirodnih i stvorenih vrijednosti  
c) rashoda na ime obnavljanja prirodnih 
resursa i dobara  
d) sliļni rashodi, koji se izravno ili neizravno 
mogu koristiti ili upotrijebiti, te imaju realnu ili 
potencijalnu ekonomsku vrijednost, tako 
iskazani rashodi se smatraju porezno priznatim 
rashodima.  
 
(3) Rashodi iz stava (2) ovoga ļlana koji 
prelaze iznos od 30% oporezive dobiti prije 
izdvajanja u rezervu ili ļija formirana rezerva 
(obveza) prelazi iznos upisanog kapitala, 
smatraju se porezno nepriznatim rashodom u 
smislu ļlana 9. stav (1) taļka (h) Zakona.  
 
(4) Iznosom oporezive dobiti u smislu stava (3) 
ovoga ļlana, smatra se iznos porezne 
osnovice prije usklaĽivanja za porezne gubitke 
i porezne poticaje.  
 
(5) Rashodi na ime rezerviranja za buduĺe 
troġkove po osnovi popravke i/ili zamjene 
proizvoda u garantnim rokovima, utvrĽene na 
temelju ugovora i prijaġnjih iskustava i 
spoznaja iz svoje djelatnosti, ukoliko ne postoji 
pravna osnova da se takvi izdaci naplate od 
treĺih osoba, smatraju se porezno priznatim 
rashodom do visine 4% godiġnjeg prometa tih 
proizvoda (proizvoda za koje se daje garancija) 
bez poreza na dodanu vrijednost. Ukoliko 
rashodi iz ovoga stava prelaze propisanu 
visinu, smatraju se porezno nepriznatim 
rashodom u smislu ļlana 9. stav (1) taļka (h) 
Zakona.  
 
(6) Pod prijaġnjim iskustvima i spoznajama iz 
stava (5) ovoga ļlana podrazumijevaju se, uz 
iskustva poreznog obveznika, i iskustva drugih 
u sliļnim djelatnostima i sliļnim uslovima. Ako 
nema iskustvenih spoznaja tada se rashodi 
utvrĽuju na osnovi pretpostavljenih buduĺih 
troġkova, ovisno o vrijednosti i rokovima danih 
garancija.  
 
(7) U sluļaju da se rezerviranja iz stava (5) 
ovoga ļlana ne iskoriste u garantnom roku, 
rezerviranja treba oprihodovati.  
 
(8) Rezerviranja iz ļlana 13. Zakona se mogu 
koristiti samo za pokriĺe izdataka radi kojih su i 
izvrġena, u suprotnom rezerviranja treba 
oprihodovati.  
 
(9) Rezerviranja na ime penala, rabata i 
popusta, a koja porezni obveznik izvrġi u 
sklopu garantnih poslova, smatraju se porezno 
nepriznatim rashodima.  

Ļlan 34.  
(Porezno nepriznata rezerviranja) 

 
(1) Rezerviranja koja su izvrġena u skladu sa 
MRS/MSFI, a koja nisu navedena u ļlanu 13. 
Zakona, predstavljaju porezno nepriznate 
rashode.  
 
(2) Rezerviranja koja predstavlaju porezno 
nepriznate rashode iz stava (1) ovoga ļlana, 
mogu, saglasno ļlanu 14. Zakona, umanjiti 
poreznu osnovicu poreznog razdoblja u kojem 
je stvarno nastao dogaĽaj za koji je 
rezerviranje izvrġeno.  
 

Ļlan 35.  
(Troġkovi istraģivanja i razvoja) 

 
(1) Troġkovi istraģivanja i razvoja koji se 
iskazuju kao rashod u smislu MRS/MSFI 
predstavljaju porezno priznat rashod u 
momentu nastanka.  
 
(2) Troġkovi iz stava (1) ovoga ļlana priznaju 
se kao izravni troġkovi koji se mogu pripisati 
osnovnom i/ili primijenjenom istraģivanju i/ili 
razvoju, uzimajuĺi u obzir naļin pripisivanja 
izravnih ili neizravnih troġkova iz ļlana 22. 
ovoga Pravilnika.  
 

Ļlan 36.  
(Rashodi financijskih institucija) 

 
(1) Financijskim institucijama, neovisno o 
pravnon statusu, za ļiji rad je potrebno 
odobrenje nadzornih organa (Agencija za 
bankarstvo Federacije Bosne i Hercegovine i 
Agencija za bankarstvo Republike Srpske) 
priznaju se kao porezno priznati rashodi:  
a) ispravke vrijednosti potraģivanja bilanļne 
aktive i  
b) rezerviranja za gubitke po izvanbilanļnim 
stavama, koji su izvrġeni u skladu s propisima 
nadzornih organa, u neto iznosu.  
 
(2) Porezno nepriznatim rashodima smatraju 
se rashodi na ime ispravke vrijednosti 
potraģivanja bilanļne aktive (latentni gubici - 
IBNR) koji se procjenjuju:  
a) na grupnoj osnovi i  
b) na bazi iskustva povijesnog troġka, gdje 
nema objektivan dokaz o umanjenju 
vrijednosti, koji su izvrġeni saglasno propisima 
gore navedenih nadzornih organa, u neto 
iznosu.  
 
(3) Neto iznos iz st. (1) i (2) ovoga ļlana 
predstavlja razliku izmeĽu ukupno iskazanih 
rashoda umanjenih za prihode po istoj osnovi.  
 



(4) Rashodi na ime formiranja matematiļke 
rezerve, koji se iskazuju saglasno propisima 
nadzornih organa (Agencije za nadzor 
osiguravajuĺih druġtava Federacije Bosne i 
Hercegovine i Agencije za osiguranje 
Republike Srpske), predstavljaju porezno 
priznat rashod.  
 
(5) Rashodi na ime formiranja tehniļke 
rezerve, izuzev rashoda iz stava (4) ovoga 
ļlana, koji se iskazuju saglasno propisima 
nadzornih organa, priznaju se u visini do 20% 
poveĺanja rezervi u bilanci stanja tekuĺeg u 
odnosu na prethodno razdoblje.  
 
(6) Kod poreznog obveznika iz ļlana 3. stav (2) 
Zakona, rashodi financijskih institucija se 
priznaju u visini koja se izravno moģe pripisati 
toj podruģnici, na naļin ureĽen ļlankom 20. 
ovog Pravilnika.  
 
(7) Rashodi iskazani suprotno odredbama 
ovoga ļlana predstavljaju porezno nepriznat 
rashod.  
 

Ļlan 37.  
 

(1) Ukoliko financijske institucije naplate 
potraģivanje bilanļne aktive ļije su ispravke 
vrijednosti bile u prethodnim razdobljima 
porezno priznat rashod, tako iskazan prihod 
uveĺava poreznu osnovicu prema ļlanu 22. 
stav (1) Zakona. 
  
(2) Ukoliko financijske institucije povuku tuģbu 
ili prijedlog za izvrġenje ili prijavu u steļajnu ili 
likvidacijsku masu, a ispravke vrijednosti ili 
rezerviranja za gubitke po izvanbilanļnim 
stavama su smatrani porezno priznatim 
rashodom u prethodnom razdoblju, porezni 
obveznik neĺe uveĺati poreznu osnovicu za te 
rashode ukoliko ti rashodi ispunjavaju uslove iz 
ļlana 16. Zakona. U suprotnom, ukoliko ti 
rashodi ne ispunjavaju uslove iz ļlana 16. 
Zakona uveĺat ĺe poreznu osnovicu.  
 
(3) Ukoliko financijske institucije naplate 
potraģivanja koja su u prethodnim poreznim 
razdobljima imala tretman porezno nepriznatih 
rashoda, tako iskazan prihod ne ulazi u 
poreznu osnovicu prema ļlanu 22. stav (2) 
Zakona.  
 
(4) Ukoliko financijske institucije prodaju 
potraģivanja, a ispravke vrijednosti ili 
rezerviranja za gubitke po izvanbilanļnim 
stavama su smatrani porezno priznatim 
rashodom u prethodnom razdoblju prije 
prodaje potraģivanja, razlika izmeĽu prodajne 

cijene i neto vrijednosti potraģivanja prije 
prodaje ĺe uveĺati poreznu osnovicu.  
 

Ļlan 38.  
(Otpis potraģivanja) 

 
(1) Porezno priznatim rashodom smatraju se 
rashodi nastali na ime ispravke vrijednosti i/ili 
otpisa potraģivanja, za koje porezni obveznik 
posjeduje, saglasno MRS/MSFI, 
usuglaġavanje dugovanja i potraģivanja (Izvod 
otvorenih stavki: IOS), s duģnikom, i ukoliko 
su:  
a) ispunjeni uslovi iz ļlana 17. stav (1) taļka a) 
Zakona ili  
b) poduzete mjere iz ļlana 17. stav (1) taļka b) 
Zakona.  
 
(2) Ukoliko porezni obveznik ima istodobno 
dugovanje prema duģniku, koji je ujedno i 
vjerovnik poreznog obveznika, rashodi na ime 
ispravke vrijednosti potraģivanja ili otpisa 
potraģivanja od osobe (vjerovnika) kojoj se 
istodobno duguje (duģnika), do iznosa obveze 
prema toj osobi (duģniku), smatraju se porezno 
nepriznatim rashodom saglasno ļlanu 9. stav 
(1) taļka k) Zakona.  
 
(3) Kao dokaz da su potraģivanja utuģena ili da 
je pokrenut izvrġni postupak ili da su 
potraģivanja prijavljena u likvidacijskom ili 
steļajnom postupku nad duģnikom, koristi se 
odgovarajuĺi akt nadleģnog organa, koji 
nedvosmisleno ukazuje da je postupak u tijeku.  
 
(4) Rashodi na ime ispravke vrijednosti i otpisa 
potraģivanja poreznog obveznika, za 
potraģivanja koja se ne iskazuju kao prihod, 
smatraju se porezno priznat rashod:  
a) ukoliko porezni obveznik posjeduje 
usuglaġavanje dugovanja i potraģivanja (IOS) s 
duģnikom, ne starije od ġest mjeseci  
b) ukoliko su ispunjeni uslovi iz stava (1) taļ a) 
i b) ovoga ļlana  
c) ukoliko ne postoji dugovanje prema 
vjerovniku, u smislu stava (2) ovoga ļlana.  
 
(5) U sluļaju nastanka razlike na potraģivanju 
za avansnu isplatu dobiti, ista se za porezne 
svrhe ne moģe u poslovnim knjigama 
preoblikovati u neki drugi oblik potraģivanja i 
smatrati porezno priznatim rashodom u sluļaju 
otpisa.  
 
(6) Odredbe ovoga ļlana, u skladu s ļlankom 
17. stav (3) Zakona, ne odnose se na 
financijske institucije kod formiranja ispravki 
vrijednosti i rezerviranja koje propisuju 
nadzorni organi.  



Ļlan 39.  
 

(1) Ukoliko porezni obveznik naplati 
potraģivanja koja su bila porezno priznat 
rashod u prethodnom razdoblju, tako iskazan 
prihod uveĺava poreznu osnovicu prema ļlanu 
22. stav (1) Zakona.  
 
(2) Ukoliko porezni obveznik povuļe tuģbu ili 
prijedlog za izvrġenje ili prijavu u steļajnu ili 
likvidacijsku masu, a rashodi na ime ispravke 
potraģivanja ili otpisa potraģivanja su smatrani 
porezno priznatim rashodom u prethodnom 
razdoblju, porezni obveznik ĺe uveĺati poreznu 
osnovicu za te rashode, osim u sluļaju da ti 
rashodi ispunjavaju uslove iz ļlana 17. 
Zakona.  
 
(3) Ukoliko porezni obveznik naplati 
potraģivanja koja su u prethodnim poreznim 
razdobljima imala tretman porezno nepriznatih 
rashoda, tako iskazan prihod ne ulazi u 
poreznu osnovicu prema ļlanu 22. stav (2) 
Zakona.  
 

Ļlan 40.  
(Istanjena kapitalizacija) 

 
(1) Porezno nepriznatim rashodom u smislu 
ļlana 9. stav (1) taļka j) Zakona, smatra se 
rashod na ime kamate ili njenog funkcionalnog 
ekvivalenta po financijskim ugovorima i 
instrumentima uzetim od povezanih osoba, a 
koji se moģe proporcionalno pripisati iznosu 
obveze po osnovi ugovora i instrumenta koji 
prelazi ļetverostruki iznos upisanog kapitala 
poreznog obveznika.  
 
(2) Pod upisanim kapitalom poreznog 
obveznika smatra se upisani i uplaĺeni kapital 
poreznog obveznika evidentiran u sudski 
registar ili drugi registracijski organ. U 
sluļajevima kada se radi o poreznom 
obvezniku koji po svojoj prirodi nema kapital, 
smatra se da je kapital jednak nuli.  
 
(3) Ekvivalentom kamate smatra se bilo koji 
prihod od potraģivanja svih vrsta, bilo da su 
osigurana hipotekom ili ne, i bilo da nose pravo 
na udio u dobiti duģnika ili ne, ukljuļujuĺi 
premije i nagrade na vrijednosne papire, 
obveznice ili pozajmice.  
 
(4) Financijski ugovori predstavljaju bilo koji 
oblik ugovornog odnosa kojim nastaje ili 
financijsko sredstvo ili potraģivanje ili pravo 
jedne osobe, a financijska obveza ili vlasniļki 
instrument drugog.  
 
(5) Financijski instrumenti u smislu stava (1) 

ovoga ļlana ukljuļuju derivate ili hibridne 
tvorevine financijskih ugovora.  
 
(6) Za izraļun stanja obveza i udjela u kapitalu 
uzima se 31. prosinac, odnosno stanje na prvi 
dan u mjesecu u kojem su se sredstva iz 
ugovora ili instrumenata koristila. Ukoliko je 
tijekom poreznog razdoblja bilo promjena u 
stanju obveza ili kapitala, utvrĽuje se prosjeļno 
stanje obveza ili kapitala.  
 
(7) Porezno nepriznati rashodi koji nastaju na 
naļin propisan ovim ļlankom ne mogu se 
prenositi iz jednog poreznog razdoblja u drugi.  
 
(8) Porezni obveznik iz ļlana 3. st. (2) i (3) 
Zakona, ne primjenjuje odredbe ovoga ļlana 
prilikom obraļuna porezne osnovice veĺ 
odredbe ļl. 22. i 23. ovoga Pravilnika.  
 

Ļlan 41.  
(Naļin obraļuna amortizacije) 

 
(1) Obraļunu amortizacije podlijeģe dugotrajna 
imovina koja ima ograniļen vijek trajanja. 
Dugotrajnom imovinom smatraju se materijalna 
(nekretnine, postrojenja, oprema i bioloġka 
sredstva) i nematerijalna sredstva, osim 
goodwill-a, ļiji je vijek upotrebe dulji od 12 
mjeseci.  
 
(2) Amortizaciji ne podlijeģe dugotrajna 
imovina koja ima neograniļen vijek upotrebe, 
kao ġto je zemljiġte, ġuma, obnovljivi prirodni 
resursi i sl.  
 
(3) Amortizacija se obraļunava na svaku 
pojedinaļnu dugotrajnu imovinu koju porezni 
obveznik ima u svom vlasniġtvu i upotrebljava 
u svom poslovanju.  
 
(4) Jednom amortizirana dugotrajna imovina 
ne moģe se ponovno ukljuļivati u obraļun 
amortizacije, ni kada je ista i dalje u upotrebi, 
osim u sluļaju naknadnih ulaganja u takvu 
imovinu.  
 
(5) Ukoliko porezni obveznik izvrġi poboljġanje 
unajmljene imovine (graĽevinski radovi, 
rekonstrukcija opreme i sl.) u svrhu obavljanja 
svoje djelatnost na vlastiti teret, tako nastala 
ulaganja mogu se amortizirati saglasno 
oļekivanim vijekom koriġtenja te imovine. 
Ukoliko porezni obveznik raskine ugovorni 
odnos prije ugovorenog vijeka koriġtenja, tako 
nastali rashodi smatraju se porezno priznatim 
rashodima.  
 

Ļlan 42.  
(Porezno priznata amortizacija) 



(1) Amortizacija dugotrajne imovine iz ļlana 
41. stava (1) ovog Pravilnika smatra se 
porezno priznatim rashodom, ukoliko se 
obraļunava na nabavnu vrijednost 
proporcionalnom metodom primjenom 
maksimalnih godiġnjih stopa amortizacije iz 
ļlana 19. stav (2) Zakona. Obraļun rashoda 
na ime amortizacije poļinje u mjesecu u kojem 
je dugotrajna imovina stavljena u upotrebu.  
 
(2) Iznimno od stava (1) ovoga ļlana, 
vrijednost dugotrajne imovine ļija je 
pojedinaļna nabavna vrijednost manja od 
1.000,00 KM moģe u cijelosti umanjiti poreznu 
osnovicu u godini kada je izvrġena nabava te 
imovine i kada je ista stavljena u upotrebu.  
 
(3) Rashodi od otuĽenja odnosno neotpisana 
vrijednost imovine kod prodaje, uniġtenja ili 
rashodovanja smatraju se porezno priznatim 
rashodom ukoliko su isti iskazani u skladu s 
ļlankom 7. stav (5) Zakona.  
 
(4) Ukoliko porezni obveznik koristi niģe stope 
amortizacije od stopa iz ļlana 19. stav (2) 
Zakona, ima pravo da smanji poreznu 
osnovicu za razliku izmeĽu pune porezno 
dozvoljene amortizacije koja se utvrĽuje prema 
Zakonu i stvarne (niģe) amortizacije koja je 
utvrĽena u njegovim poslovnim knjigama, 
prilikom utvrĽivanja porezne osnovice. Prijenos 
privremenih razlika nije dozvoljen.  
 
(5) Ukoliko porezni obveznik koristi viġe stope 
amortizacije od stopa iz ļlana 19. stav (2) 
Zakona, ima obvezu poveĺati poreznu 
osnovicu za razliku izmeĽu pune porezno 
dozvoljene amortizacije koja se utvrĽuje prema 
Zakonu i stvarne (viġe) amortizacije koja je 
utvrĽena u njegovim poslovnim knjigama, 
prilikom utvrĽivanja porezne osnovice. Prijenos 
privremenih razlika je dozvoljen.  
 
(6) Amortizacija goodwill-a nastalog pri 
statusnim promjenama iz ļlana 26. Zakona 
smatra se porezno nepriznatim rashodom.  
 
(7) Troġak amortizacije na iznajmljenu imovinu 
priznaje se ovisno o tome da li se takva 
imovina raļunovodstveno tretira kao sredstvo 
zakupodavca ili kao sredstvo zakupoprimca, u 
skladu sa MRS 17 - Leasing. Ukoliko bi se 
takva imovina iskazivala i amortizirala i kod 
zakupodavca i kod zakupoprimca, amortizacija 
se priznaje samo kod onoga koji tu imovinu i 
njenu amortizaciju iskazuje u skladu sa MRS 
17.  
 
(8) Rashodi nastali na ime umanjenja 
vrijednosti dugotrajne imovine iz ļlana 19. stav 

(6) Zakona, priznaju se porezno priznatim 
rashodom u onom poreznom razdoblju u kojem 
je ta imovina prodana ili uniġtena uslijed viġe 
sile.  
 
(9) Rashodi s osnove dugotrajne imovine koji 
nisu navedeni ovim ļlankom smatraju se 
porezno nepriznatim rashodom.  
 

Ļlan 43.  
(Ubrzana amortizacija) 

 
Iznimno od ļlana 42. ovoga Pravilnika, porezni 
obveznik ima pravo na koriġtenje metode 
ubrzane amortizacije za imovinu iz ļlana 20. 
Zakona, pri ļemu se stopa porezno priznate 
amortizacije uveĺava do 50% u odnosu na 
stope amortizacije dopuġtene prema ļlanu 19. 
stav (2) Zakona.  
 

Ļlan 44.  
(Prihodi od ulaganja) 

 
(1) Prihodi rezidenta Federacije, koji su 
ostvareni po osnovi udjela u kapitalu - 
dividenda ili drugi naļin raspodjele dobiti, 
iskljuļuju se iz porezne osnovice poreznog 
obveznika ukoliko su isplaĺeni iz dobiti na koju 
je obraļunat i plaĺen porez na dobit prema 
Zakonu.  
 
(2) Porezni obveznik kao dokaz iz stava (1) 
ovoga ļlana dostavlja Izjavu iz ļlana 108. 
ovoga Pravilnika koja je ovjerena i potpisana 
od poreznog obveznika koji je isplatitelj 
dividende.  
 

Ļlan 45.  
(Oporezivi prihodi nerezidenta) 

 
(1) Svi prihodi nerezidentnih pravnih osoba 
koje imaju poslovnu jedinicu na teritoriju 
Federacije su predmet oporezivanja, 
ukljuļujuĺi i prihode te poslovne jedinice 
ostvarene izvan teritorija Federacije.  
 
(2) Kod nerezidentnih pravnih osoba koje 
nemaju poslovnu jedinicu na teritoriju 
Federacije, predmet oporezivanja su samo 
prihodi ostvareni na teritoriju Federacije.  
 
(3) U svrhu stava (1) ovoga ļlana prihodi 
ostvareni na teritoriju Federacije ukljuļuju 
prihode koji se mogu pripisati stalnom mjestu 
poslovanja koje ih je tu i ostvarilo, ukljuļujuĺi i 
sljedeĺe:  
a) prihode od imovine koja se nalazi na 
teritoriju Federacije, ukljuļujuĺi prihode ili/i 
dobit od njihovog prijenosa 



b) dobici od prijenosa prava udjela u pravnim 
osobama (dionice ili udjeli ili sliļni ekvivalenti) 
ļije je sjediġte ili mjesto stvarne uprave i 
nadzora poslovanja na teritoriju Federacije; ili 
druge transakcije vrijednosnim papirima ļiji 
izdavatelj ima sjediġte ili mjesto stvarne uprave 
i nadzora poslovanja na teritoriju Federacije; ili 
udjela ili drugih vrijednosnih papira kada takvi 
uslovi nisu prisutni, tako ostvareni prihodi ĺe se 
pripisati stalnom mjestu poslovanja na teritoriju 
Federacije;  
c) prihode iz ove taļke, kada je rezidentnost 
osobe koja plaĺa na teritoriju Federacije, 
prema sjediġtu ili mjestu stvarne uprave i 
nadzora poslovanja, ili se isplate mogu pripisati 
stalnom mjestu poslovanja koje se nalazi na 
teritoriju Federacije:  
1) prihodi od autorskog prava i drugih prava 
intelektualnog vlasniġtva;  
2) prihodi od upotrebe ili ustupanja na 
koriġtenje pokretne i nepokretne imovine;  
3) prihodi od ulaganja;  
4) naknade dobivene od osoba u njihovom 
svojstvu kao ļlanova organa uprave i nadzora 
pravne osobe ili druge osobe;  
5) provizija osoba realizirana na temelju 
pristupanja u ugovorne odnose;  
6) prihodi od ostalih uļinjenih usluga ili 
koriġtenih na teritoriju Federacije.  
d) prihodi od aktivnosti zabave ili 
profesionalnog sporta na teritoriju Federacije, 
osim gdje je dokazano da se takva zabava ili 
profesionalni sport ne kontrolira, izravno ili 
neizravno, od strane osobe koja plaĺa taj 
prihod.  
 
(4) Prihodi navedeni u stavu (3) taļka c) ovoga 
ļlana se ne smatraju prihodom realiziranim na 
teritoriju Federacije kada je plaĺen u stalnom 
mjestu poslovanja koje se nalazi izvan tog 
teritorija, u odnosu na aktivnosti izvrġene preko 
tog stalnog mjesta poslovanja.  
 
D. Kapitalni dobici i gubici  
 

Ļlan 46.  
(Nerealizirane stavke) 

 
(1) Kapitalnim dobicima iz ļlana 24. stav (1) 
Zakona smatraju se nerealizirani dobici koji 
izravno uveĺavaju stavke akumulirane dobiti u 
izvjeġtajima o financijskom stanju na kraju 
poreznog razdoblja, bez da su iskazani kroz 
poslovni rezultat.  
 
(2) Kapitalnim gubicima iz ļlana 24. stav (5) 
Zakona smatraju se nerealizirani gubici koji 
izravno umanjuju stavke akumulirane dobiti u 
izvjeġtajima o financijskom stanju na kraju 

poreznog razdoblja, bez da su iskazani kroz 
poslovni rezultat.  
 
(3) Bilo koji iznos kapitalnog dobitka po osnovi 
kojeg je veĺ iskazan porezno nepriznati rashod 
koji je uveĺao poreznu osnovicu u skladu sa 
Zakonom i ovim Pravilnikom, neĺe ponovno biti 
predmet uveĺanja porezne osnovice. 
  
(4) Ukoliko su stavke kapitalnog gubitka iz 
stava (2) ovoga ļlana iskazane kao porezno 
priznati rashodi saglasno odredbama Zakona i 
ovoga Pravilnika, smatraju se porezno 
priznatim umanjenjem porezne osnovice.  
 

Ļlan 47.  
(Kapitalni dobici i gubici) 

 
(1) Kapitalnim dobicima ili gubicima iz ļlana 
24. st. (2) i (3) Zakona smatraju dobici ili gubici 
nastali u odnosima sa stalnim sredstvima 
(imovinom) koja je prenesena sa ili bez 
naknade, u bilo kojem obliku, kao i one 
izvedene iz gubitaka ili oġteĺenja ili prisvajanja 
navedene imovine, ukoliko isti nisu iskazani 
kroz izvjeġĺe o poslovnom rezultatu.  
 
(2) Kod statusnih promjena kapitalni dobici ili 
gubici sastoje se od razlike izmeĽu vrijednosti 
neto realizacije troġkova svojstvenih njoj i 
vrijednosti akvizicije.  
 
(3) Realizirana vrijednost transakcije, u smislu 
ļlana 24. stav (3) Zakona, kod kapitalne dobiti 
smatra se, kod:  
a) razmjene, primljene trģiġne vrijednosti 
imovine ili prava, uz uveĺanje ili umanjenje, 
ovisno o sluļaju primljene odnosno dane 
vrijednosti  
b) eksproprijacije ili oġteĺenja imovine, u 
vrijednostima koji odgovaraju obeġteĺenjima  
c) izdvojene imovine ļija svrha nije poslovna, 
trģiġna vrijednost  
d) spajanja ili podjele, vrijednost pod kojom su 
stavke evidentirane na raļunima osoba s kojih 
su prenesene kao rezultat spajanja ili podjele  
e) prodaje duģniļkih instrumenata, vrijednost 
transakcije je neto iznos kamate koja dospijeva 
od zadnjeg datuma dospijeĺa ili dana kada je 
instrument izdan, prvo izdan ili odobren, ako 
datum dospijeĺa nije joġ dospio, do datuma 
prijenosa  
f) razmjene buduĺih dobara, njihova trģiġna 
vrijednost ĺe biti vrijednost na datum te 
razmjene i  
g) drugih sluļajeva, vrijednost koja je 
odgovarajuĺe dana odnosno primljena.  
 
(4) Ne smatra se kapitalnim dobitkom ili 
gubitkom razlika dobivena posljediļno nakon 



isporuke od strane primatelja leasinga prema 
davatelju leasinga za dobra koja su predmet 
financijskog leasinga.  
 
E. Porezni gubitak  
 

Ļlan 48.  
(Porezni gubitak) 

 
(1) Porezni obveznik ima pravo porezni gubitak 
tekuĺeg razdoblja koristiti za umanjenje 
porezne osnovice buduĺeg razdoblja, a 
najdalje pet godina od godine u kojoj je prvi put 
iskazan.  
 
(2) Rok od pet godina teļe posebno za svaki 
preneseni porezni gubitak, nakon ļega 
prestaje pravo na odbitak neiskoriġtenog 
iznosa poreznog gubitka za tu godinu.  
 
(3) Pravo koriġtenja poreznog gubitka ima 
porezni obveznik iz ļlana 3. st. (1), (2) i (3) i 
ļlana 4. stav (2) Zakona.  
 
(4) Porezni obveznik iz ļlana 3. stav (1) i ļlana 
4. stav (2) Zakona nema pravo umanjivati 
svoju poreznu osnovicu s osnove poreznog 
gubitka koji je nastao izvan teritorija 
Federacije, obraļunat po propisima iz drugih 
poreznih jurisdikcija.  
 
(5) Pravna osoba iz Republike Srpske ili Brļko 
Distrikta moģe konsolidirati porezni gubitak i 
poreznu obvezu viġe obveznika iz ļlana 3. stav 
(2) Zakona koji imaju sjediġte u jednom 
kantonu.  
 

Ļlan 49.  
(Gubitak prava koriġtenja poreznih 

gubitaka) 
 
(1) Porezni obveznik koji je do prije dvije 
godine koristio porezni poticaj iz ļlana 36. 
Zakona, a ostvario porezni gubitak u 
prethodnoj ili godini koja prethodi, ne moģe 
koristi taj porezni gubitak za prijenos u buduĺe 
razdoblje.  
 
(2) Ukoliko porezni obveznik koristi porezni 
gubitak iz stava (1) ovoga ļlana, primjenjuje se 
odredba ļlana 97. stav (2) ovoga Pravilnika.  
 
(3) Ovisno druġtvo iz ļlana 41. stava (1) 
Zakona koje sudjeluje u poreznoj konsolidaciji 
ne moģe koristiti porezni gubitak kao 
umanjenje buduĺe porezne osnovice, ukoliko 
je taj porezni gubitak koriġten u konsolidiranoj 
poreznoj bilanci. Ļitav iznos poreznog gubitka 
se iskljuļuje, neovisno o iskoriġtenom iznosu.  

Ļlan 50.  
(Porezni gubitak kod statusne promjene)  
(1) Porezni obveznik - pravni sljednik spojenih 
poreznih obveznika ne moģe koristiti porezni 
gubitak poreznog obveznika koji je spojen kao 
umanjenje svoje buduĺe porezne osnovice.  
 
(2) Porezni obveznik kojem se pripaja drugi 
porezni obveznik, ne moģe koristiti porezni 
gubitak pripojenog kao umanjenje svoje 
buduĺe porezne osnovice. Porezni gubitak 
obveznika kojem se pripaja drugi porezni 
obveznik moģe se koristiti kao umanjenje 
buduĺe porezne obveze.  
 
(3) Porezni obveznici koji su nastali podjelom, 
ne mogu koristiti porezni gubitak podijeljenog 
poreznog obveznika kao umanjenje buduĺe 
porezne osnovice.  
 
(4) Porezni obveznik koji je promijenio 
organizacijski oblik, moģe koristiti porezni 
gubitak kao umanjenje buduĺe porezne 
osnovice, ukoliko pravni sljednik nastavlja 
voditi istu knjigovodstvenu vrijednost preuzete 
imovine i obveze.  
 
F. Porezni kredit  
 

Ļlan 51.  
(Porezni kredit) 

 
Porez na dobit koji je plaĺen izvan teritorija 
Federacije, kao i porez po odbitku koji je 
odbijen i plaĺen izvan teritorija Bosne i 
Hercegovine, u valuti drģave u kojoj je plaĺen, 
priznaje se obvezniku u Federaciji kao 
umanjenje obveze poreza na dobit u Federaciji 
prema srednjem teļaju Centralne banke Bosne 
i Hercegovine na dan priznavanja tog 
poreznog kredita, prema uslovima propisanim 
Zakonom i ovim Pravilnikom.  
 

Ļlan 52.  
(Porezni kredit za plaĺeni porez u RS ili BD) 
 
(1) Porez na dobit koji je porezni obveznik iz 
ļlana 3. stav (1) i ļlana 4. stav (2) Zakona 
platio ili treba platiti u Republici Srpskoj ili 
Brļko Distriktu prema odredbama propisa tih 
poreznih jurisdikcija, za dobit ostvarenu 
poslovanjem podruģnica na teritoriju Republike 
Srpske ili Brļko Distrikta, priznaje se kao 
porezni kredit u Prijavi poreza na dobit za 
gospodarska druġtva - Obrazac PP-801 ili 
Prijavi poreza na dobit za djelimiļno izuzete 
osobe - Obrazac PP-804.  
 
(2) Visina poreznog kredita iz stava (1) ovoga 
ļlana utvrĽuje se u visini poreza koji bi se 



obraļunao na takvu dobit prema propisima 
Zakona i ovoga Pravilnika.  
 
(3) Porezni obveznik koji koristi porezni kredit 
iz ovoga ļlana duģan je dostaviti Prijavu dobiti 
podruģnice iz RS ili BD - Obrazac PE-806 uz 
prijavu poreza na dobit. 
  
(4) Uz Obrazac PE-806 porezni obveznik 
dostavlja i obrazac prijave poreza na dobit u 
Republici Srpskoj ili Brļko Distriktu ovjerene od 
strane poreznih administracija u Republici 
Srpskoj ili Brļko Distriktu.  
 

Ļlan 53.  
(Porezni kredit za plaĺeni porez na dobit 

izvan BiH) 
 
(1) Porez na dobit koji je porezni obveznik iz 
ļlana 3. stav (1) i ļlana 4. stav (2) Zakona 
platio u inozemstvu prema odredbama 
inozemnih propisa, za dobit ostvarenu 
poslovanjem poslovne jedinice izvan teritorija 
Bosne i Hercegovine, priznaje se kao porezni 
kredit u Prijavi poreza na dobit za gospodarska 
druġtva - Obrazac PP-801 ili Prijavi poreza na 
dobit za djelimiļno izuzete osobe - Obrazac 
PP-804 pod uslovima da je dobit poslovne 
jedinice ukljuļena u dobit tog poreznog 
obveznika.  
 
(2) Visina poreznog kredita iz stava (1) ovoga 
ļlana priznaje se u visini poreza koji bi se 
obraļunao na takvu dobit prema propisima 
Zakona i ovog Pravilnika.  
 
(3) Iznimno od stava (2) ovoga ļlana, ukoliko 
je Ugovorom o izbjegavanju dvostrukog 
oporezivanja izmeĽu Bosne i Hercegovine i 
drģave u kojoj se nalazi poslovna jedinica, 
ureĽen drugaļiji naļin obraļuna dobiti, 
primjenjuju se odredbe Ugovora u skladu s 
ļlankom 35. Zakona  
 
(4) Porezni obveznik koji koristi porezni kredit 
iz ovoga ļlana duģan je dostaviti Prijavu dobiti 
poslovne jedinice izvan Bosne i Hercegovine - 
Obrazac PE-807 uz prijavu poreza na dobit.  
 
(5) Uz Obrazac PE-807 porezni obveznik 
dostavlja i sljedeĺe dokaze:  
a) prijava poreza na dobit ili drugi validan 
dokument ovjeren od strane porezne 
administracije ili nadleģnog organa porezne 
jurisdikcije u kojoj se nalazi poslovna jedinica i  
b) potvrda o rezidentnosti poslovne jedinice 
koju izdaje nadleģni organ porezne jurisdikcije 
u kojoj se nalazi ta poslovna jedinica.  

Ļlan 54.  
(Porezni kredit za plaĺeni porez po odbitku 

izvan BiH) 
 

(1) Porez po odbitku koji je porezni obveznik iz 
ļlana 3. st. (1), (2) i (3) i ļlana 4. stav (2) 
Zakona platio u inozemstvu prema odredbama 
inozemnih propisa, za prihod ostvaren 
povremenim obavljanjem djelatnosti izvan 
teritorija Bosne i Hercegovine, priznaje se kao 
porezni kredit u Prijavi poreza na dobit 
(Obrazac PP-801 ili Obrazac PP-803 ili 
Obrazac PP-804).  
 
(2) Porezni kredit iz stava (1) ovoga ļlana se 
priznaje ukoliko su ispunjeni sljedeĺi uslovi:  
a) primljeni prihod po osnovi kojeg se traģi 
umanjenje poreza je ukljuļen u poreznu 
osnovicu koja je predmet oporezivanja i  
b) porez je plaĺen u drugoj drģavi u skladu s 
odredbama Ugovora o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja izmeĽu Bosne i 
Hercegovine i te drģave.  
 
(3) Iznimno od stava (2) taļka a) ovoga ļlana, 
plaĺeni porez se moģe priznati i narednoj prvoj 
godini, iako prihod po osnovi kojeg je plaĺen 
nije ukljuļen u osnovicu, ukoliko porezni 
obveznik koji koristi porezni kredit dostavi 
Izjavu da nije koristio taj porezni kredit u 
prethodnom razdoblju i da je prihod ukljuļen u 
poreznu osnovicu prethodnog razdoblja.  
 
(4) Ukoliko je plaĺen porez u drģavi s kojom 
Bosna i Hercegovina nema potpisan Ugovor o 
izbjegavanju dvostrukog oporezivanja, porezni 
kredit priznaje se u visini poreza po odbitku od 
5% za dividendu odnosno 10% za sve ostale 
prihode.  
 
(5) Visina poreznog kredita iz stava (1) ovoga 
ļlana priznaje se u visini poreza koji je plaĺen 
ili treba biti plaĺen prema odredbama Ugovora 
o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja 
izmeĽu Bosne i Hercegovine i drģave u kojoj je 
porez obustavljen. Plaĺeni porez suprotan 
Ugovoru o izbjegavanju dvostrukog 
oporezivanja se ne priznaje.  
 
(6) Porezni obveznik koji koristi porezni kredit 
iz ovoga ļlana duģan je dostaviti Prijavu 
poreznog kredita po osnovi prihoda plaĺenog 
izvan drģave BiH - Obrazac PK-814 uz prijavu 
poreza na dobit.  
 
(7) Uz Obrazac PK-814 porezni obveznik 
dostavlja i sljedeĺe dokaze:  
a) prijava poreza po odbitku ili drugi validan 
dokument ovjeren od strane porezne 



administracije ili nadleģnog organa porezne 
jurisdikcije u kojoj je plaĺen i  
b) potvrda o rezidentnosti isplatitelja prihoda 
koju izdaje nadleģni organ porezne jurisdikcije 
u kojoj se nalazi taj isplatitelj prihoda.  
 
G. Porez po odbitku  
 

Ļlan 55.  
(Predmet oporezivanja) 

 
(1) Predmet oporezivanja porezom po odbitku 
je prihod koji je nerezident iz ļlana 5. stav (2) 
Zakona ostvario na teritoriju Federacije, te 
postao obveznik poreza na dobit prema ļlanu 
3. stav (4) Zakona.  
 
(2) Prihod u smislu stava (1) ovoga ļlana 
ukljuļuje isplatu ili na drugi naļin prijenosa 
(poklon, nasljeĽe, kompenzacija i sl.) prihoda 
od strane rezidenta Federacije prema 
nerezidentu s osnove obavljene povremene 
djelatnosti na teritoriju Federacije, iskljuļujuĺi 
prihode koji se mogu pripisati poslovnoj jedinici 
nerezidenta iz ļlana 6. Zakona.  
 
(3) Obavljanje povremene djelatnosti na 
teritoriju Federacije smatra se obavljanje 
aktivnosti u preteģnom opsegu za koju se 
realizira prihod. Aktivnost se obavlja od strane 
nerezidenta, u korist rezidenta.  
 
(4) Prihod nerezidenta koji podlijeģe 
oporezivanju porezom po odbitku, ukljuļuje i:  
a) prihod po osnovi poslovanja gradiliġta ili 
graĽevinskog ili instalaterskog projekta ukoliko 
nema status poreznog obveznika iz ļlana 3. 
stav (3) Zakona.  
b) prihod po osnovi pruģanja usluga, 
ukljuļujuĺi i savjetodavne usluge od strane 
pravne osobe putem zaposlenih ili druge 
osobe koju je u tu svrhu angaģirala pravna 
osoba, ukoliko nema status poreznog 
obveznika iz ļlana 3. stav (3) Zakona.  
 

Ļlan 56.  
(Valuta plaĺanja) 

 
Kada da se isplata nerezidentu vrġi u stranoj 
valuti, obraļun i uplata poreza po odbitku se 
vrġi po srednjem teļaju Centralne banke 
Bosne i Hercegovine na dan isplate.  
 

Ļlan 57.  
(Autorske naknade) 

 
(1) Autorske naknade predstavljaju naknade 
koje se plaĺaju ili na drugi naļin izmiruju na 
ime prava ili prava koriġtenja.  

(2) Pod pravima u smislu stava (1) ovoga ļlana 
smatraju se:  
a) pravo na knjiģevno, umjetniļko ili 
znanstveno djelo ukljuļujuĺi kinematografske 
filmove, zapise radio ili televizijskih programa ili 
kompjutorskih programa ili  
b) pravo na koriġtenje patenta, licencije, 
zaġtitnog znaka, dizajna, modela, plana, tajne 
formule ili postupka;  
c) pravo na prijenos informacija o 
industrijskom, komercijalnom ili znanstvenom 
iskustvu i druga sliļna prava koja se plaĺaju 
nerezidentima.  
 
(3) Najam kinematografske graĽe i filmova 
takoĽer se smatra autorskom naknadom, bez 
obzira da li se radi o njihovom koriġtenju u kino 
dvoranama ili na televiziji ili internetu.  
 
(4) Pod industrijskim, komercijalnim ili 
znanstvenim iskustvom smatraju se svi 
autorski nezaġtiĺeni podaci, bili oni podobni za 
patentiranje ili ne, a kojima jedna strana 
predaje drugoj svoja poslovna znanja i iskustva 
s ciljem njihove primjene u vlastito ime i za 
vlastiti raļun.  
 
(5) Kod naknade za autorska prava s osnove 
programa (eng. software) samo naknada na 
ime prava nad tim programom ili prava nad 
koriġtenjem tog programa ima karakter 
oporezive autorske naknade u odnosu na 
naknadu za program koji sadrģi primjerak 
programa zaġtiĺenog autorskim pravom koji 
nema karakter ovog oporezivog prihoda.  
 
(6) Pod autorskim naknadama smatraju se i 
plaĺanja za tehniļku pomoĺ koja se izvrġava u 
drģavi ugovornici, od strane rezidenta druge 
drģave ugovornice ako je takva pomoĺ 
povezana s upotrebom bilo kojih prava ili 
imovine iz stava (2) ovoga ļlana.  
 

Ļlan 58.  
(Neoporezive kamate) 

 
(1) Prihod po osnovi kamata koje se plaĺaju 
prema nerezidentu, a koje su nastale s osnove 
odgoĽenog plaĺanja ili plaĺanja na rate 
prilikom nabave proizvodne opreme, prema 
nerezidentom dobavljaļu, koji nije financijska 
institucija, ne smatraju se oporezivim prihodom 
iz ļlana 38. stav (1) taļka b) Zakona.  
 
(2) Pod proizvodnom opremom iz stava (1) 
ovoga ļlana smatraju se sredstva koja se 
koriste, izravno ili neizravno, u procesu 
stvaranja nove vrijednosti (proizvoda ili 
usluge), s iznimkom stambenih jedinica i 
putniļkih automobila.  



(3) Prihodi po osnovi kamata koje se plaĺaju 
prema nerezidentu, a koje su nastale na ime 
posjeda ili ļuvanja obveznica koje je izdala 
drģavna, entitetska ili kantonalna razina vlasti 
ili jedinice lokalne samouprave, ne smatraju se 
oporezivim prihodom iz ļlana 38. stav (1) taļka 
b) Zakona.  
 

Ļlan 59.  
(Naknada za zabavne i sportske dogaĽaje) 

 
(1) Naknada za zabavne i sportske dogaĽaje 
predstavlja prihod koji se isplaĺuje ili na drugi 
naļin izmiruje nerezidentu s osnove nastupa ili 
organizacije umjetniļkog, zabavnog ili 
sportskog dogaĽaja na teritoriju Federacije.  
 
(2) Naknada iz stava (1) ovoga ļlana ukljuļuje 
i prihod od sponzorstva ili naknade za 
reklamiranje (promociju) koja je izravno ili 
neizravno vezana za umjetniļki, zabavni ili 
sportski dogaĽaj.  
 
(3) Ukoliko se naknada iz stava (1) ovoga 
ļlana, isplaĺuje na raļun pravne osobe, a u 
korist umjetnika, zabavljaļa ili sportaġa, tako 
isplaĺena naknada se oporezuje porezom po 
odbitku, ukoliko nije oporeziva prema 
propisima koji ureĽuju porez na dohodak.  
 
(4) Prihodi od aktivnosti politiļke, druġtvene, 
vjerske ili dobrotvorne prirode ukoliko je 
prisutan element zabave, imaju karakter 
naknade za zabavne dogaĽaje.  
 

Ļlan 60.  
(Naknada za telekomunikacijske usluge) 

 
(1) Telekomunikacijska usluga smatra se 
uslugom koja se sastoji, u cjelini ili djelimiļno, 
u prenoġenju signala na telekomunikacijskim 
mreģama, ukljuļujuĺi, ali ne ograniļavajuĺi se 
na emitiranje kao i mreģu za prijenos 
podataka.  
 
(2) Emitiranje iz stava (1) ovoga ļlana 
oznaļava svako odaġiljanje znakova, signala, 
teksta, slike, zvuka ili podataka od jedne do 
viġe taļaka putem ģice, optiļkih kablova, 
radijskim ili bilo kojim drugim elektromagnetnim 
putem, namijenjenih za opĺi prijem od strane 
javnosti putem prijemnika koji su podeġeni za 
tu svrhu, iskljuļujuĺi fiksnu i mobilnu telefoniju.  
 
(3) Naknada koja se plaĺa na ime usluga iz 
stava (1) ovoga ļlana ima karakter naknade iz 
ļlana 38. stav (1) taļka h) Zakona.  
 

Ļlan 61.  
(Naknada za zakup) 

(1) Izmirenja uļinjenja za upotrebu pokretne 
imovine kao ġto su prijevozna sredstva, ili bilo 
koja druga oprema za rad, neovisno gdje se 
oprema koristi, predstavljaju oporezivu 
naknadu iz ļlana 38. stav (1) taļka e) Zakona.  
 
(2) Izmirenja uļinjena za upotrebu nepokretne 
imovine, neovisno na kojem teritoriju se nalazi 
ta imovina, predstavlja oporezivu naknadu iz 
ļlana 38. stav (1) taļka e) Zakona.  
 
(3) Ukoliko se izmirenja naknade iz st. (1) i (2) 
ovoga ļlana vrġe na ime najma imovine za 
potrebe poslovne jedinice koja se nalazi izvan 
teritorija Bosne i Hercegovine, isplatitelj nije u 
obvezi obraļunati i obustaviti porez po odbitku.  
 
(4) Ukoliko se izmirenje naknade iz st. (1) i (2) 
ovoga ļlana vrġi za svrhu organiziranog sajma, 
izloģbe ili sliļnog dogaĽaja, isplatitelj nije u 
obvezi obraļunati i obustaviti porez po odbitku.  
 

Ļlan 62.  
(Naknada upravljaļke, tehniļke i obrazovne 

usluge) 
 
(1) Upravljaļke usluge smatraju se uslugama 
upravljanja ili pomoĺi u upravljanju kod trģiġnih 
aktivnosti, a koje se smatraju usluge podrġke iz 
ļlana 55. Pravilnika o transfernim cijenama 
("Sluģbene novine Federacije BiH", broj 67/16).  
 
(2) Kada se plaĺanje vrġi prema nerezidentu 
za usluge instalacije ili postavke opreme, 
usluge tehniļke podrġke, obuke, savjetovanja 
ili druge sliļne usluge, porez po odbitku ĺe se 
obraļunati i obustaviti ukoliko je usluga 
izvrġena na teritoriju Bosne i Hercegovine.  
 
(3) Ukoliko se usluga pruģa elektroniļkim 
putem, a izvan teritorija Bosne i Hercegovine 
(internet, e-mail, telefon i sl.) bez fiziļke 
prisutnosti osobe u Bosni i Hercegovini, smatra 
se da je usluga izvrġena izvan teritorija Bosne i 
Hercegovine i porez po odbitku se ne 
obraļunava.  
 

Ļlan 63.  
(Prihod nerezidenta od prodaje imovine) 

 
(1) Naknada ili prihod koji nerezident ostvari 
prodajom ili prijenosom nepokretne imovine, 
dionica ili udjela u kapitalu i prava industrijske 
svojine predstavlja osnovicu poreza po 
odbitku.  
 
(2) Visina oporezive naknade iz stava (1) 
ovoga ļlana osim za dionice ili udjele u 
kapitalu smatra se prodajna naknada koja je 



ugovornim odnosom ureĽena izmeĽu kupca i 
prodavaoca, osim u sluļajevima:  
a) kada je ugovorna naknada manja od trģiġne 
vrijednosti iste kod prodaje izvrġene izmeĽu 
povezanih osoba u smislu ļlana 44. stava (3) 
Zakona;  
b) kada je Ugovorom o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja izmeĽu Bosne i 
Hercegovine i drģave ugovornice primatelja 
prihoda propisana druga oporeziva osnovica.  
 
(3) Visina oporezive naknade iz stava (1) 
ovoga ļlana za dionice ili udjele u kapitalu 
smatra se prodajna naknada (prodajna cijena) 
umanjena za nabavnu vrijednost, osim u 
sluļajevima:  
 
a) kada je prodajna naknada manja od trģiġne 
vrijednosti iste kod prodaje izvrġene izmeĽu 
povezanih osoba u smislu ļlana 44. stav (3) 
Zakona, uzima se trģiġna vrijednost umanjena 
za nabavnu vrijednost. Visina nabavne 
vrijednosti iz ove taļke jednaka je ponderiranoj 
aritmetiļkoj sredini svih nabava tih dionica ili 
udjela.  
 
b) kada je Ugovorom o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja izmeĽu Bosne i 
Hercegovine i drģave ugovornice primatelja 
prihoda propisana druga oporeziva osnovica.  
 
(4) Realizirani prihod iz stava (1) ovoga ļlana 
je rezultat prijenosa:  
a) nepokretne imovine na teritoriju Federacije, 
osim u sluļaju prijenosa imovine na ili sa 
poslovne jedinice nerezidenta iz ļlana 6. 
Zakona  
b) dionica ili udjela u kapitalu pravne osobe 
koja je rezident Federacije  
c) prava industrijske svojine koji ukljuļuju i 
intelektualno vlasniġtvo koje je registrirano u 
Bosni i Hercegovini.  
 

Ļlan 64.  
(Primjena Ugovora o izbjegavanju 

dvostrukog oporezivanja) 
 
(1) Oporezivanje prihoda iz ļl. 38. i 39. Zakona 
vrġi se primjenom principa izvora saglasno 
potpisanim Ugovorima o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja koje je ratificirala ili na 
bazi notifikacije prihvatila Bosna i Hercegovina.  
 
(2) Ukoliko je Ugovorom o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja prepuġteno pravo 
oporezivanja Bosni i Hercegovini, isplatitelj 
prihoda ĺe obustaviti porez po odbitku po stopi 
iz ļlana 38. stav (7) Zakona od prihoda.  
 
(3) Ukoliko je stopa iz ļlana 38. stav (7) 

Zakona niģa od stope na prihode iz potpisanog 
Ugovora o izbjegavanju dvostrukog 
oporezivanja, a postoji naļelo izvora kod 
oporezivanja tog prihoda, primjenjuje se stopa 
iz ļlana 38. stav (7) Zakona.  
 
(4) Ukoliko je stopa iz ļlana 38. stav (7) 
Zakona viġa od stope na prihode iz potpisanog 
Ugovora o izbjegavanju dvostrukog 
oporezivanja, a postoji naļelo izvora kod 
oporezivanja tog prihoda, primjenjuje se stopa 
iz Ugovora.  
 

Ļlan 65.  
(Bruto iznos) 

 
(1) Odredbom ļlana 38. stav (6) Zakona 

propisano je da prihod na koji se obraļunava 

porez po odbitku, predstavlja bruto prihod koji 

bi nerezidentna pravna osoba ostvarila 

odnosno naplatila da porez nije odbijen od 

ostvarenog odnosno isplaĺenog prihoda.  

 

(2) Formula koja se primjenjuje kod obraļuna 

prihoda umanjenog za porez po odbitku je: 

 

Isplata = Bruto iznos X (100 ï stopa poreza po odbitku) 

                                                  100 

(3) Formula koja se primjenjuje prilikom 
preraļuna stope poreza po odbitku je: 
 
Preraļunata stopa = 100 x stopa poreza po odbitku 
                                100 ï stopa poreza po odbitku 

gdje je: 
 
Iznos poreza = Isplata x proraļunata stopa poreza 
po odbitku  

 
Ļlan 66.  

(Neposredna obveza obraļuna i uplate 
poreza po odbitku) 

 
(1) Neovisno o posredniku koji nije krajnji 
korisnik prihoda, a koji se nalazi na teritoriju 
Bosne i Hercegovine, ukoliko porezni obveznik 
iz ļlana 3. Zakona plaĺa ili na drugi naļin 
prenosi oporezivi prihod nerezidentu koji je 
krajnji korisnik tog prihoda, on je duģan 
obraļunati, prijaviti i obustaviti porez po 
odbitku.  
 
(2) Obveznik koji je izvrġio obraļun, prijavu i 
obustavu poreza po odbitku iz stava (1) ovoga 
ļlana, duģan je jedan primjerak prijave iz ļl. 
111., 112., 113., 114. i 115. ovog Pravilnika 
saglasno pripadajuĺem obliku isplaĺenog 
odnosno izmirenog prihoda, dostaviti i 
posredniku.  
 
(3) Obveznik iz stava (2) ovoga ļlana duģan je 



uz prijavu poreza iz ļl. 111., 112., 113., 114. i 
115. ovog Pravilnika dostaviti Poreznoj upravi i 
Izjavu posrednika da nije on krajnji korisnik 
prihoda.  
 
(4) Ukoliko je Ugovorom o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja izmeĽu Bosne i 
Hercegovine i drģave primatelja prihoda, 
prihod oporeziv iskljuļivo u drģavi rezidentnosti 
primatelja prihoda, posrednik iz ovoga ļlana je 
obvezan postupiti u skladu s ļlankom 110. st. 
(2) i (3) ovoga Pravilnika.  
 

Ļlan 67.  
(Obveza dostavljanja obavijesti) 

 
(1) Porezni obveznik ļije se dionice ili udjeli u 
kapitalu prodaju izmeĽu nerezidenata, kod 
realizacije oporezivog prihoda iz ļlana 39. 
Zakona duģan je dostaviti Poreznoj upravi 
obavijest i dokaze o izvrġenoj prodaji u kojoj 
navodi njemu poznate ļinjenice.  
 
(2) Obavijest iz stava (1) ovoga ļlana se 
dostavlja odmah kada su poznate ļinjenice o 
prodaji, a najkasnije u roku od tri dana od dana 
predaje izmjene za upis u sudski registar ili 
drugi registracijski organ.  
 
(3) Ukoliko porezni obveznik iz stava (1) ovoga 
ļlana u roku ne dostavi obavijest, postupit ĺe u 
skladu sa ļlankom 40. stav (2) Zakona.  
 
(4) Porezna uprava ĺe po dostavljenoj 
obavijesti iz stava (2) ovoga ļlana postupiti po 
sluģbenoj duģnosti u naplati duģne obveze.  
 
H. Porezno konsolidiranje  
 

Ļlan 68.  
(Zahtjev za poreznom konsolidacijom) 

 
(1) Matiļno privredno druġtvo iz ļlana 41. stav 
(1) Zakona moģe podnijeti Zahtjev za 
odobrenje za porezno konsolidiranje, istekom 
poreznog razdoblja za koji su ispunjeni uslovi i 
to:  
a) sva gospodarska druġtva koja sudjeluju u 
poreznoj konsolidaciji su rezidenti Federacije  
b) sva gospodarska druġtva imaju jednaka 
porezna razdoblja  
c) odlukom o poreznoj konsolidaciji nadleģni 
organi privrednih druġtava (nadzorni odbor ili 
upravni odbor ili skupġtina) su suglasni s 
konsolidacijom.  
 
(2) Krajnji datum za dostavljanje Zahtjeva za 
konsolidacijom je 31. sijeļanj tekuĺe godine za 
prethodnu godinu, koja se u Zahtjevu navodi 
kao prva od pet godina poreznog 

konsolidiranja. Uz Zahtjev se dostavljaju 
dokazi iz stava (1) ovoga ļlana.  
 
(3) Porezno konsolidiranje moģe se koristiti 
ukoliko je Porezna uprava odobrila poreznu 
konsolidaciju Rjeġenjem.  
 

Ļlan 69.  
(Porezno konsolidiranje) 

 
(1) Jednom odobreno porezno konsolidiranje 
se primjenjuje pet godina ukoliko ne postoji 
izmjena u uslovima pod kojim je dano, a 
posebno se odnosi na broj sudionika u 
konsolidaciji i njihovoj suglasnosti.  
 
(2) Ukoliko su promijenjeni uslovi iz ovoga 
ļlana, ili se jedno od druġtava opredijeli za 
pojedinaļno oporezivanje prije isteka roka od 
pet godina, svi sudionici porezne konsolidacije 
duģni su platiti porez na naļin i pod uslovima 
kao da nije bilo konsolidacije.  
 

Ļlan 70.  
(Porezni gubitak kod poreznog 

konsolidiranja) 
 
Shodno ļlanu 42. stav (3) Zakona kod porezne 
konsolidacije se ne moģe koristiti porezni 
gubitak kao umanjenje buduĺe porezne 
osnovice grupe.  
 

Ļlan 71.  
(Prijava poreznog konsolidiranja) 

 
(1) Prijavu poreza na dobit u sluļaju poreznog 
konsolidiranja vrġi matiļno privredno druġtvo 
podnoġenjem Konsolidirane porezne bilance i 
prijave poreza na dobit - Obrazac PP-805, a 
ovisna druġtva podnose Porezne bilance - 
Obrazac PB-800-A.  
 
(2) Uz prijave iz stava (1) ovoga ļlana matiļno 
privredno druġtvo dostavlja i konsolidirani 
raļun dobiti i gubitka za grupu, saļinjen u 
skladu sa MRS/MSFI, te druga potrebna 
obrazloģenja.  
 
I. Statusne promjene  
 

Ļlan 72.  
(Statusne promjene) 

 
(1) Porezni obveznik koji je subjekt statusne 
promjene spajanja ili podjele, duģan je utvrditi 
poreznu osnovicu saglasno odredbama 
Zakona i ovog Pravilnika, za razdoblje od 
poļetka kalendarske godine ili drugog 
odobrenog razdoblja do dana upisa rjeġenja u 
sudski registar. Porezni obveznik koji je nastao 



spajanjem ili podjelom, svoju poreznu osnovicu 
utvrĽuje od dana upisa rjeġenja u sudski 
registar do kraja kalendarske godine.  
 
(2) Porezni obveznik koji se pripaja duģan je 
utvrditi poreznu osnovicu na naļin iz stava (1) 
ovoga ļlana.  
 

Ļlan 73.  
(Kontinuitet u oporezivanju) 

(1) Ukoliko se imovina i obveze poreznog 
obveznika koji se spaja ili pripaja ili dijeli 
procjenjuje po novim vrijednostima, neovisno o 
njenoj knjigovodstvenoj vrijednosti iskazane 
kod poreznog obveznika koji je subjekt 
statusne promjene, porezni obveznik koji 
sudjeluje u statusnoj promjeni spajanja ili 
pripajanja ili podjele utvrĽuje dobit odnosno 
gubitak odreĽen prije i poslije statusne 
promjene odvojeno.  
 
(2) Razlika vrijednosti imovine i obveza izmeĽu 
procijene iz stava (1) ovoga ļlana i 
knjigovodstvene vrijednosti te imovine i obveza 
ukljuļuje se u poreznu osnovicu, i smatra se 
kapitalnim dobitkom odnosno gubitkom iz 
statusne promjene.  
 
(3) Porezni obveznik ne utvrĽuje dobit odnosno 
gubitak prije i poslije statusne promjene, 
ukoliko prenosi imovinu i obveze po istoj 
vrijednosti na svog pravnog sljednika, ne 
utjeļuĺi na knjigovodstvenu vrijednost te 
imovine i obveza, i na konzistentnost 
utvrĽivanja porezne osnovice prema ļlanu 7. 
stav (7) Zakona.  
 

Ļlan 74.  
(Porezni obveznik u likvidaciji) 

 
(1) Kod poreznog obveznika u likvidaciji, 
oporeziva osnovica se utvrĽuje odvojeno za 
razdoblje prije i poslije rjeġenja o otvaranju 
likvidacijskog postupka.  
 
(2) Porezni obveznik koji je u likvidacijskom 
postupku ĺe do dana rjeġenja o otvaranju 
likvidacijskog postupka zatvoriti svoje 
raļunovodstvene evidencije u svrhu 
utvrĽivanja porezne osnovice. Porezna 
osnovica se utvrĽuje za razdoblje od poļetka 
kalendarske godine odnosno izmijenjenog 
razdoblja do dana rjeġenja o otvaranja 
likvidacijskog postupka.  
 
(3) U razdoblju trajanja likvidacije do kraja 
kalendarske godine ili do dana rjeġenja o 
okonļanju likvidacijskog postupka, ovisno ġto 
je prije, utvrĽuje se porezna osnovica. Ukoliko 
je likvidacijski postupak preġao u novu 

kalendarsku godinu, porezna osnovice se 
utvrĽuje, godiġnje, sve do dana rjeġenja o 
okonļanju likvidacijskog postupka.  
 
(4) Porezne osnovice iz st. (2) i (3) ovoga 
ļlana se utvrĽuju posebno.  
 
(5) Porezni obveznik u likvidaciji moģe koristiti 
pravo umanjenje porezne osnovice za porezni 
gubitak prethodnog razdoblja u skladu s 
ļlankom 25. Zakona, do konaļno utvrĽenog 
likvidacijskog viġka.  
 

Ļlan 75.  
(Likvidacijski viġak) 

 
(1) Ukoliko je nakon umanjenja za porez, dobit 
iz ļlana 74. stav (3) ovog Pravilnika veĺa od 
iznosa upisanog kapitala u sudski registar ili 
drugi registracijski organ, tako ostvareni viġak 
ima status dividende.  
 
(2) Porezni obveznik koji je primatelj dividende 
iz stava (1) ovoga ļlana primjenjuje odredbe 
ļlana 21. Zakona i ļlana 44. ovog Pravilnika.  
 
(3) Ukoliko je nakon umanjenja za porez, dobit 
iz ļlana 74. stava (3) ovoga Pravilnika, manja 
od iznosa upisanog kapitala u sudski registar ili 
drugi registracijski organ, tako nastali gubitak 
se smatra porezno nepriznatim rashodom.  
 
(4) Porezni obveznik, koji je vlasnik kapitala 
osobe iz stava (3) ovoga ļlana, nema pravo na 
umanjenje porezne osnovice po osnovi 
nastalog gubitka.  
 
(5) Gubitak iz stava (4) ovoga ļlana predstavlja 
razliku izmeĽu vlasnikovog udjela u kapitalu 
likvidiranog subjekta i niģe vrijednosti 
likvidacijskog viġka koji nakon provedenog 
postupka likvidacije pripada vlasniku.  
 
III. UTVRņIVANJE I NAPLATA POREZA A. 
Porezno razdoblje  
 

Ļlan 76.  
(Porezno razdoblje) 

 
(1) Porezno razdoblje je jednako kalendarskoj 
godini.  
 
(2) Porezno razdoblje moģe biti i kraĺe od 
kalendarske godine, ukoliko porezni obveznik 
poļinje poslovanje tijekom godine, te njegovo 
porezno razdoblje traje od poļetka poslovanja 
do kraja kalendarske godine.  
 
(3) Ukoliko porezni obveznik zavrġava 
poslovanje tijekom godine, njegovo porezno 



razdoblje traje od zavrġetka poslovanja do 
kraja kalendarske godine.  
 
(4) Porezni obveznik koji je tijekom 
kalendarske godine imao statusne promjene iz 
ļlana 26. stav (1) Zakona moģe imati porezno 
razdoblje od poļetka kalendarske godine do 
statusne promjene i od statusne promjene od 
kraja kalendarske godine.  
(5) Porezni obveznik uz odobrenje federalnog 
ministra financija (u daljnjem tekstu: Ministar) 
moģe imati i drugaļije razdoblje od 
kalendarske godine. Jednom odobrena 
izmjena poreznog razdoblja primjenjuje se 
najmanje tri godine uzastopno.  
 
(6) U prvoj godini izmjene poreznog razdoblja 
prema ļlanu 47. stavu (2) taļka d) Zakona, 
porezni obveznik ima dva porezna razdoblja. 
Prvo razdoblje poļinje od poļetka kalendarske 
godine do novog poļetka drugaļijeg razdoblja. 
Drugo razdoblje je porezno razdoblje koje je 
drugaļije od kalendarske godine. Isti je sluļaj 
kada je zavrġen ciklus od najmanje tri godine i 
nema produģavanja.  
 

Ļlan 77.  
(Odobravanje drugog poreznog razdoblja) 

 
(1) Porezni obveznik moģe podnijeti Zahtjev za 
izmjenom poreznog razdoblja prema 
Federalnom ministarstvu financija, ukoliko ima 
suglasnost nadleģnog organa u Bosni i 
Hercegovini o izmjeni razdoblja za 
saļinjavanje financijskih izvjeġtaja koji je 
drugaļiji od kalendarske godine.  
 
(2) Ministar odobrava koriġtenje drugaļijeg 
poreznog razdoblja izdavanjem Rjeġenja, na 
naļin da jednom odobreno Rjeġenje traje tri 
uzastopna razdoblja. Izmijenjeno porezno 
razdoblje mora odgovarati izmijenjenom 
razdoblju za saļinjavanje financijskih izvjeġtaja 
koji se koristi kod razreza poreza.  
 
(3) Jedan primjerak Rjeġenja iz stava (2) 
ovoga ļlana porezni obveznik dostavlja 
Poreznoj upravi odnosno nadleģnoj 
organizacijskoj jedinici Porezne uprave kojoj 
pripada.  
 
B. Naplata poreza  
 

Ļlan 78.  
(Akontacija poreza) 

 
(1) Tijekom poreznog razdoblja porezni 
obveznik je duģan plaĺati mjeseļni iznos 
akontacije poreza, na naļin propisan Zakonom 
i ovim Pravilnikom.  

 
(2) Visina akontacije poreza iz stava (1) ovoga 
ļlana se utvrĽuje u iznosu 1/12 obraļunatog 
poreza, poslije umanjenja porezne osnovice i 
poreznog kredita, iz porezne prijave 
prethodnog poreznog razdoblja. 
  
(3) Iznimno od stava (2) ovoga ļlana, na 
zahtjev poreznog obveznika koji obavlja 
djelatnost sa sezonskim obiljeģjima, Porezna 
uprava moģe rjeġenjem utvrditi razliļitu visinu 
akontacije za pojedine mjesece poreznog 
razdoblja, s tim da ukupan iznos predujmova 
mora odgovarati iznosu koji bi se naplatio 
ravnomjernim iznosom predujmova poreza.  
 
(4) UtvrĽena visina akontacije poreza se plaĺa 
sve do podnoġenja nove porezne prijave.  
 
(5) Obveznikom plaĺanja akontacije poreza na 
dobit iz stava (1) ovoga ļlana smatra se:  
a) porezni obveznik iz ļlana 3. st. (1), (2) i (3) i 
ļlan 4. stav (2) Zakona  
b) pravna osoba iz ļlana 28. stav (1) i ļlana 
29. stav (1) Zakona, i  
c) matiļno privredno druġtvo iz ļlana 42. stav 
(4) Zakona.  
 
(6) Predujmovi poreza na dobit smatraju se i 
preplate poreza na dobit iz prethodnog 
razdoblja uz suglasnost poreznog obveznika.  
 

Ļlan 79.  
(UtvrĽivanje akontacije poreza) 

 
(1) Akontacija poreza na dobit se utvrĽuje u 
Prijavi poreza na dobit (Obrazac PP-801 ili 
Obrazac PP-802 ili Obrazac PP-803 ili 
Obrazac PP-804 ili Obrazac PP-805) i tako 
utvrĽena visina akontacije poreza vaģi sve do 
podnoġenja nove Prijave poreza na dobit.  
 
(2) Porezni obveznik koji je zapoļeo svoje 
poslovanje, te nema porezne prijave 
prethodnog razdoblja, nije u obvezi plaĺati 
akontacija poreza na dobit za to porezno 
razdoblje.  
 
(3) Pod obveznikom u smislu stava (2) ovoga 
ļlana ne smatra se obveznik nastao statusnom 
promjenom iz ļlana 26. stav (1) Zakona.  
 
(4) Obveznik koji je u Prijavi poreza na dobit za 
gospodarska druġtva - Obrazac PP-801 
iskazao porezni gubitak koji moģe koristiti za 
buduĺe umanjenje cjelokupne porezne 
osnovice, nije u obvezi plaĺati akontacija 
poreza na dobit za to porezno razdoblje.  
 



Ļlan 80.  
(Izmjena akontacije poreza) 

 
(1) Porezni obveznik moģe traģiti izmjenu 
iznosa akontacije utvrĽenog prema ļlanu 79. 
ovog Pravilnika, u sluļajevima iz ļlana 52. stav 
(4) Zakona.  
 
(2) Zahtjev za izmjenu akontacije poreza, 
porezni obveznik dostavlja Poreznoj upravi 
koja ĺe Rjeġenjem utvrditi novi mjeseļni iznos 
akontacije poreza, ukoliko je porezni obveznik 
suoļen sa situacijama kod kojih je:  
a) uslijed statusne promjene smanjena 
moguĺnost poslovanja s dobiti prema 
preliminarnim financijskim izvjeġtajima  
b) uslijed poslovne promjene, koja izravno ili 
neizravno utjeļe na visinu porezne osnovice i 
prema polugodiġnjim financijskim izvjeġtajima 
poveĺana moguĺnost poslovanja s gubitkom  
c) plaĺeni porezni kredit iz ļl. 52., 53. i 54. 
ovog Pravilnika od strane poreznog obveznika, 
a koji se moģe dokazati vjerodostojnim 
ispravama  
d) uslijed prirodnih ili drugih nesreĺa smanjena 
moguĺnost poslovanja s dobiti.  
 
(3) Izmjenu iznosa akontacije poreza moģe 
izvrġiti i Porezna uprava po sluģbenoj duģnosti, 
kao posljedica nadzora ili na temelju drugih 
podataka o poslovanju poreznog obveznika 
kojima raspolaģe. Novi iznos akontacije poreza 
utvrĽuje se Rjeġenjem, a izmjena iznosa 
akontacije poreza primjenjuje se za naredni 
mjesec u odnosu na mjesec u kojem je 
doneseno Rjeġenje.  
 

Ļlan 81.  
(Zahtjev za izmjenu akontacije poreza) 

 
(1) U zahtjevu za izmjenu akontacije poreza na 
dobit porezni obveznik mora navesti i 
obrazloģiti razloge za izmjenu visine akontacije 
poreza.  
 
(2) Porezni obveznik uz zahtjev iz stava (1) 
ovoga ļlana, dostavlja vjerodostojne dokaze 
obrazloģenih razloga, koje Porezna uprava 
treba cijeniti prilikom prihvaĺanja ili 
odbacivanja zahtjeva.  
 

Ļlan 82.  
(Plaĺanje akontacije poreza) 

 
(1) Mjeseļni iznos akontacije poreza na dobit 
se plaĺa do kraja tekuĺeg mjeseca za 
prethodni mjesec.  
 
(2) Ukoliko porezni obveznik ne plati akontacija 
poreza na dobit u skladu sa stavkom (1) ovoga 

ļlana, obraļunat ĺe se zatezna kamata na 
javne prihode.  
 

Ļlan 83.  
(Konaļna porezna obveza) 

 
(1) Konaļna porezna obveza se utvrĽuje u 
Prijavi poreza na dobit (Obrazac PP-801 ili 
Obrazac PP-802 ili Obrazac PP-803 ili 
Obrazac PP-804 ili Obrazac PP-805).  
(2) Ukoliko je konaļna porezna obveza veĺa 
od uplaĺenih iznosa predujmova poreza, 
porezni obveznik je duģan u roku od 20 radnih 
dana od dana podnoġenja porezne prijave 
uplatiti razliku poreza na dobit.  
 
(3) Ukoliko je konaļna porezna obveza manja 
od uplaĺenih iznosa predujmova, prema 
zahtjevu poreznog obveznika, razlika poreza 
se moģe:  
a) uraļunati u buduĺe predujmove poreza na 
dobit  
b) preknjiģiti na duģnu poreznu obvezu ukoliko 
javni prihodi pripadaju istom obraļunu  
c) vratiti poreznom obvezniku.  
 
(4) Ukoliko porezni obveznik ne dostavi 
Zahtjev za povrat, Porezna uprava ĺe po 
sluģbenoj duģnosti primijeniti odredbu stava (3) 
taļ. a) i/ili b) ovoga ļlana.  
 
(5) Porezna uprava je duģna obavijestiti 
poreznog obveznika o postupanju iz stava (4) 
ovog ļlana u roku od 30 radnih dana od dana 
podnoġenja Prijave poreza na dobit.  
 

Ļlan 84.  
(Zahtjev za povrat poreza) 

 
(1) Zahtjev za povrat poreza se dostavlja 
Poreznoj upravi uz Prijavu poreza na dobit 
(Obrazac PP-801 ili Obrazac PP-802 ili 
Obrazac PP-803 ili Obrazac PP-804 ili 
Obrazac PP-805) u kojoj je utvrĽena preplata 
poreza na dobit.  
 
(2) Povrat poreza se ne moģe odobriti za 
porezni kredit iz ļl. 52., 53. i 54. ovoga 
Pravilnika.  
 
(3) Porezna uprava donosi Rjeġenje o povratu 
poreza koje dostavlja poreznom obvezniku i 
nadleģnom organu za povrat poreza u roku do 
20 radnih dana od dana dostavljanja Zahtjeva.  
 
(4) Porezni obveznik moģe podnijeti Zahtjev za 
povrat poreza i ukoliko je pogreġno ili viġe 
uplatio poreza na dobit.  
 



C. Isplate iz dobiti  
 

Ļlan 85.  
(Isplate iz dobiti) 

 
(1) Isplate iz dobiti u smislu ļlana 55. Zakona 
ukljuļuju raspodjelu po osnovi prava vlasniġtva 
na ime dobiti tog poreznog obveznika, 
neovisno u kojem obliku se ta raspodjela 
izvrġila, novļanom ili nenovļanom, prema 
vlasnicima kapitala.  
 
(2) Akontativna raspodjela dobiti smatra se 
isplatom dobiti iz stava (1) ovoga ļlana. 
  
(3) Izravnim porezima, koje porezni obveznik 
ne moģe dugovati prema ļlanu 55. stav (1) 
Zakona na dan isplate iz dobiti, smatraju se 
javni prihodi koji se plaĺaju po entitetskim ili 
kantonalnim propisima, u obraļune, bez 
ļinjenja protuusluge, a nameĺu se svim 
osobama prema karakteristikama poreznih 
zakona.  
 
(4) Doprinosima koje porezni obveznik ne 
moģe dugovati prema ļlanu 55. stav (1) 
Zakona na dan isplate iz dobiti smatraju se 
javni prihodi koji se plaĺaju po entitetskim 
propisima, u svrhu ostvarivanja odreĽenih 
prava.  
 
(5) Obveze prema zaposlenicima koje porezni 
obveznik ne moģe dugovati smatraju se svi 
prihodi od nesamostalne djelatnosti ureĽeni 
prema propisu koji ureĽuje porez na dohodak, 
za koje porezni obveznik ima pravnu obvezu 
isplate prema zaposlenom.  
 
(6) Pravna obveza iz stava (5) ovoga ļlana 
moģe biti ili propisana pravna norma ili 
ugovorna obveza izmeĽu poreznog obveznika i 
njegovog zaposlenika.  
 
(7) Porezni obveznik ne moģe izvrġiti isplatu iz 
dobiti, ukoliko na datum raspodjele ima 
dospjele obveze iz st. (3), (4) i (5) ovoga ļlana.  
 

Ļlan 86.  
(Davanje pozajmica i prijenos imovine) 

 
(1) Porezni obveznik ne moģe davati 
pozajmice u bilo kojem obliku, novļanom ili ne, 
drugim osobama, ukoliko na datum 
saļinjavanja ugovora ili isplate, ovisno ġto je 
ranije, ima dospjele, a neplaĺene obveze po 
osnovi javnih prihoda.  
 
(2) Javnim prihodima iz ļlana 55. stava (2) 
Zakona smatraju se svi javni prihodi, ļije je 
plaĺanje ureĽeno drģavnim, entitetskim ili 

kantonalnim propisima odnosno propisima 
jedinica lokalne samouprave.  
 
(3) Prijenosom imovine na druge pravne osobe 
predviĽeno ļlankom 55. stav (2) Zakona 
smatra se:  
a) dati poklon u stvarima, pravima ili bilo koji 
oblik imovine obveznika koja mu sluģi za 
obavljanje djelatnosti ili s kojom stjeļe izravno 
ili neizravno prihode  
b) naslijeĽa u stvarima, pravima ili imovini  
c) prodaja nematerijalne imovine, te 
nekretnina, postrojenja i opreme bez naknade 
ili uz naknadu koja je ispod trģiġne cijene.  
 
(4) Prijenosom imovine na druge pravne osobe 
predviĽene ļlankom 55. (2) Zakona ne 
smatraju se prodaje roba ili usluga kao dio 
djelatnosti koju obavlja obveznik, kao ni 
prodaja imovine po trģiġnoj cijeni.  
 

Ļlan 87.  
(Dokazi vezani za isplatu) 

 
(1) Ukoliko porezni obveznik vrġi isplatu iz 
dobiti na dan isplate, u svojoj evidenciji treba 
posjedovati sljedeĺe dokaze:  
a) potvrda ili uvjerenje Porezne uprave o stanju 
neizmirenih obveza po osnovi poreza ili 
doprinosa  
b) izjava poreznog obveznika pod materijalnom 
i kaznenom odgovornoġĺu da su dospjele 
obveze prema zaposlenim uredno izmirene.  
 
(2) Ukoliko porezni obveznik daje pozajmice ili 
vrġi prijenos imovine u svojoj evidenciji treba 
posjedovati sljedeĺe dokaze: 
 a) dokaze iz stava (1) ovoga ļlana  
b) potvrda ili uvjerenje Uprave za neizravno 
oporezivanje Bosne i Hercegovine o stanju 
neizmirenih obveza s osnove javnih prihoda.  
 
(3) Dokazi iz st. (1) i (2) ovoga ļlana ne smiju 
biti stariji od 15 dana od dana isplate dobiti 
odnosno davanja pozajmice ili prijenosa 
imovine.  
 
IV. POREZNI POTICAJI  
A. Investiranje u proizvodnu opremu  
 

Ļlan 88.  
(Porezna olakġica po osnovi investiranja u 

proizvodnu opremu) 
 
(1) Obvezniku iz ļlana 3. Zakona ĺe se 

umanjiti utvrĽena porezna obveza za 30% 

ukoliko porezni obveznik izvrġi kupovinu 

proizvodne opreme u godini za koju se 

utvrĽuje dobit, prema sljedeĺim kumulativno 

ispunjenim uslovima:  



a) vrijednost proizvodne opreme iznosi viġe od 

50% ostvarene dobiti prije oporezivanja iz 

poreznog razdoblja za koje se umanjuje 

porezna obveza,  

b) kupovina opreme se vrġi iz vlastitih 

sredstava  

c) proizvodna oprema je kupljena i stavljena u 

upotrebu u godini za koju se traģi umanjenje 

porezne obveze.  

 

(2) Kupovina iz vlastitih sredstava iz stava (1) 

taļka b) ovog ļlana utvrĽuje se na temelju 

Izvjeġĺa o novļanim tokovima saļinjenog 

saglasno izravnoj ili neizravnoj metodi prema 

raļunovodstvenim propisima na naļin da je: 

 

NPA Ó  NIA + NFA 

gdje je:  
 
NPA - Novļani tok iz poslovnih aktivnosti  
NIA - Novļani tok iz investicijskih aktivnosti  
NFA - Novļani tok iz financijskih aktivnosti  
 
(3) Proizvodnom opremom iz ļlana 36. stav (2) 
Zakona smatraju se postrojenje ili oprema koju 
porezni obveznik izravno koristi u procesu 
stvaranja nove vrijednosti (proizvoda ili usluge) 
kao sredstvo rada, s iznimkom putniļkih 
automobila.  
 

Ļlan 89.  
(Prijava porezne olakġice) 

 
(1) Porezni obveznik koji koristi porezni poticaj 
iz ļlana 36. stav (2) Zakona uz Poreznu prijavu 
poreza na dobit duģan je dostaviti Prijavu 
porezne olakġice po osnovi investiranja u 
proizvodnu opremu - Obrazac PP-810.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana se sastoji iz 
tri dijela i sadrģi:  
a) podatke iz bilance stanja - iznose tekuĺe i 
prethodne godine iz izvjeġĺa Bilansstanja 
stavki oznaļenih kao:  
1) pozicija naziva Postrojenje i oprema, oznake 
AOP 011  
2) pozicija naziva Ukupna aktiva oznake AOP 
067  
b) podatke o novļanim tokovima - iznose neto 
poveĺanja ili smanjenja novļanih tokova iz 
poslovnih, investicijskih i financijskih aktivnosti 
iz godine za koju se utvrĽuje porez.  
c) podatke o kupljenoj proizvodnoj opremi - 
naziv proizvodne opreme, nabavna vrijednost 
bez poreza na dodanu vrijednost, naziv 
dobavljaļa, broj fakture ili ugovora i datum 
plaĺanja.  
 

B. Investiranje u stalna sredstva  
 

Ļlan 90.  
(Porezna olakġica po osnovi investiranja u 

stalna sredstva) 
 
(1) Obvezniku iz ļlana 3. Zakona ĺe se 
umanjiti utvrĽena porezna obveza za 50% 
ukoliko porezni obveznik izvrġi ulaganje u 
stalna sredstva, za svaku godinu za koju se 
utvrĽuje dobit, prema sljedeĺim kumulativno 
ispunjenim uslovima:  
a) vrijednost ulaganja iznosi ukupno 20 mil. KM 
u pet uzastopnih godina  
b) prve godine ulaganje iznosi 4 mil. KM  
c) ulaganje se vrġi iz vlastitih sredstava, ġto 
iskljuļuje zaduģivanje u svrhu ulaganja bilo 
kojeg oblika. 
  
(2) Ukoliko porezni obveznik investira iznos od 
20 mil. KM i u kraĺem razdoblju od pet (5) 
godina, ima pravo na umanjenje porezne 
obveze za 50% u svakoj godini kao da je 
investirao svih pet (5) godina.  
 
(3) Ulaganje iz vlastitih sredstava iz stava (1) 
taļka c) ovoga ļlana utvrĽuje se na isti naļin 
kako je propisano u ļlanu 88. stav (2) ovoga 
Pravilnika.  
 
(4) Ulaganjem u stalna sredstva iz ļlana 36. 
stav (5) Zakona smatraju se ulaganja u 
nekretnine, postrojenje ili opremu koju porezni 
obveznik izravno ili neizravno koristi u procesu 
stvaranja nove vrijednosti (proizvoda ili 
usluge), s iznimkom stambenih jedinica i 
putniļkih automobila.  
 
(5) Pod ulaganjem iz stava (4) ovoga ļlana 
smatra se kupovina, izgradnja, dogradnja, 
investicijsko odrģavanje koje se kapitalizira 
saglasno raļunovodstvenim propisima kao i 
drugi sliļni naļini poveĺanja vrijednosti stalnog 
sredstva.  
 
(6) Pod poļetkom ulaganja smatra se kod 
kupovine prijenos u vlasniġtvo nekretnine, 
opreme ili postrojenja, a kod izgradnje ili 
dogradnje poļetak izvrġenja radova.  
 

Ļlan 91.  
(Plan investiranja) 

 
(1) Porezni obveznik koji je odluļio primijeniti 
poreznu olakġicu iz ļlana 36. stav (5) Zakona 
obvezan je dostaviti Plan investiranja - 
Obrazac PI-808 do 30. lipnja godine za koju ĺe 
traģiti porezni poticaj, nadleģnoj jedinici 
Porezne uprave.  



 
(2) Porezni obveznik uz Obrazac PI-808 
dostavlja i Odluku o investiranju koja je uredno 
potpisana i ovjerena od odgovorne osobe ili 
tijela.  
 
(3) Plan investiranja se sastoji iz tri dijela i 
sadrģi:  
a) podatke o investicijama koji trebaju 
sadrģavati opis investicije, njen cilj i svrhu  
b) podatke o izvorima investiranja koji trebaju 
sadrģavati naļine i izvore financijskih 
sredstava iz kojih ĺe se financirati investicija  
c) podatke o planu investiranja koji treba 
sadrģavati tok investiranja s posebnim osvrtom 
na planirane iznose ulaganja za razdoblje 
trajanja porezne olakġice.  
 
(4) Kod upisa razdoblja Plana investiranja 
upisuje se petogodiġnje razdoblje trajanja 
investiranja.  
 

Ļlan 92.  
(Prijava porezne olakġice) 

 
(1) Porezni obveznik koji koristi porezni poticaj 
iz ļlana 36. stav (4) Zakona uz Poreznu prijavu 
porezna na dobit duģan je dostaviti Prijavu 
porezne olakġice po osnovi investiranja u 
stalna sredstva - Obrazac PP-811 za svaku 
godinu u kojoj se umanjuje porezna obveza.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana se sastoji iz 
ļetiri dijela i sadrģi:  
a) podatke o investiciji koji sadrģe:  
1) poļetnu godinu koriġtenja poticaja koja 
predstavlja prvu godinu ulaganja  
2) godinu investiranja u odnosu na razdoblje 
investiranja i oznaļava se zaokruģivanjem  
3) planirani iznos investicije u KM u tekuĺem 
poreznom razdoblju za godinu investiranja iz 
Obrasca PI-808  
4) iznos investicije u KM u tekuĺem poreznom 
razdoblju se utvrĽuje zbrojem nabavne 
vrijednosti utvrĽenim u dijelu ļetiri ovoga 
Obrasca  
5) ukupno investirani iznos u KM koji se 
utvrĽuje kao zbroj svih investiranja koja su 
izvrġena u prethodnom razdoblju ukljuļujuĺi 
tekuĺu godinu  
b) podatke iz bilance stanja - iznose tekuĺe i 
prethodne godine iz izvjeġĺa Bilansstanja 
stavki oznaļenih kao:  
1) pozicija naziva Nekretnine, postrojenje i 
oprema, oznake AOP 008  
2) pozicija naziva Ukupna aktiva oznake AOP 
067  
c) podatke o novļanim tokovima - iznose neto 
poveĺanja ili smanjenja novļanih tokova iz 

poslovnih, investicijskih i financijskih aktivnosti 
iz godine za koju se utvrĽuje porez.  
d) podatke o ulaganju - naziv ulaganja, 
nabavna vrijednost bez poreza na dodanu 
vrijednost, naziv dobavljaļa, broj fakture ili 
ugovora i datum plaĺanja.  
 
C. Zapoġljavanje  
 

Ļlan 93.  
(Porezna olakġica po osnovi zapoġljavanja) 

 
(1) Obvezniku iz ļlana 3. Zakona ĺe se 
umanjiti utvrĽena porezna obaveza za iznos 
bruto plaĺe novoprimljenih zaposlenika u 
iznosima koji se utvrde kroz Prijavu porezne 
olakġice po osnovi novog zapoġljavanja - 
Obrazac PP-812 na naļin i pod uslovima 
utvrĽenim Zakonom i ovim Pravilnikom.  
 
(2) Novoprimljenim zaposlenim iz stava (1) 
ovoga ļlana smatra se osoba koja je 
zasnovala radni odnos s poreznim obveznikom 
minimalno u kontinuitetu na 12 mjeseci s 
punim radnim vremenom. Ukoliko je razdoblje 
radnog odnosa i dulje od 12 mjeseci, priznat ĺe 
se umanjenje porezne obveze za ukupno 
razdoblje trajanja radnog odnosa u poreznom 
razdoblju u kojem nastanu troġkovi bruto plaĺe 
tog zaposlenog.  
 
(3) Ukoliko je novozaposleni prestao s radom 
prije isteka roka od 12 mjeseci ili ima zasnovan 
radni odnos s nepunim radnim vremenom, 
porezni obveznik gubi pravo na dvostruko 
umanjenje porezne obveze, te je u obvezi 
obraļunati i uplatiti razliku poreza na dobit 
zajedno sa zateznim kamatama na javne 
prihode, na naļin kao da nije koristio ovu 
poreznu olakġicu.  
 
(4) Ukoliko trajanje ugovora u razdoblju od 12 
mjeseci ili duģe, prelazi iz jednog u drugo 
porezno razdoblje, iznos umanjenja porezne 
osnovice u svakom razdoblju je razmjeran 
uļeġĺu troġkova bruto plaĺe u razdoblju u 
kojem su nastali.  
 
(5) Svaki raskid ugovora o radu smatra se 
gubitak kontinuiteta od 12 mjeseci, ukoliko se 
gubi pravo na mirovinsko i invalidsko 
osiguranje ili zdravstveno osiguranje.  
 
(6) Zaposlenik koji je bio u radnom odnosu kod 
poreznog obveznika ili kod povezanih osoba s 
poreznim obveznikom u prethodnom razdoblju 
od pet godina, ne moģe se smatrati 
novoprimljenim zaposlenim.  
 
(7) Pod povezanom osobom iz stava (6) ovoga 



ļlana smatra se osoba povezana s poreznim 
obveznikom na naļin iz ļlana 44. stav (3) 
Zakona.  
 
(8) Porezni poticaj iz ļlana 37. Zakona se ne 
primjenjuje na novozaposlene radnike za koje 
porezni obveznik koristi povlasticu ili 
subvencije po osnovi drugih propisa.  
 

Ļlan 94.  
(Prijava porezne olakġice) 

 
(1) Porezni obveznik koji koristi porezni poticaj 
iz ļlana 37. Zakona uz prijavu poreza na dobit 
duģan je dostaviti Prijavu porezne olakġice po 
osnovi novog zapoġljavanja - Obrazac PP-812 
za godinu u kojoj se umanjuje porezna obveza.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana se sastoji iz 
dva dijela i sadrģi:  
a) podatke o novim zaposlenicima ukljuļuju 
podatke o osobama koje su u godini za koju se 
traģi umanjenje porezne osnovice zasnovale 
radni odnos, te sadrģe sljedeĺe podatke:  
1) ime i prezime  
2) jedinstveni matiļni broj  
3) datum poļetka rada - datum kada je upisan 
u Jedinstveni sustav registracije, kontrole i 
naplate doprinosa  
4) broj ugovora zakljuļen s poreznim 
obveznikom  
5) iznos neto plaĺe koja ukljuļuje plaĺu 
uveĺanu za porez na dohodak iskljuļujuĺi sve 
naknade u ukupnom iznosu za porezno 
razdoblje  
6) iznos obraļunatih doprinosa iz plaĺe u 
ukupnom iznosu za porezno razdoblje  
7) iznos bruto plaĺe koja ukljuļuje zbroj neto 
plaĺe i doprinosa iz plaĺe  
b) podatke o novim zaposlenicima - iz 
prethodnog poreznog razdoblja ukljuļuju 
podatke o osobama koje su u prethodnim 
poreznim razdobljima zapoļele radni odnos u 
trajanju od minimalno 12 mjeseci u 
kontinuitetu, i koji je nastavio trajati u tekuĺem 
poreznom razdoblju, te sadrģi sljedeĺe 
podatke:  
1) ime i prezime  
2) jedinstveni matiļni broj  
3) datum poļetka rada - datum kada je upisan 
u Jedinstveni sustav registracije, kontrole i 
naplate doprinosa  
4) broj ugovora zakljuļen s poreznim 
obveznikom  
5) iznos neto plaĺe koja ukljuļuje plaĺu 
uveĺanu za porez na dohodak iskljuļujuĺi sve 
naknade u ukupnom iznosu za porezno 
razdoblje za koje se traģi umanjenje porezne 
osnovice  
6) iznos obraļunatih doprinosa iz plaĺe u 

ukupnom iznosu za porezno razdoblje za koje 
se traģi umanjenje porezne osnovice  
7) iznos bruto plaĺe koja ukljuļuje zbroj neto 
plaĺe i doprinosa iz plaĺe.  
 
D. Gubitak prava na umanjenje porezne 
obveze  
 

Ļlan 95.  
(Gubitak prava na umanjenje porezne 

obveze uslijed isplata dividende) 
 
Ukoliko porezni obveznik isplati dividende u 
bilo kojem obliku, novļanom ili ne, u godini u 
kojoj koristi porezni poticaj iz ļlana 36. st. (2) i 
(4) Zakona, ili izvrġi isplatu dividende neovisno 
o obliku isplate, a do prije dvije (2) prethodne 
godine je koristio porezni poticaj iz ļlana 36. st. 
(2) i (4) Zakona, gubi pravo na porezni poticaj, 
te je duģan obraļunati i uplatiti porez na dobit 
zajedno s pripadajuĺom zateznom kamatom 
na naļin kao da nije koristio porezni poticaj. 
Ukoliko porezni obveznik koristi poticaj za 
porezno razdoblje u 2016. godini, ne moģe 
isplaĺivati dividendu do 31. 12. 2018. ili gubi 
pravo na porezni poticaj.  
 

Ļlan 96.  
(Gubitak prava na umanjenje porezne 

obveze uslijed nedostignutog cenzusa) 
 

Ukoliko porezni obveznik ne postigne propisani 
cenzus od 20 mil. KM iz ļlana 36. stav (4) 
Zakona u razdoblju od pet godina, gubi pravo 
na porezni poticaj, te je duģan obraļunati i 
uplatiti porez na dobit zajedno s pripadajuĺom 
zateznom kamatom na naļin kao da nije 
koristio porezni poticaj.  
 

Ļlan 97.  
(Gubitak prava na umanjenje porezne 
osnovice uslijed prijenosa poreznog 

gubitka) 
 

(1) Porezni obveznik koji ostvari porezni 
gubitak koji u skladu s ļlankom 25. Zakona 
koristi za umanjenje porezne osnovice 
buduĺeg poreznog razdoblja, a istodobno je 
koristio porezni poticaj iz ļlana 36. st. (2) i (4) 
Zakona u prethodne dvije godine, treba odluļiti 
koju poreznu olakġicu ĺe koristiti, jer prva 
iskljuļuje drugu.  
 
(2) Ukoliko porezni obveznik pod uslovima iz 
stava (1) ovoga ļlana koristi olakġicu poreznog 
gubitka, gubi pravo na porezni poticaj iz ļlana 
36. st. (2) i (4) Zakona, te je duģan obraļunati i 
uplatiti porez na dobit zajedno s pripadajuĺom 
zateznom kamatom na naļin kao da nije 
koristio porezni poticaj.  



 
Ļlan 98.  

(Iskljuļivost poreznih poticaja) 
 

(1) Ukoliko porezni obveznik koristi porezni 
poticaj iz ļlana 36. stava (2) Zakona ne moģe 
koristiti porezni poticaj iz ļlana 36. stava (4) 
Zakona.  
 
(2) Porezni obveznik moģe koristi jedan od 
poreznih poticaja iz ļlana 36. Zakona i 
istodobno s poreznim poticajem iz ļlana 37. 
Zakona.  
 
E. Dokazivanje umanjenja porezne 
osnovice  
 

Ļlan 99.  
(Dokazi vezani za umanjenje porezne 

osnovice) 
 

(1) Ukoliko porezni obveznik koristi porezni 
poticaj iz ļlana 36. stav (2) Zakona, u svojoj 
evidenciji treba posjedovati fakture ili ugovor o 
nabavi proizvodne opreme, te zakljuļene 
poslovne knjige na dan prijave poreza na dobit 
odnosno na dan dostavljanja Obrasca PP-810 
nadleģnoj jedinici Porezne uprave.  
 
(2) Ukoliko porezni obveznik koristi porezni 
poticaj iz ļlana 36. stav (4) Zakona, u svojoj 
evidenciji treba posjedovati fakture ili ugovor o 
nabavi ili ulaganju, odluku o investiranju 
uredno ovjerenu i potpisanu od odgovornih 
osoba ili tijela, te zakljuļene poslovne knjige 
na dan prijave poreza na dobit odnosno na dan 
dostavljanja Obrasca PP-811 nadleģnoj jedinici 
Porezne uprave.  
 
(3) Ukoliko porezni obveznik koristi porezni 
poticaj iz ļlana 37. Zakona, u svojoj evidenciji 
treba posjedovati ugovor(e) o radnom odnosu, 
te zakljuļene poslovne knjige na dan prijave 
poreza na dobit odnosno na dan dostavljanja 
Obrasca PP-812 nadleģnoj jedinici Porezne 
uprave.  
 

Ļlan 100.  
(Zahtjev Porezne uprave) 

 
(1) Porezni obveznik koji koristi porezne 
poticaje iz ļl. 36. i 37. Zakona duģan je u 
trenutku podnoġenja svoje Prijave poreza na 
dobit posjedovati dokaze iz ļlana 97. ovoga 
Pravilnika.  
 
(2) Po prijemu zahtjeva Porezne uprave 
porezni obveznik je duģan traģene dokaze iz 
ļlana 99. ovog Pravilnika dostaviti u roku od tri 
dana.  

 
V. POREZNE PRIJAVE  
A. Prijava poreza na dobit  
 

Ļlan 101.  
(Prijava poreza na dobit) 

 
(1) Porezni obveznik ļije je porezno razdoblje 
kalendarska godina, prijavu poreza na dobit iz 
ļl. 102., 103., 104., 105. i 106. ovog Pravilnika 
podnosi Poreznoj upravi do 31. marta odnosno 
do zadnjeg radnog dana u oģujku tekuĺe za 
prethodnu godinu.  
 
(2) Porezni obveznik s izmijenjenim poreznim 
razdobljem prema ļlanu 47. stav (2) Zakona, 
prijavu poreza na dobit iz ļl. 102., 103., 104., 
105. i 106. ovog Pravilnika podnosi Poreznoj 
upravi u roku od 30 dana od dana upisa 
odnosno prestanka poslovanja ili statusne 
promjene prema rjeġenju o upisu u sudski 
registar, ili prema rjeġenju Ministra od dana 
zavrġetka novog poreznog razdoblja.  
 
(3) Izmijenjenu prijavu poreza na dobit porezni 
obveznik dostavlja u bilo kojem razdoblju do 
30. rujna odnosno 180 dana od dana upisa 
odnosno prestanka poslovanja ili statusne 
promjene prema rjeġenju o upisu u sudski 
registar, ili prema rjeġenju Ministra od dana 
zavrġetka novog poreznog razdoblja, na naļin 
propisan ļlankom 50. Zakona.  
 

Ļlan 102.  
(Porezna prijava privrednih druġtava) 

 
(1) Porezni obveznik iz ļlana 3. stav (1) 
Zakona je duģan saglasno ļlanu 49. stav (1) 
Zakona dostaviti Prijavu poreza na dobit za 
gospodarska druġtva - Obrazac PP-801 
nadleģnoj jedinici Porezne uprave prema 
sjediġtu privrednog druġtva.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana sadrģi 
podatke o poreznom obvezniku na temelju 
kojih se vrġi razrez poreza na dobit te stvara 
obveza obraļuna i uplate akontacije poreza na 
dobit za naredno porezno razdoblje.  
 
(3) Prijava poreza na dobit za gospodarska 
druġtva - Obrazac PP-801 se sastoji iz tri dijela 
i sadrģi:  
a) podatke o poreznom obvezniku - naziv, 
identifikacijski broj, adresa, broj zaposlenih, 
broj poslovnih jedinica odnosno podruģnica, 
ġifra djelatnosti, imovina u vlasniġtvu poreznog 
obveznika, odluke o raspodjeli dobiti, promjene 
o upisanom kapitalu.  
b) podatke za obraļun akontacije poreza na 
dobit - dobit poslovne godine, porezna 



osnovica, porezna olakġica, neto porezna 
osnovica, iznos poreza na dobit, porezni kredit, 
konaļni porez na dobit i mjeseļni iznos 
akontacije poreza na dobit.  
c) podatke o prilozima prijave poreza na dobit 
koji popunjava Porezna uprava prilikom 
zaprimanja prijave koja sadrģi i datum prijema i 
potpis odgovorne osobe u Poreznoj upravi koja 
je zaprimila prijavu.  

Ļlan 103.  
(Porezna prijava podruģnice iz Republike 

Srpske ili Brļko Distrikta) 
 

(1) Porezni obveznik iz ļlana 3. stav (2) 
Zakona je duģan u skladu s ļlankom 49. stav 
(1) Zakona dostaviti Prijavu poreza na dobit za 
podruģnicu iz RS ili BD za kanton - Obrazac 
PP-802. Prijava se dostavlja prema nadleģnoj 
jedinici za koju Porezna uprava odredi da je 
glavna.  
 
(2) Ukoliko privredno druġtvo iz Republike 
Srpske ili Brļko Distrikta ima viġe podruģnica 
sa sjediġtem u jednom kantonu, saļinjava 
jednu prijavu poreza na dobit iz stava (1) 
ovoga ļlana. Ukoliko ima podruģnice sa 
sjediġtem u viġe kantona, saļinjava se za svaki 
kanton po jedna prijava, ukoliko se uplata vrġi 
prema obraļunu kantona odnosno za 
Federaciju ukoliko se uplata poreza vrġi prema 
obraļunu Federacije.  
 
(3) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana se sastoji iz 
ļetiri dijela i sadrģi:  
a) podatke o privrednom druġtvu - naziv, 
identifikacijski broj, adresa privrednog druġtva 
ļija je podruģnica, zatim se navode ġifra 
djelatnosti i prosjeļan broj zaposlenih.  
b) podatke o podruģnicama - naziv, 
identifikacijski broj, adresa i kanton. Ukoliko 
pravna osoba ima viġe podruģnica od 
predviĽenih pet, dodaje se novi red u Obrascu 
PP-802 za svaku novu podruģnicu.  
c) podatke za obraļun akontacije poreza na 
dobit - dobit poslovne godine, porezna 
osnovica, porezna olakġica, neto porezna 
osnovica, iznos poreza na dobit, porezni kredit, 
konaļni porez na dobit i mjeseļni iznos 
akontacije poreza na dobit.  
d) podatke o prilozima prijave poreza na dobit 
koji popunjava Porezna uprava prilikom 
zaprimanja prijave koja sadrģi i datum prijema i 
potpis odgovorne osobe u Poreznoj upravi koja 
je zaprimila prijavu.  
 

Ļlan 104.  
(Porezna prijava poslovnih jedinica 

nerezidenta) 
 

(1) Porezni obveznik iz ļlana 3. stav (3) 
Zakona je duģan u skladu s ļlankom 49. stav 
(1) Zakona dostaviti do 31. marta tekuĺe 
godine za prethodnu godinu odnosno danom 
prestanka poslovanja ovisno ġto je prije, 
Prijavu poreza na dobit za poslovne jedinice 
nerezidenta - Obrazac PP-803. Prijava se 
dostavlja prema nadleģnoj jedinici za koju 
Porezna uprava odredi da je glavna.  
 
(2) Na nerezidentnu pravnu osobu koja je 
porezni obveznik iz ļlana 3. stav (3) Zakona 
primjenjuje se ļlan 103. stav (2) ovog 
Pravilnika.  
 
(3) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana se sastoji iz 
ļetiri dijela i sadrģi: 
 a) podatke o privrednom druġtvu - naziv, 
identifikacijski broj, adresa privrednog druġtva 
ļija je poslovna jedinica, zatim se navode 
valuta, teļaj valute i porezno razdoblje tog 
privrednog druġtva.  
b) podatke o obraļunu oporezive dobiti 
poslovne jedinice - opis poslovnih aktivnosti, 
metode obraļuna poslovnog rezultata, obraļun 
prihoda i rashoda prema propisima o 
raļunovodstvu i reviziji u Federacije, primjena 
Ugovora o izbjegavanju dvostrukog 
oporezivanja izmeĽu Bosne i Hercegovine, te 
obraļun poreza na dobit.  
c) podatke za izraļun akontacije poreza na 
dobit - dobit poslovne godine, porezna 
osnovica, porezna olakġica, neto porezna 
osnovica, iznos poreza na dobit, porezni kredit, 
konaļni porez na dobit i mjeseļni iznos 
akontacije poreza na dobit.  
d) podatke o prilozima prijave poreza na dobit 
koji popunjava Porezna uprava prilikom 
zaprimanja prijave koja sadrģi i datum prijema i 
potpis odgovorne osobe u Poreznoj upravi koja 
je zaprimila prijavu.  
 

Ļlan 105.  
(Porezna prijava za djelimiļno izuzete 

osobe) 
 

(1) Porezni obveznik iz ļlana 4. stava (2) 
Zakona je duģan saglasno ļlanu 49. stav (1) 
Zakona dostaviti Prijavu poreza na dobit za 
djelimiļno izuzete osobe - Obrazac PP-804 
nadleģnoj jedinici Porezne uprave prema 
sjediġtu pravne osobe.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana se sastoji iz 
ļetiri dijela i sadrģi:  
a) podatke o poreznom obvezniku - 
organizacijski oblik, naziv, identifikacijski broj, 
adresa, broj zaposlenih, ġifra djelatnosti, 
imovina u vlasniġtvu poreznog obveznika.  



b) podatke o oporezivoj dobiti - opis poslovnih 
aktivnosti, obraļun prihoda i rashoda prema 
propisima o raļunovodstvu i reviziji u 
Federaciji te obraļun poreza na dobit.  
c) podatke za obraļun akontacije poreza na 
dobit - dobit poslovne godine, porezna 
osnovica, porezna olakġica, neto porezna 
osnovica, iznos poreza na dobit, porezni kredit, 
konaļni porez na dobit i mjeseļni iznos 
akontacije poreza na dobit.  
d) podatke o prilozima prijave poreza na dobit 
koji popunjava Porezna uprava prilikom 
zaprimanja prijave koja sadrģi i datum prijema i 
potpis odgovorne osobe u Poreznoj upravi koja 
je zaprimila prijavu.  
 

Ļlan 106.  
(Konsolidirana porezna bilansi prijava 

poreza na dobit) 
 
(1) Matiļno privredno druġtvo koje ima 
odobreno porezno konsolidiranje saglasno 
rjeġenju iz ļlana 41. stav (4) Zakona duģno je 
u skladu s ļlankom 49. stav (1) Zakona 
dostaviti Konsolidiranu poreznu bilancu i 
prijavu poreza na dobit - Obrazac PP-805 
nadleģnoj jedinici Porezne uprave prema 
sjediġtu pravne osobe.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana se sastoji iz 
ļetiri dijela i sadrģi:  
a) podatke o matiļnom privrednom druġtvu - 
organizacijski oblik, naziv, identifikacijski broj, 
adresa.  
b) podatke o ovisnim druġtvima - naziv, 
identifikacijski broj, kanton.  
c) podatke o oporezivoj dobiti - identifikacijski 
broj ovisnog druġtva, oporeziva dobit ili porezni 
gubitak iz poreznih bilanci, neto porezna 
osnovica, obraļun dobiti, porezni gubitak, 
porezni kredit (plaĺeni porez u Republici 
Srpskoj ili Brļko Distriktu ili izvan Bosne i 
Hercegovine ili plaĺeni porez po odbitku) ranije 
koriġtena porezna oslobaĽanja koja nisu 
opravdana u skladu sa Zakonom i Pravilnikom, 
ostatak poreza na dobit za porezno razdoblje; 
zatim ostatak poreza na dobit, uplaĺeni 
predujmovi i razlika za uplatu prema 
identifikacijskom broju ovisnih druġtava, kao i 
ukupan mjeseļni iznos akontacije poreza na 
dobit.  
d) podatke o prilozima prijave poreza na dobit 
koji popunjava Porezna uprava prilikom 
zaprimanja prijave koja sadrģi i datum prijema i 
potpis odgovorne osobe u Poreznoj upravi koja 
je zaprimila prijavu.  
 
B. Porezni bilans 
 

Ļlan 107.  
(Porezni bilans) 

 
(1) Osnovica poreznog obveznika se utvrĽuje 
prema ļlanu 7. stav (1) Zakona u Poreznoj 
bilanci (Obrazac PB-800-A ili Obrazac PB-800-
B) za porezno razdoblje za koje se utvrĽuje 
porezna obveza poreza na dobit, prema 
odredbama Zakona i ovog Pravilnika.  
 
(2) Obrazac PB-800-A popunjava porezni 
obveznik iz ļlana 3. st. (1), (2) i (3) i ļlan 4. 
stav (2) Zakona. U sluļaju da privredno 
druġtvo iz Republike Srpske ili Brļko Distrikta 
ili nerezidentna pravna osoba ima viġe 
podruģnica odnosno poslovnih jedinica na 
teritoriju Federacije popunjava se Obrazac PB-
800-B. Obrazac PB-800-B saļinjava se za viġe 
podruģnica odnosno poslovnih jedinica na 
razini jednog kantona ukoliko je obraļun 
kantona korisnik javnog prihoda, odnosno na 
razini Federacije ukoliko je obraļun Federacije 
korisnik javnog prihoda.  
 
(3) U Obrascu PB-800-A ili Obrascu PB-800-B 
se unose podaci na sljedeĺe pozicije na 
odgovarajuĺi naļin i to:  
1) Pod rednim brojem A1. Prihodi privrednih 
druġtava - ukupni prihodi iz Raļuna dobiti i 
gubitka koje iskazuje porezni obveznik iz ļlana 
3. stav (1) Zakona.  
2) Pod rednim brojem A2. Prihod izuzetih 
osoba ili podruģnice odnosno poslovnih 
jedinica, podijeljene na taļke a) do g) i to:  
a) prihod od prodaje roba ili proizvoda  
b) prihodi do prodaje uļinaka  
c) ostali poslovni prihodi  
d) financijski prihodi  
e) dobici od prodaje imovine  
f) ostali prihodi od imovine  
g) ostali prihodi  
rasporeĽeni od strane poreznog obveznika iz 
ļlana 3. st. (2) i (3) i ļlan 4. stav (2) Zakona.  
3) Pod rednim brojem A3. Prihodi 
konsolidiranog druġtva - ukupni prihodi svih 
ovisnih druġtava ukoliko se vrġi porezna 
konsolidacija iz ļlana 41. Zakona, a Obrazac 
PP-805 popunjava matiļno privredno druġtvo.  
4) Pod rednim brojem B1. Rashodi privrednih 
druġtava - ukupni rashodi iz Raļuna dobiti i 
gubitka koje iskazuje porezni obveznik iz ļlana 
3. stav (1) Zakona.  
5) Pod rednim brojem B2. Rashodi izuzetih 
osoba ili podruģnica odnosno poslovnih 
jedinica, podijeljeni na podtaļke:  
a) izravni troġkovi vezani za taļku A2. ovog 
Obrasca - porezno priznati rashodi prema 
Zakonu i Pravilniku, a koji se suļeljavaju s 
prihodom oznaļenim kao A2. ovog Obrasca.  
b) opĺi i administrativni troġkovi - ostali 



porezno priznati rashodi prema Zakonu i ovom 
Pravilniku.  
6) Pod rednim brojem B3. Rashodi 
konsolidiranog druġtva - ukupni rashodi svih 
ovisnih druġtava ukoliko se vrġi porezna 
konsolidacija iz ļlana 41. Zakona, a Obrazac 
PP-805 popunjava matiļno privredno druġtvo.  
7) Pod rednim brojem C1. Dobit tekuĺeg 
razdoblja - razlika izmeĽu rednih brojeva ovog 
Obrasca A i B odnosno (A1. ili A2. ili A3. - B1. 
ili B2. ili B3.) ako je veĺe od 0 KM  
8) Pod rednim brojem C2. Gubitak tekuĺeg 
razdoblja - razlika izmeĽu rednih brojeva ovog 
Obrasca A i B. odnosno (A1. ili A2. ili A3. - B1. 
ili B2. ili B3.) ako je manje od 0 KM  
9) Pod rednim brojem I. FINANCIJSKI 
REZULTAT - ovisno o predznaku (+/-) 
utvrĽenog iznosa, na poziciji rednog broja 1. 
Dobit poslovne godine - ovisno o poreznom 
obvezniku unosi se iznos iz taļke C1. ili iz 
Raļuna dobiti i gubitka pod oznakom AOP 297 
- Dobit neprekinutog poslovanja prije poreza, a 
na poziciji rednog broja 2. Gubitak poslovne 
godine - ovisno o poreznom obvezniku unosi 
se iznos iz taļke C2. ili iz Raļuna dobiti i 
gubitka pod oznakom AOP 298 - Gubitak 
neprekinutog poslovanja prije poreza.  
10) Pod rednim brojem II. KAPITALNI DOBICI 
I GUBICI - ovisno o predznaku (+/) utvrĽenog 
iznosa, na poziciji rednog broja 3. Kapitalni 
dobici iz bilance stanja - iznosi utvrĽeni u 
skladu s ļlankom 24. stav (1) Zakona i ļl. 44. i 
45. Pravilnika, a na poziciji rednog broja 4. 
Kapitalni gubici iz bilance stanja - iznosi 
utvrĽeni u skladu s ļlankom 24. st. (5) i (6) 
Zakona i ļl. 44. i 45. Pravilnika.  
11) Pod rednim brojem III. USKLAņIVANJE 
POREZNIH STAVKI - u skladu s 
odgovarajuĺim odredbama Zakona i ovog 
Pravilnika, te Obrasca PB-800-A ili Obrasca 
PB-800-B, na pozicijama rednih brojeva od 5. 
do 54. upisuju se iznosi porezno nepriznatih 
rashoda koji uveĺavaju poreznu osnovicu, 
osim na pozicijama rednih brojeva: 16., 26., 
35., 39., 41., 42., 45, 49., 51. i 53. koje 
umanjuju poreznu osnovicu. Redni broj pozicije 
39. ima neutralan efekt. 
 12) Pod rednim brojem IV. OPOREZIVA 
DOBIT ILI POREZNI GUBITAK PRIJE 
TRANSFERNIH CIJENA - ovisno o predznaku 
(+/-) utvrĽenog iznosa, na poziciji rednog broja 
55. Oporeziva dobit prije transfernih cijena - 
iznos se utvrĽuje na naļin da rezultat po 
pozicijama rednih brojeva (pozicija rbr. 1 ili 
2+3-4+5 do 15-16+17 do 25-26+27 do 34-
35+36+37-39+40-41-42+43+44-45+46+47+48-
49+50-51+52-53+54) bude veĺi od 0, a na 
poziciji rednog broja 56. Porezni gubitak prije 
transfernih cijena - iznos se utvrĽuje na naļin 
da rezultat po pozicijama rednih brojeva 

(pozicije rbr. 1 ili 2+3-4+5 do 15-16+17 do 25-
26+27 do 34-35+36+37-39+40-41-42+43+44-
45+46+47+48-49+50-51+52-53+54) bude 
manji od 0.  
13) Pod rednim brojem V. TRANSFERNE 
CIJENE - saglasno odgovarajuĺim odredbama 
Zakona i Pravilnika iz ļlana 46. stav (3) 
Zakona, te Obrasca PB-800-A ili Obrasca PB-
800-B, na pozicijama rednih brojeva 57. i 58. 
upisuju se iznosi porezno nepriznatih rashoda 
odnosno neiskazan prihod koji uveĺavaju 
poreznu osnovicu. Na poziciji rednog broja 59. 
Uklanjanje dvostrukog oporezivanja ukoliko je 
iskazana u taļkama 57. Razlika izmeĽu 
trģiġnih (viġih) i vrijednosti stvarnih transakcija 
s povezanim osobama, za prihode ili 58. 
Razlika izmeĽu trģiġnih (niģih) i vrijednosti 
stvarnih transakcija s povezanim osobama, za 
rashode - upisuje se iznos korekcije s Obrasca 
TP -900, za koji se uklanja dvostruko 
oporezivanje.  
14) Pod rednim brojem VI. OPOREZIVA 
DOBIT ILI POREZNI GUBITAK POSLIJE 
TRANSFERNIH CIJENA - ovisno o predznaku 
(+/-) utvrĽenog iznosa, na poziciji rednog broja 
60. Oporeziva dobit poslije transfernih cijena 
upisuje se iznos utvrĽen na naļin da je rezultat 
po pozicijama rednih brojeva (pozicija rbr. 
55+57+58-59) veĺi od 0, a na poziciji rednog 
broja 61. Porezni gubitak poslije transfernih 
cijena - iznos utvrĽen na naļin da je rezultat po 
pozicijama rednih brojeva (pozicije 
rbr.56+57+58-59) manji od 0.  
15) Pod rednim brojem VII. UMANJENJE 
POREZNE OSNOVICE - upisuju se iznosi:  
a) preneseni porezni gubitak iz prethodnih pet 
godina koji se moģe koristiti za umanjenje 
porezne osnovice u skladu s ļlankom 25. 
Zakona koji se iskazuje na Obrascu PG-809.  
b) porezni poticaji koje porezni obveznik koristi 
u skladu sa ļl. 36. i 37. Zakona, i to:  
1) Iznos umanjenje porezne osnovice za 30% 
iskazan na Obrascu PP-810;  
2) Iznos umanjenja porezne osnovice za 50% 
iskazan na Obrascu PP-811;  
3) Iznos umanjenja porezne osnovice za 
rashode na ime troġkova bruto plaĺa novih 
zaposlenika iskazan na Obrascu PP-812;  
4) Iznos umanjenja porezne osnovice prema 
ļlanu 61. Zakona.  
16) Pod rednim brojem VIII. POREZNA 
OSNOVICA - ovisno o predznaku (+/-) 
utvrĽenog iznosa, na poziciji rednog broja 64. 
Oporeziva dobit - iznos se utvrĽuje na naļin da 
rezultat po pozicijama rednih brojeva (pozicija 
rbr. 60-62-63) bude veĺi od 0, a na poziciji 
rednog broja 65. Porezni gubitak - iznos se 
utvrĽuje na naļin da rezultat po pozicijama 
rednih brojeva (pozicije rbr.61-62-63) bude 
manji od 0.  



17) Pod rednim brojem IX. POREZ NA DOBIT 
- upisuju se iznosi:  
a) na poziciji rednog broja 66. Neto porezna 
osnovica upisuje se iznos s pozicije rednog 
broja 64. Oporeziva dobit.  
b) na poziciji rednog broja 67. Obraļunati 
porez upisuje se iznos poreza na dobit koji se 
dobiva mnoģenjem iznosa s pozicije rednog 
broja 66. i stope poreza na dobit 10%  
 
c) na poziciji rednog broja 68. Porezni kredit 
upisuju se iznosi poreznog kredita koji 
umanjuju uplatu poreza na dobit, i to:  
1) Iznos poreza plaĺen u RS koji je plaĺen u 
skladu s ļlankom 32. stav (1) Zakona, iskazan 
na Obrascu PE-806;  
2) Iznos poreza plaĺen u BD koji je plaĺen u 
skladu s ļlankom 32. stav (1) Zakona, iskazan 
na Obrascu PE-806;  
3) Iznos poreza plaĺen izvan Bosne i 
Hercegovine koji je plaĺen u skladu s ļlankom 
32. st. (3) Zakona, iskazan na Obrascu PE-
807;  
4) Iznos poreza po odbitku plaĺen izvan Bosne 
i Hercegovine u skladu s ļlankom 32. st. (4) 
Zakona, iskazan na Obrascu PK -814.  
d) iznos poreza s osnove ranije koriġtenih 
poreznih oslobaĽanja koja nisu opravdana u 
skladu sa ļl. 36. stav (6) i 61. Zakona.  
18) Pod rednim brojem X. STANJE POREZA 
NA DOBIT - upisuju se:  
a) na poziciji rednog broja 70. Ostatak poreza 
na dobit za porezno razdoblje, iznosi konaļne 
porezne obveze koja je utvrĽena za porezno 
razdoblje, kao iznos utvrĽen obraļunom 
pozicije rednih brojeva i to 67.-68.+69.,  
b) na poziciji rednog broja 71. Ostatak 
poreznih gubitaka za prijenos, iznos poreznog 
gubitka za prijenosu u naredno razdoblje iz 
Obrasca PG-809,  
c) na poziciji rednog broja 72. Uplata 
predujmova i pretplate iz prethodnog razdoblja, 
iznose uplaĺenih predujmova i pretplata na ime 
poreza na dobit,  
d) na poziciji rednog broja 73. Obraļun 
zatezne kamate, iznos obraļunate zatezne 
kamate koju porezni obveznik treba platiti 
uslijed kaġnjenja uplate javnih prihoda,  
e) na poziciji rednog broja 74. Iznos poreza za 
uplatu, iznos poreza za uplatu kao pozitivna 
razlika izmeĽu pozicije rednih brojeva 70. i 72,  
f) na poziciji rednog broja 75. Iznos poreza za 
povrat, iznos poreza za povrat kao negativna 
razlika izmeĽu pozicija rednih brojeva 70. i 72.  
 
C. Izjave o isplati dividende  
 

Ļlan 108.  
(Izjava o isplati dividende ili dobiti) 

 

(1) Porezni obveznik koji je isplatio dividendu 
odnosno dobit duģan je uredno popunjenu i 
ovjerenu Izjavu o obraļunatom porezu na 
isplaĺene dividende ili dobit - Obrazac ID-813 
dostaviti uz Prijavu poreza na dobit (Obrazac 
PP-801 ili Obrazac PP-802 ili Obrazac PP-803 
ili Obrazac PP-804 ili Obrazac PP-805) 
nadleģnoj organizacijskoj jedinici Porezne 
uprave.  
 
(2) Jedan primjerak Obrasca ID-813 porezni 
obveznik duģan je dostaviti poreznom 
obvezniku iz ļlana 3. st. (1), (2) i (3) i ļlana 4. 
stav (2) Zakona, koji je primatelj dividende 
odnosno dobiti.  
 
(3) Izjava iz stava (1) ovoga ļlana sastoji se iz 
dva dijela i sadrģi:  
a) podatke o isplatitelju dividende/dobiti - 
naziv, identifikacijski broj i adresa (ulica broj i 
opĺina/grad)  
b) podatke o primateljima dividende/dobiti - 
naziv primatelja, identifikacijski broj, datum 
plaĺanja, udjel u kapitalu - broj dionica 
(postotak udjela u kapitalu), bruto iznos 
dividende (iznos isplaĺene dividende uveĺana 
za porez ako je plaĺen), iznos poreza, razlika 
dividende (bruto iznos dividende umanjen za 
porez), naziv banke primatelja, broj raļuna 
primatelja.  
 
D. Prijava poreza po odbitku  
 

Ļlan 109.  
(Prijava poreza po odbitku) 

 
Obveznik je duģan u roku od deset dana nakon 
isteka mjeseca u kojem je izvrġena uplata 
poreza po odbitku za i u ime nerezidenta, 
podnijeti porezne prijave iz ļl. 111., 112., 113., 
114. i 115. ovoga Pravilnika saglasno 
pripadajuĺem obliku isplaĺenog odnosno 
izmirenog prihoda, nadleģnoj organizacijskoj 
jedinici Porezne uprave.  
 

Ļlan 110.  
(OslobaĽanje od plaĺanja poreza po 

odbitku) 
 
(1) Ukoliko je prihod nerezidenta oporeziv 
iskljuļivo u drģavi rezidentnosti primatelja 
prihoda prema Ugovoru o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja izmeĽu Bosne i 
Hercegovine i drģave primatelja prihoda, 
obveznik je duģan do 10.-tog u tekuĺem 
mjesecu za prethodni mjesec dostaviti 
Poreznoj upravi Izjavu pravne osobe u svrhu 
oslobaĽanja od plaĺanja poreza po odbitku na 
izvoru - Obrazac OP-820. 



 
(2) Porezni obveznik koji dostavlja Obrazac 
OP-820, duģan je u svojoj evidenciji 
posjedovati i:  
a) izjavu da je primatelj prihoda i krajnji korisnik 
prihoda i  
b) potvrdu o rezidentnosti koju je izdao 
nadleģni organ drģave primatelj prihoda, a koja 
nije starija od godinu dana.  
(3) Obrazac OP-820 moģe biti potpisan i 
ovjeren od strane nadleģnog organa drģave 
ugovornice kojoj pripada pravo oporezivanja 
prihoda.  
 

Ļlan 111.  
(Prijava poreza po odbitku po osnovi 

dividende) 
 
(1) Porezni obveznik koji vrġi isplatu dividende 
nerezidentu duģan je dostaviti Prijavu poreza 
po odbitku po osnovi dividende - Obrazac POD 
815 na naļin iz ļlana 109. ovog Pravilnika.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovog ļlana sastoji se od 
ļetiri dijela i sadrģi:  
a) podatke o isplatitelju dividende - naziv, 
identifikacijski broj, adresa (ulica, broj, 
opĺina/grad) telefon i e-mail.  
b) podatke o dividendi - naļin kako je 
dividenda realizirana, da li kroz izravan udjel u 
kapitalu, fondu, holding/koncern i ostalo, 
raļunovodstveno razdoblje za koji je prihod 
primljen kao i datum isplate, osnova obraļuna 
poreza po odbitku, te ugovor o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja izmeĽu Bosne i 
Hercegovine i druge drģave ugovornice, kao i 
primijenjene stope poreza po odbitku.  
c) podatke o primatelju dividende - naziv, 
identifikacijski broj, adresa (ulica, broj, 
opĺina/grad) telefon, e-mail, naziv banke, 
rezidentnost banke i broj raļuna. 
 d) podatke o porezu po odbitku - bruto prihod, 
stopa poreza po odbitku, iznos poreza po 
odbitku, iznos zatezne kamate za zakaġnjelo 
plaĺanje poreza.  
 
(3) Ukoliko porezni obveznik primjenjuje niģu 
stopu poreza po odbitku iz ļlana 64. stav (3) 
ovoga Pravilnika, uz prijavu iz stava (1) ovoga 
ļlana duģan je u svojoj evidenciji posjedovati i:  
a) izjavu da je primatelj prihoda i krajnji korisnik 
prihoda i  
b) potvrdu o rezidentnosti koju je izdao 
nadleģni organ drģave primatelja prihoda, a 
koja nije starija od godinu dana.  
 

Ļlan 112.  
(Prijava poreza po odbitku po osnovi 

kamate) 
 

(1) Porezni obveznik koji vrġi isplatu kamate 
duģan je dostaviti Prijavu poreza po odbitku po 
osnovi kamate - Obrazac POD 816 na naļin iz 
ļlana 109. ovog Pravilnika.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana sastoji se 
od ġest dijelova i sadrģi:  
a) podatke o isplatitelju kamate - naziv, 
identifikacijski broj, adresa (ulica, broj, 
opĺina/grad) telefon i e-mail.  
b) podatke o potraģivanju - naļin realizacije 
kamate (npr: ugovor), raļunovodstveno 
razdoblje za koje je prihod primljen kao i datum 
isplate, osnova obraļuna poreza po odbitku, te 
ugovor o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja 
izmeĽu Bosne i Hercegovine i druge drģave 
ugovornice, kao i primijenjene stope poreza po 
odbitku.  
c) podatke o primatelju kamate - naziv, 
identifikacijski broj, adresa (ulica, broj, 
opĺina/grad) telefon, e-mail, naziv banke, 
rezidentnost banke i broj raļuna.  
d) podatke o porezu po odbitku - bruto prihod, 
stopa poreza po odbitku, iznos poreza po 
odbitku, iznos zatezne kamate za zakaġnjelo 
plaĺanje poreza, razlika za isplatu.  
e) podatke o priloģenim dokumentima.  
f) napomene koje popunjava Porezna uprava 
koje mogu ukljuļivati nedostatak dokumenata 
ili kratak opis dokumenata koji su dostavljeni ili 
druge bitne ļinjenice koje saglasno 
okolnostima svakog pojedinog sluļaja se 
iskaģu kao takve. 
  
(3) Ukoliko porezni obveznik primjenjuje niģu 
stopu poreza po odbitku iz ļlana 64. stav (3) 
ovoga Pravilnika, uz prijavu iz stava (1) ovoga 
ļlana duģan je u svojoj evidenciji posjedovati i:  
a) izjavu da je primatelj prihoda i krajnji korisnik 
prihoda i  
b) potvrdu o rezidentnosti koju je izdao 
nadleģni organ drģave primatelja prihoda, a 
koja nije starija od godinu dana.  
 

Ļlan 113.  
(Prijava poreza po odbitku po osnovi 

autorske naknade) 
 
(1) Porezni obveznik koji vrġi isplatu autorske 
naknade duģan je dostaviti Prijavu poreza po 
odbitku po osnovi autorske naknade - Obrazac 
POD 817 na naļin iz ļlana 109. ovoga 
Pravilnika.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana sastoji se 
od ġest dijelova i sadrģi:  
a) podatke o isplatitelju autorske naknade - 
naziv, identifikacijski broj, adresa (ulica, broj, 
opĺina/grad) telefon i e-mail.  



b) podatke o imovini - naļin kako je naknada 
ostvarena (npr.: ugovor), vrsta autorske 
naknade (knjiģevno, umjetniļko ili znanstveno 
djelo, patent, zaġtitni znak, dizajn ili model, 
plan, tajna formula ili postupak, 
kinematografski filmovi, licenca, know-how, 
ostalo, raļunovodstveno razdoblje za koje je 
prihod primljen kao i datum isplate, osnova 
obraļuna poreza po odbitku, te ugovor o 
izbjegavanju dvostrukog oporezivanja izmeĽu 
Bosne i Hercegovine i druge drģave 
ugovornice, kao i primijenjene stope poreza po 
odbitku.  
c) podatke o primatelju autorske naknade - 
naziv, identifikacijski broj, adresa (ulica, broj, 
opĺina/grad) telefon, e-mail, naziv banke, 
rezidentnost banke i broj raļuna.  
d) podatke o porezu po odbitku - bruto prihod, 
stopa poreza po odbitku, iznos poreza po 
odbitku, iznos zatezne kamate za zakaġnjelo 
plaĺanje poreza, razlika za isplatu.  
e) podatke o priloģenim dokumentima.  
f) napomene koje popunjava Porezna uprava 
koje mogu ukljuļivati nedostatak dokumenata 
ili kratak opis dokumenata koji su dostavljeni ili 
druge bitne ļinjenice koje se saglasno 
okolnostima svakog pojedinog sluļaja iskaģu 
kao takve.  
 
(3) Ukoliko porezni obveznik primjenjuje niģu 
stopu poreza po odbitku iz ļlana 64. stav (3) 
ovoga Pravilnika, uz prijavu iz stava (1) ovoga 
ļlana duģan je u svojoj evidenciji posjedovati i:  
a) izjavu da je primatelj prihoda i krajnji korisnik 
prihoda i  
b) potvrdu o rezidentnosti koju je izdao 
nadleģni organ drģave primatelj prihoda, a koja 
nije starija od godinu dana.  
 

Ļlan 114.  
(Prijava poreza po odbitku po osnovi 

ostalog prihoda) 
 
(1) Porezni obveznik koji vrġi isplatu ostalog 
prihoda duģan je dostaviti Prijavu poreza po 
odbitku po osnovi ostalog prihoda - Obrazac 
POD 818 na naļin iz ļlana 109. ovog 
Pravilnika.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana sastoji se 
od ġest dijelova i sadrģi:  
a) podatke o isplatitelju ostalog prihoda - naziv, 
identifikacijski broj, adresa (ulica, broj, 
opĺina/grad) telefon i e-mail.  
b) podatke o prihodu - podaci o osnovi 
realizacije prihoda, vrsta prihoda: upravljaļke, 
tehniļke i obrazovne usluge, zakup imovine, 
premije osiguranja, telekomunikacijske usluge, 
zabavni i sportski dogaĽaji, ostali prihod iz ļl. 
38. stav (2) Zakona i usluge iz ļl. 38. stav (1) 

taļka i) Zakona, raļunovodstveno razdoblje za 
koje je prihod primljen kao i datum isplate, 
osnova obraļuna poreza po odbitku, te Ugovor 
o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja 
izmeĽu Bosne i Hercegovine i druge drģave 
ugovornice, kao i primijenjene stope poreza po 
odbitku.  
c) podatke o primatelju prihoda - naziv, 
identifikacijski broj, adresa (ulica, broj, 
opĺina/grad) telefon, e-mail, naziv banke, 
rezidentnost banke i broj raļuna.  
d) podatke o porezu po odbitku - bruto prihod, 
stopa poreza po odbitku, iznos poreza po 
odbitku, iznos zatezne kamate za zakaġnjelo 
plaĺanje poreza, razlika za isplatu.  
e) podatke o priloģenim dokumentima.  
f) napomene koje popunjava Porezna uprava 
koje mogu ukljuļivati nedostatak dokumenata 
ili kratak opis dokumenata koji su dostavljeni ili 
druge bitne ļinjenice koje se saglasno 
okolnostima svakog pojedinog sluļaja iskaģu 
kao takve.  
 
(3) Ukoliko porezni obveznik primjenjuje niģu 
stopu poreza po odbitku iz ļlana 64. stav (3) 
ovog Pravilnika, uz prijavu iz stava (1) ovoga 
ļlana duģan je u svojoj evidenciji posjedovati i:  
a) izjavu da je primatelj prihoda i krajnji korisnik 
prihoda i 
 b) potvrdu o rezidentnosti koju je izdao 
nadleģni organ drģave primatelj prihoda, a koja 
nije starija od godinu dana.  
 

Ļlan 115.  
(Prijava poreza po odbitku po osnovi 

imovine i prava) 
 

(1) Porezni obveznik koji vrġi isplatu prihoda po 
osnovi imovine i prava duģan je dostaviti 
Prijavu poreza po odbitku po osnovi imovine i 
prava - Obrazac POD 819 na naļin iz ļlana 
109. ovog Pravilnika.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana sastoji se 
od ġest dijelova i sadrģi:  
a) podatke o isplatitelju prihoda po osnovi 
imovine i prava - naziv, identifikacijski broj (ako 
je rezident Federacije ili BD ili RS), adresa 
(ulica, broj, opĺina/grad) telefon i e-mail.  
b) podatke o prihodu  
1) nepokretna imovina - naziv, opĺina i kanton 
u kojoj se imovina nalazi, adresa (ulica i broj), 
prodajna ili trģiġna vrijednost imovine i 
dokument na temelju kojeg je prodaja izvrġena. 
Ukoliko ima viġe dokumenata, onda se navodi 
inicijalni.  
2) udjeli u kapitalu ili dionice - naziv pravne 
osobe ļije su dionice ili udjeli (pravna osoba 
koja je emitent tih dionica odnosno ļiji je 
kapital), broj dionica koje su predmet prodaje, 



vrijednost dionica ili udjela prema 
knjigovodstvenoj vrijednosti, prodajna ili trģiġna 
vrijednost imovine i dokument na temelju kojeg 
je prodaja izvrġena. Ukoliko ima viġe 
dokumenata, onda se navodi inicijalni.  
3) prava industrijske svojine - naziv prava 
(njegov opĺi naziv i struļni naziv ukoliko 
postoji, registracijska oznaka ukoliko je 
registriran kod nekog organa, navesti i naziv 
tog organa, prodajna ili trģiġna vrijednost 
imovine i dokument na temelju kojeg je prodaja 
izvrġena. Ukoliko ima viġe dokumenata, onda 
se navodi inicijalni.  
Zatim raļunovodstveno razdoblje za koje je 
prihod primljen kao i datum isplate, osnova 
obraļuna poreza po odbitku, te Ugovor o 
izbjegavanju dvostrukog oporezivanja izmeĽu 
Bosne i Hercegovine i druge drģave 
ugovornice, kao i primijenjene stope poreza po 
odbitku.  
c) podatke o primatelju prihoda - naziv, 
identifikacijski broj, adresa (ulica, broj, 
opĺina/grad) telefon, e-mail, naziv banke, 
rezidentnost banke i broj raļuna.  
d) podatke o porezu po odbitku - bruto prihod, 
stopa poreza po odbitku, iznos poreza po 
odbitku, iznos zatezne kamate za zakaġnjelo 
plaĺanje poreza.  
e) podatke o priloģenim dokumentima.  
f) napomene koje popunjava Porezna uprava 
koje mogu ukljuļivati nedostatak dokumenata 
ili kratak opis dokumenata koji su dostavljeni ili 
druge bitne ļinjenice koje se saglasno 
okolnostima svakog pojedinog sluļaja iskaģu 
kao takve.  
 
(3) Ukoliko porezni obveznik primjenjuje niģu 
stopu poreza po odbitku iz ļlana 64. stav (3) 
ovoga Pravilnika, uz prijavu iz stava (1) ovoga 
ļlana duģan je u svojoj evidenciji posjedovati i:  
a) izjavu da je primatelj prihoda i krajnji korisnik 
prihoda i  
b) potvrdu o rezidentnosti koju je izdao 
nadleģni organ drģave primatelj prihoda, a koja 
nije starija od godinu dana.  
 
E. Prijava poreznog kredita  
 

Ļlan 116.  
(Prijava poreza za podruģnicu u Republike 

Srpske ili Brļko Distikta) 
 

(1) Porezni obveznik koji traģi porezni kredit iz 
ļlana 52. ovoga Pravilnika duģan je dostaviti 
Prijavu dobiti podruģnice iz RS ili BD - Obrazac 
PE-806.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana sastoji se 
od dva dijela i sadrģi:  

a) podatke o podruģnicama - naziv podruģnice, 
identifikacijski broj, oznaka da li je iz Republike 
Srpske ili Brļko Distrikta te adresa koja 
ukljuļuje ulicu, broj i opĺinu.  
b) podatke o poreznoj osnovici - iznosi ukupnih 
prihoda podruģnice, iznosi ukupnih rashoda 
podruģnice, iznos dobit ili gubitka podruģnice 
kao razlika izmeĽu prihoda i rashoda, iznos 
obraļunatog poreza na dobit prema propisima 
u Federaciji obraļunat na Obrascu PB-800-A ili 
Obrazac PB-800-B za tu podruģnicu, iznos 
poreznog kredita za umanjenje poreza na dobit 
u Federaciji za koji ĺe se umanjiti na Obrascu 
PB-800-A ili Obrazac PB-800-B kojim se 
utvrĽuje konaļna porezna obveza.  
 
(3) Porezni obveznik nije duģan dostavljati 
Obrazac PB-800-A ili Obrazac PB-800-B 
saļinjen za podruģnicu Poreznoj upravi, ali je 
duģan iste imati u svojoj evidenciji.  
 
(4) Porezni obveznik je duģan dostaviti 
Obrazac PE-806 uz Prijavu poreza na dobit 
(Obrazac PP-801 ili Obrazac PP-802 ili 
Obrazac PP-803 ili Obrazac PP-804 ili 
Obrazac PP-805), ukoliko koristi umanjenje 
poreza po osnovi poreznog kredita.  
 

Ļlan 117.  
(Prijava poreza za poslovnu jedinicu izvan 

teritorija BiH) 
 
(1) Porezni obveznik koji traģi porezni kredit iz 
ļlana 51. ovoga Pravilnika duģan je dostaviti 
Prijavu dobiti poslovne jedinice izvan Bosne i 
Hercegovine - Obrazac PE-807.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovoga ļlana sastoji se 
od dva dijela i sadrģi:  
a) podatke o poslovnoj jedinici - drģava u kojoj 
se nalazi, porezno razdoblje za koje je 
obraļunata dobit, naziv valute u kojoj je 
iskazana dobit, teļaj valute na dan obraļuna 
poreza.  
b) obraļun oporezive dobiti poslovne jedinice:  
1) opis poslovnih aktivnosti te poslovne 
jedinice, oznaka metoda koje su koriġtene kod 
obraļuna poslovnog rezultata poslovne 
jedinice. Izravna metoda: Dobit koju poslovna 
jedinica moģe oļekivati da ostvari, ako je 
neovisna i samostalna pravna osoba, 
ukljuļena u iste ili sliļne aktivnosti pod istim ili 
sliļnim uslovima i posluje potpuno neovisno s 
gospodarskim druġtvom ļiji je dio. Neizravna 
metoda: Dobit poslovne jedinice se odreĽuje 
na temelju alokacijskih kljuļeva (udjel u 
ukupnoj dobiti) kroz raspodjelu dobiti pravne 
osobe ļiji je dio.  
2) podaci o obraļunu prihoda i rashoda prema 
propisima o raļunovodstvu i reviziji u 



Federaciji, iznosi ukupnih prihoda poslovnih 
jedinica, iznosi ukupnih rashoda poslovnih 
jedinica, iznos dobit ili gubitka poslovnih 
jedinica kao razlika izmeĽu prihoda i rashoda,  
3) podaci o primjeni Ugovora o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja izmeĽu Bosne i 
Hercegovine i druge drģave,  
4) iznos obraļunatog poreza na dobit prema 
propisima u Federaciji obraļunat na Obrascu 
PB-800-A ili Obrazac PB-800-B za te poslovne 
jedinice,  
5) iznos poreznog kredita za umanjenje poreza 
na dobit u Federaciji za koji ĺe se umanjiti u 
Obrascu PB-800-A ili Obrazac PB-800-B kojim 
se utvrĽuje konaļna porezna obveza.  
 
(3) Porezni obveznik nije duģan dostavljati 
Obrazac PB-800-A ili Obrazac PB-800-B 
saļinjen za poslovne jedinice Poreznoj upravi, 
ali je duģan iste imati u svojoj evidenciji.  
 
(4) Porezni obveznik je duģan dostaviti 
Obrazac PE-807 uz Prijavu poreza na dobit 
(Obrazac PP-801 ili Obrazac PP-802 ili 
Obrazac PP-803 ili Obrazac PP-804 ili 
Obrazac PP-805), ukoliko koristi umanjenje 
poreza po osnovi poreznog kredita.  
 

Ļlan 118.  
(Prijava poreza po odbitku za porezni 

kredit) 
 
(1) Porezni obveznik koji traģi porezni kredit iz 
ļlana 54. ovoga Pravilnika duģan je dostaviti 
Prijavu poreznog kredita s osnove prihoda 
plaĺenog izvan drģave Bosne i Hercegovine - 
Obrazac PK-814.  
 
(2) Prijava iz stava (1) ovog ļlana sastoji se od 
sedam dijelova i sadrģi:  
a) podatke o krajnjem korisniku - naziv krajnjeg 
korisnika prihoda, raļunovodstveno razdoblje 
za koje je prihod primljen odnosno 
raļunovodstveno razdoblje u koje je ukljuļen, 
poġtanska adresa, kod i ured, broj telefona, e-
mail drģava rezidentnosti, organizacijski oblik 
krajnjeg korisnika (privredno druġtvo; drģava, 
opĺina ili drugi organ; mirovinski fond ili 
institucija; udruga ili fondacija; neprofitna 
organizacija; zadruga; ostalo (obrazloģenje 
organizacijskog oblika ostalo); osnova 
stjecanja prava na odbitak poreza po dobitku 
uz oznaku Ugovora ili ostalog (obrazloģenje 
ostalog);  
b) podatke o osobi/agentu koja potpisuje ovaj 
obrazac - naziv, poġtanska adresa, e-mail, 
telefon, drģava;  
c) podatke o prihodu - oznake vrste prihoda na 
koji se odnosi ova prijava (dividende, kamate, 
autorske naknade, dobit poslovne jedinice, 

kapitalna dobit, ostalo (obrazloģenje)). U 
skladu s oznakom ispunjavaju se naredni 
dijelovi prijave.  
d) dividendu - oznaka realizacije dividende 
(izravan udjel u kapitalu, fond, ortakluk, ostalo 
(obrazloģenje); naziv fonda ili ortakluk ili ostalo; 
drģava rezidentnosti, naziv primatelja, 
identifikacijski broj (ukoliko je poznat), datum 
plaĺanja, udjel u kapitalu ili broj dionica, bruto 
iznos dividende, iznos poreza, razlika 
dividende, naziv banke primatelja, broj raļuna 
primatelja.  
e) kamate - naziv platitelja, identifikacijski broj 
(ukoliko je poznat), datum plaĺanja, iznos 
financijske obveze na temelju koje se plaĺa 
kamata; bruto iznos kamate, iznos poreza, 
razlika kamate, naziv banke primatelja, broj 
raļuna primatelja.  
f) autorske naknade - vrsta autorskog djela i 
naknade, naziv platitelja, identifikacijski broj 
(ukoliko je poznat), datum plaĺanja, iznos 
obveze na temelju koje se plaĺa naknada ako 
je ima; bruto iznos naknade, iznos poreza, 
razlika naknade, naziv banke primatelja, broj 
raļuna primatelja. 
 g) ostale prihode - vrsta prihoda, naziv 
platitelja, identifikacijski broj (ukoliko je 
poznat), datum plaĺanja, iznos obveze na 
temelju koje se plaĺa naknada ako je ima; 
bruto iznos naknade, iznos poreza, razlika 
naknade, naziv banke primatelja, broj raļuna 
primatelja.  
h) podatke o osobi koja potpisuje obrazac.  
 
(3) Porezni obveznik je duģan dostaviti 
Obrazac PK-814 uz Prijavu poreza na dobit 
(Obrazac PP-801 ili Obrazac PP-802 ili 
Obrazac PP-803 ili Obrazac PP-804 ili 
Obrazac PP-805), ukoliko koristi umanjenje 
poreza s osnove poreznog kredita.  
 
F. Prijava poreznih gubitaka  
 

Ļlan 119.  
(Pregled poreznih gubitaka) 

 
(1) Akumulirani porezni gubitak koji se koristi 
za umanjenje porezne osnovice se utvrĽuje u 
Pregledu nastalih, neiskoriġtenih i iskoriġtenih 
poreznih gubitaka - Obrazac PG-809, a na 
temelju Poreznih bilanci - Obrazac PB-800-A ili 
Obrazac PB-800-B iz godina u kojima je 
iskazan porezni gubitak. 
  
(2) Pregled nastalih, neiskoriġtenih i 
iskoriġtenih poreznih gubitaka iz stava (1) 
ovoga ļlana sadrģi podatke o poreznom 
gubitku iz prethodnih pet godina u odnosu na 
godinu za koju se traģi umanjenje porezne 
osnovice, na naļin da se za svaku godinu 



iskazuje koliko je iskoriġteno ili neiskoriġteno 
poreznog gubitka, a koji ĺe se koristiti za 
tekuĺu godinu.  
 
(3) Porezni obveznik je duģan dostaviti 
Obrazac PG-809 uz Prijavu poreza na dobit 
(Obrazac PP-801 ili Obrazac PP-802 ili 
Obrazac PP-803 ili Obrazac PP-804 ili 
Obrazac PP-805), ukoliko koristi umanjenje 
porezne osnovice s osnove poreznog gubitka.  
 
G. Poslovna evidencija  
 

Ļlan 120.  
(Poslovna dokumentacija) 

 
Poslovna dokumentacija pravnih osoba koju su 
prema raļunovodstvenim propisima u 
Federaciji obvezni saļinjavati, kao i poslovna 
dokumentacija poslovnih jedinica iz Republike 
Srpske ili Brļko Distrikta koju su prema 
propisima o raļunovodstvu i reviziji u Republici 
Srpskoj ili Brļko Distriktu obvezni saļinjavati, 
koristi se kod utvrĽivanja porezne osnovice 
poreznih obveznika iz ļlana 3. stava (1) i (2) i 
ļlana 4. stava (2) Zakona.  
 

Ļlan 121.  
(Poslovne knjige i financijski izvjeġtaji) 

 
(1) Za utvrĽivanje porezne osnovice poreznog 
obveznika iz ļlana 3. stav (1) i ļlana 4. stav (2) 
Zakona mjerodavne su poslovne knjige i 
financijski izvjeġtaji koji su saļinjeni saglasno 
propisima o raļunovodstvu i reviziji u 
Federaciji, te ovjereni peļatom i potpisom 
odgovornih osoba. 
  
(2) Za utvrĽivanje porezne osnovice poreznog 
obveznika iz ļlana 3. stav (2) Zakona 
mjerodavne su poslovne knjige i financijski 
izvjeġtaji koji su saļinjeni sukladn o propisima 
o raļunovodstvu i reviziji u Republici Srpskoj ili 
Brļko Distriktu, te ovjereni peļatom i potpisom 
odgovornih osoba.  
 

Ļlan 122.  
(Dokumentacija poslovne jedinice 

nerezidenta) 
 
(1) Porezni obveznik iz ļlana 3. stava (3) 
Zakona moģe svoju raļunovodstvenu 
evidenciju voditi u skladu s ļlankom 121. ovog 
Pravilnika, a ako to ne ļini mora posjedovati 
sljedeĺe evidencije o: 
a) imovini - (naziv, koliļina, nabavna 
vrijednosti, amortizacija i ostali potrebni 
podaci)  
b) kupoprodaji robe, zaliha ili usluga - (naziv 
robe, koliļina, cijene, marģe, naziv 

kupca/dobavljaļa, oznake dokumenta i ostali 
potrebni podaci)  
c) prodaji robe ili evidenciji o proizvedenim 
proizvodima - (naziv, koliļina, cijene, marģe, 
stanja i ostali potrebni podaci)  
d) izvrġenim i primljenim uslugama - (vrste 
usluge, koliļine, dokumenti, vrijednosti i ostali 
potrebni podaci) 
 e) potroġnji i transakcijama povezanim s 
kapitalnom imovinom - (naziv imovine, koliļina, 
cijene, marģe, naziv kupca/dobavljaļa, oznake 
dokumenta i ostali potrebni podaci)  
f) plaĺama, naknadama i ostalim isplatama 
prema zaposlenim ili treĺim osobama - podaci 
prema propisima o porezu na dohodak.  
 
(2) Porezni obveznik evidenciju iz stava (1) 
ovoga ļlana vodi na naļin da je svaka 
poslovna promjena evidentirana na temelju 
vjerodostojnog dokumenta, te da su transakcije 
iskazane kronoloġki, prema datumu nastanka.  
 
(3) Na temelju evidencija iz ovoga ļlana, 
porezni obveznik iz ļlana 3. stav (3) Zakona je 
duģan utvrditi dobit primjenom obraļunske 
osnove, prema raļunovodstvenim propisima 
dvojnog knjigovodstva.  
 
(4) Evidencije iz stava (1) ovoga ļlana se 
moraju voditi uredno, taļno i aģurno, za svako 
porezno razdoblje odvojeno. Istekom poreznog 
razdoblja porezni obveznik je duģan zakljuļiti i 
potpisati evidencije.  
 
(5) Poslovne knjige i evidencije, ukljuļujuĺi i 
prateĺe kompjuterske evidencije i 
dokumentaciju na temelju koje se knjiģi, moraju 
se ļuvati pet godina od dana predaje porezne 
prijave saļinjene na temelju tih poslovnih 
knjiga.  
 
VI. PRIJELAZNE I ZAVRĠNE ODREDBE  
 

Ļlan 123.  
(Plan investiranja) 

 
(1) Porezni obveznik koji je u 2016. godini 
donio Odluku o investiranju koja ĺe mu 
saglasno Zakonu i ovom Pravilniku omoguĺIti 
stjecanje porezne olakġice iz ļlana 36. stav (4) 
Zakona, duģan je Obrazac PI-808 predati 
nadleģnoj jedinici Porezne uprave do 30. 
studenog 2016.  
 
(2) Porezni obveznik ĺe uz Obrazac PI-808 
dostaviti i Odluku o investiranju koja je uredno 
potpisana i ovjerena od odgovornih osoba.  
 

Ļlan 124.  
(Porezni poticaj zapoġljavanja) 



 
Koriġtenje poreznog poticaja iz ļlana 37. 
Zakona mogu traģiti porezni obveznici koji su 
zasnovali radni odnos s osobama - 
zaposlenicima najranijeg datuma 1. sijeļnja 
2016.  
 

Ļlan 125.  
(Akontacija poreza na dobit) 

 
Porezni obveznici iz ļlana 32. Zakona o 
porezu na dobit (e novine Federacije BiH", broj 
97/07, 14/08 i 39/09) koji koriste porezno 
oslobaĽanje saglasno ļlanu 61. stav (1) 
Zakona, nisu duģni plaĺati akontacija poreza 
na dobit za razdoblje za koje su osloboĽeni 
plaĺanja poreza. U godini u kojoj je isteklo 
oslobaĽanje od plaĺanja poreza, obveznici su 
plaĺanja akontacije poreza.  
 

Ļlan 126.  
(Stupanje na snagu) 

 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u "Sluģbenim novinama 
Federacije BiH".  
 
Broj 05-02-6359/16 
Oktobra, 2016. godine 
Sarajevo  
 
Ministrica 
Jelka Miliĺeviĺ, v. r.  



 
 

 

 



 
 

 



 
 



 
 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 



 
 

 

 



 
 

 

 

 

 

 



 
 

 

 



 
 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 



 



 
 

 

 

 

 



 
 

 

 

 



 
 

 

 



 



 
 

 



 
 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 


